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Ci) VEB TRAKTORENWERK SCHÖNEBECK 
DDR-3300 Schönebeck 





Hinweise zur Ersatzteilbestellung 


Wir gestatten uns darauf hinzuweisen, daß Sie die 
gewünschten Ersatzteile schnell und in der bestell- 
ten Art erhalten, wenn Sie unsere folgenden Hin- 
weise beachten: 


1. Ersotzteilbestellungen sind grundsätzlich ge- 
trennt vom übrigen Schriftwechsel aufzugeben. 


Bestellbeispiel: 


Traktorentyp Gruppen- Benennung 

Nr. i 
ZT 320 3204 Vorgelegerad | 
ZT 320 3204 Rillenkugelloger 


3. Richten Sie bitte Ihre Ersatzteilbestellungen im 
Inland an die für Sie zuständigen Handelsor- 
gone, für die Exportpartner direkt an unseren 
Betrieb. 


4. Standardteile sind im Inlond über den ein- 
schlägigen Fachhandel, für Exportpartner direkt 
über unseren Betrieb zu beziehen. 


5. In Auftrag gegebene und gelieferte Teile, die 
zu beanstanden sind, werden nur nach Be- 
stätigung durch den Lieferer unter Berechnung 
des Aufwendungsatzes zurückgenommen. 


Hinweise zur Hanhabung des Kataloges 


1. Der Kotolog ist in die im Inhaltsverzeichnis an- 
geführten Gruppen gegliedert. 


2. Die bildliche Darstellung ist nicht immer ver- 
bindlich für die Ausführung der Teile am Fahr- 
zeug. 


3. Das Recht, Änderungen in der Bauart und in 
der Ausführung vorzunehmen, bleibt ohne Ver- 
pflichtungen vorbehalten. 


4. Die Stückzall der Spalteneinteilung auf den 
Textseiten, ZT 320 (Spolte 4) — ZT 323 (Spalte 
5), ergibt eine Übersicht über das Vorkommen 
der Positionen in den jeweiligen Fahrzeug- 


typen. 


EMPFEHLUNGEN FÜR DIE DURCHFUHRUNG VON ERSATZTEILBESTELLUNGEN 


Bei Bestellungen von Ersatzteilen sind folgende 
Angaben erforderlich: 


- Traktorentyp, Gruppen-Nr. und Benennung 
laut Ersatzteilkatalog 


— Ersatzteilbestellnummer, bei Normteilen zu- 
sätzlich die Abmessungen und TGL-Nr. 


— gewünschte Stückzahl 


— genaue Versandanschrift und Versandart 
vorschreiben 


Ersotzteilbestell- Stückzahl 
nummer 
1105 17784 8 10 


9902 89094 8 6309 TGL 2981 10 


Bei Beanstandungen über durchgeführte Lie- 
ferungen ist stets die Rechnungsnummer und 
Ausstellungsdatum anzugeben. 


Die von uns berechneten Preise entsprechen 
den bestehenden Preisanordnungen bzw. ihren 
Nachträgern. 


Erläuterungen der Kopfspalte auf den Text- 
seiten: 


Spalte 1 — Bild-Nummer 
Spalte 2 - Ersatzteilbestellnummer 


Spalte 3 - Benennung und Abmessungen 
für Standardteile 


Spalte 4 — Stückzahl ZT 320 
Spalte 5 — Stückzahl ZT 323 
Spalte 6 — Masse in kg 


Spalte 7 — Bemerkungen 


6. Erläuterung über die Zusammensetzung der 


Ersatzteilbestellnummer 


1105 17784 8 
9902 89084 


8 
—— Prüfziffer 
—— laufende Zählnummer 


Typnummer 


Inhalisyerzeichnis 


Gruppen-Nr. 


1000 
1.100 
1300 


1590 
1700 
2100 


Benennung 


Motor, vollst. 

Kurbelgehäuse — Ölwanne — Olpumpe 
Kurbelwelle mit Schwungrad, Pleuelstange mit 
Kolben 

Zylinderblock — Steuerung — Zylinderkopf 
Steuerung — Nockenwelle — Steuerung — Kipphebel 
Ölleitung — Saugleitung — Filter — Aggregate- 
schmierung 

Ölfilterkombination, Rotationsfilter 
Einspritzanlage 

Düsenhalter 

Kraftstoffstufenfilter, Kraftstoffeinfachfilter 
Kühlung, Kühlmittelpumpe, Lüfterschaltkupplung 
Kühlmittelpumpen 

Ansaug- und Abgasanlage 

Elektrische Anlage 

Anlasser 

Kolbenverdichter 

Kolbenverdichter 

Getriebezwischengehäuse 
Getriebezwischengehäuse-Antrieb 
Wechselgetriebe — Getriebegehäuse 
Wechselgetriebe — Haupt- und Ritzelwelle 
Wechselgetriebe — Haupträder, Hilfswelle 
Wechselgetriebe — Rücklauf- und Vorgelegwelle 
Wechselgetriebe — Eingangswelle, Freilauf 
Antriebswelle 

Getriebeschaltung — Schalthebel 
Getriebeschaltung — Schaltstangen 
Getriebeschaltung — Oetriebebremse 
Schaltung — Schaltbock, rechtsseitig 
Schaltung - Zapfwelle 

Schaltung — Radialkolbenpumpe 

Schaltung — pneumatisch 

Ausgleichgetriebe — Einbouteile 
Ausgleichgetriebe — Ausgleichsperre 
Ausgleichgetriebe — Hinterachsgehäuse 
Endvorgelege 

Vorsatzgetriebe — Gehäuse mit Einbauteilen 
Vorsatzgetriebe — Freilauf mit Betätigung 
Triebwerkbremse — Bremsschild 
Triebwerkbremse — Handbremse 
Triebwerkbremse — Radbremszylinder 
Abtriebe — Heckzapfwellenantrieb 

Abtriebe — Übertragungsteile 
Doppelkupplung 

Gummifederkupplung 

Matorlagerung 

Vorderachse, vollst. 

Vorderachse — Vorderachskonsol 
Vorderachse — Achsmittelstück 

Vorderachse -— Tragesitz, li und re 
Vorderachse — Kotflügel, li und re 
Vorderachse — Lenkgestänge 

Vorderachse — Achsbrücke mit Gehöuse 


Gruppen-Nr. 


5109 
51.10 
5111 
5112 
5113 
5114 
5115 
5116 
5201 
5407 
5403 
5801 
590 1 
6101 
6301 
601 
6501 
7101 
7103 
7104 
7301 
8101 


Benennung 


Vorderachse — Ausgleichgetriebe 

Vorderachse — Ausgleichgetriebe — Ritzelwelle 

Vorderachse — Ausgleichsperre 

Vorderachse — Achswellen 

Vorderochse — Vorderradnabe und Bremse 

Vorderachse — Vorderachkonsol und Gelenkwelle 

Vorderachse — Kotflügel 

Vorderachse — Vorderachsgobel, Schwenkgehäuse 

Lenkung 

Rohmen 

Aufstieg links und rechts 

Räder und Bereifung 

Ballastmassen 

Kraftstoffanlage 

Luftfilteranlage 

Abgasanlage 

Kühlwosseranlage 

Dreipunktanbau 

Dreipunktanbau-Impulsgeber 

Dreipunktanbou-Regelgestänge 

Anhängerkupplung 

Hydr. Bremsanlage — Bedienanlage, Bremse 

Hydr. Bremsanlage — Bremsleitungen 

Hydr. Bremsanloge — Bremsleitungen 

Bremsanlage für Anhänger 

Bremsonlage für Anhänger — Tandemsteuereinheit 

Kupplungsbedienanlage — Hebel und Gestänge 

Kupplungsbedienanlage — Kupplungszylinder, Ver- 
stärker 

Gasgestänge 

Hydr. Anlage — Arbeitshydraulik 

Hydr. Anlage — Radialkolbenpumpe 

Hydr. Anlage — Radialkolbenpumpe 

Hydr. Anlage — Lenkhydraulik 

Hydr. Anlage — Hydraschwenktrieb 

Hydr. Anlage — Kraftheber 

Hydr. Anlage — Kroftheber, Arbeitszylinder 

Elektrik — Instrumententofel 

Elektrik — Fahrerstand 

Elektrik — Zusammenbauteile 

Zusatzbeleuchtung 

Motorhaube 

Kotflügel 

Fahrerhaus 

Fohrerhaustür, rechts und links 

Belüftungsonlage 

Fahrerstand 

Isolierverkleidung 

Bedienkonsole, vorn 

Bedienkansole, rechts und links 

Heizung 

Fahrersitz 

Sitzoberteil 

Beifahrersitz 

Werkzeug 

Zubehör 

Gesamtübersicht der Ersatzteilbestellnumme. ı: 


” Standardteileverzeichnis 
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Motor, vollst. 


1 2 a 4 5 Ö 7 

















o.A. 1215 15009 4 Motor, vollst. Engine, compl. Motor completo Motor completo re] 
Kurbeigehäuse — Olwanne, — Dlpumpe 1100 
1 2 3 4 > 6. # 
1. 1215 15034 2 Kurbelgehäuse Crankcase Cärter cigüenal Cärt, d. eixo-maon, 1 1 138,000 
2 Steck-Kerbstift Notched dowel pin Pasador estriado con Covilho de encaixe 
6x 18 TGL 0-1474 espiga cilindrica com entalhe 5 5 0,044 
3 Federscheibe Spring washer Arondela de muelle Arruelo elästica/ de 
16 TGL 0-137 phr mola 10 10 0,006 
4 Sechskantschroube Hexagan screw Tornillo hexagonal Porafusa hexagonal 
M 16x 1,5,x 150 
TGL 0-960-m 10.9 10 10 0027 
5 1215 15020 5 Stiftschraube 5 Stud bolt Espörrago Prisioneiro 10 10 0,025 
6 1215 150287 Stiftschraube Stud bolt Espärrogo Prisioneiro 2 2 0,233 
7 Dichtring Sealing ring Anillo de junta Junta anular 
A 10x14 
TGL 0-7603 Al 3 3 0,002 
8 Zylinderschraube Filister head screw Tornilla cilindrico Parafuso cilindrico 
BM 10X12 
TGL 0-84-m 5.8 gal Zn 3 3 0075 
9 1215150326 Dichtung für Gasket for cover Junta para cierre de Junta/vedagao para 
Verschlußdeckel tapa tampa de fecho 1 1 0,001 
10 1215 15025 4 Verschlußdeckel Cover Cierre de tapa Tampo de fecho ii i 8°» 
11 Federscheibe Spring wosher Arandela de muelle Arruela elastico/ de 


6 TGL 0-137 phr mola 3 3 0013 
12 Sechskantschraube Hexagon screw Tornilla hexagonal Parafuso hexagonal 

M 6X 12 

TGL 0-933-m 8.8 

gal Zn 3. 3 0,004 


13 1215 15029 5 Lagerzapfen für Bearing journal for Gorrön de apoyo Munhäo de apoio 


Zwischenlager intermediate bearing para rueda intermedia p. roda intermed. 110,725 
14 Sicherungsblech Lock plate Arandela de frenado Chopa de seguranga 

36 TGL 20151 2 2 0006 
15 Nutmutter Slatted nut M Tuerca de muescas Parca com entalhes M 

M 35X 1.3 

DIN 70 852 gal Zn 2 2 0,005 
16 Dichtring Sealing ring Anillo de junta Junta anular 

A 18%X22 

TGL 0-7603 Al 2 2 0,0043 
17 Verschlußschraube Lock screw Tornillo de cierre Bujao roscada 

M18%X1,5 

TGL 0-7604-m 5.8 

gal Zn 2 2 033 
18 Dichtring Sealing ring Anillo de junta Junta onular 

A 1420 

TGL 0-7603 Al 2 2 0,003 
19 Verschlußschraube Lock screw Tornillo de cierre Bujäüo roscada 

M 14%1,5 

TGL 0-7604-m 5.8 

gal Zn 2 2 0027 
20 1215 15011 7 Zwischenrad Intermediate wheel Rueda intermedia Roda intermediaria 1 1 25 
21 1215 150125 Abstandhülse Distance sleeve Casquilla separador Casqu. d. afastam. 1 10,032 
22 Rillenkugellager Grooved ball bearing Rodamienta radial Rolomento de esferas 

6207 TGL 2981 rigido ranhurado 2 2 0285 
23 Sicherungsring Snap ring Anillo de seguridad Anel de seguranca 

72 TGL 0-472 2 2 0018 


24 1215150133 Halblagerschale STD Semi-bearing bush, Semicajinete STD Semi-cass. d. manc. 8 8 009 


1215 15014 I 
1215 150158 
1215 15016 6 


1215 15049 $ 


1215 15050 2 
1215 15051 0 
1215 15052 7 
1213.190933 3 
1215 15045 5 


1215 15046 3 


1215 15047 


1215 15048 6 


Halblagerschale dick 
0,25 (R 1) 
Halblagerschale dick 
0,50 {R 2) 
Halblagerschale dick 
0,75 (R 3) 
Halblagerschale 
STD (ohne Ölnut) 


groove 


Halblagerschale 

(R 1) 
Hlablagerschale 

(R 2) 
Halblagerschale 

(R 3) 
Halblagerschale 

(R 4) 

Anlaufscheibe mit 
Nase 

Anlaufscheibe mit 
Nase dick 

0,125 (R 1) 
Anlaufscheibe mit 
Nase, dick 0,25 ({R 2) 
Anlaufscheibe mit 
Nase, dick 0,50 {R 3) 


Semi-bearing bush, 
thickness 0.25 {R 1) 
Semi-bearing bush 
thickness 0.50 {R 2) 
Semi-bearing bush, 
thickness 0.75 (R 3) 
Semi-bearing bush 
Standard, without oil 


Semi-bearing bush 
({R 1) 

Semi-bearing bush 
(R 2) 

Semi bearing bush 
(R 3) 

Semi-bearing bush 
(R 4) 

Thrust washer with 
cam nose, standard 
Thrust washer with 
cam nose 

O.125 thick {R 1) 
Thrust washer with 
cam nose, 0.25 thick 
Thrust washer with 
cam nose, 0.50 thick 


Semicajinete, espesar 
0,25 (vers. de rep. 1) 
Semicojinete, espesor 
0,50 (vers. de rep. 2) 
Semicajinete, espesor 
0,75 (vers. de rep. 3) 
Semicojinete STD (sin 
ranura de lubricaciön) 


Semicojinete (ver- 
sion de reparacian 1) 
Semicajinete (versiön 
de reparaciön 2) 
Semicojinete (version 
de reparaciön 3) 
Semicojinete (version 
de reparaciön 4) 
Arandela de tope con 
talön STD 

Arandela de tape con 
talan, espesar 0,125 
(vers. de rep. 1) 
Arandela de tape can 
talön, esp. 0,25 
Arandela de tope can 
talön, esp. 0,50 


Semi-cossinete, 
espessura 0,25 (R]) 
Semi-cossinete, 
espessura 0,50 {R 2) 
Semi-cossinete, 
espessura 0,75 {R 3) 
Semi-cossinete de 
mancal STD 


Semi cossinete 

de mancal {R 1) 
Semi cossinete 

de moncal {R 2) 
Semi cossinete 

de mancal {R 3) 
Semi cossinete 

de mancal {R 4) 
Arruela de esbarro/ 
tope com nariz STD 
Arruelo de esbarro/ 
tope com narız 
espessura 0,125 (R 1) 
Arruela de esbarro/ 
tope c. nor., esp, 0,25 
Arruela de esbarro/ 
tope c. nor., esp. 0,50 
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Kurbelgehäuse — Dlwanne — Olpumpe 





1 2 3 
- 26 1215 15036 7 Anlaufscheibe ohne Thrust washer without Arandela de tope sin 
Nase cam nose tolön 
o.Ä. De Cylindrical dowel pin on ciltindrico 
1215 15038 3 uud ohne Thryjetwashersithöut Arandela de tope sin 
as cam nose talön, espesor 0,125 
(dick 0,125 (R 1) thickness 0.125 (R 1) (vers. de nn 1) 
1215 15040 6 nk ohne Thrust washer without Arandela de tope sin 
se cam nose taläan, espesor 0,25 
dick 0,25 (R 2) thickness 0.25 (R 2) (vers. de rep. 2) 
1215 15044 7 Anlaufscheibe ohne Thrust washer without Arandela de tope sin 
Nase, dick 0,50 (R 3) cam nose, 0.50 th. talön, (vers. de rep. 3) 
27 a Sealing ring Anillo de junta 
TGL 0-7603 Al 
28 Verschlußschraube Lack screw Tornillo de cierre 
M 14xX1,5 
TGL 0-7604-m 5.8 
gal Zn 
29 Dichtring ling rin ' 
A8X11,5 Sealing ring Anillo de junta 
TGL 0-7603 Al 
N Verschlußschraube Lock screw Tornilla defcierre 
M 8x1 
TGL 0-908-m 5,8 
gal Zn 
31 Verschlußdeckel Cover ierre det 
16 TGL 0-443 gal Zn Eee 
40 1215 15031 8 Steuergehäusedeckel Contral case cover Topo coja de la distr. 
41 Wellendichtring Shaft sealing Reten para ejes 
D 100X120X. 10 ring 
TGL 16454 WS 1.097 
42 Stiftschraube Stud bolt Espörrago 
BM 8%X25 
TGL 0-835-m 5.8 
gal Zn 
43 Stiftschroube Stud bolt Espärrago 
BM 12X25 on 
TGL 0-835-m 5.8 
gal Zn 
45 1215 15041 A Dichtung für Gasket for control Junto para tapa de 
Steuergehäusedeckei case cover lo caja de la distr. 
47 Sechskantschraube Hexagan screw Tornillo hexagonal 
M 8% 33 
TGL 0:933-m 8.8 
gal Zn 
54 1215 15033 4 Verschlußdeckel Cover Cierre de tapa 
55 Wellendichtring Shaft sealing Reten para ejes 
D 110-130%X 12 ring 
TGL 16454 WS 1.098 
57 Stitschraube Stud bolt Espärrago 
BM 8xX25 
TGL 0-835-m 5.8 
gal Zn 
58 1215 15042 2 Dichtung für KW- Gasket for crankshaft Junta paro cierre de 
Verschlußdeckel cover tapa del cigüenal 
59 Federscheibe Spring washer Arandela de muelle 
8 TGL 0-137 phr 
60 Sechskantschraube Hexagon screw Tornillo hexagonal 
M 8X 20 
TGL 0-933-m 8.8 
gal Zn 
61 1215 15108 7 Ölwanne Oil sump Carter inferior 
63 Stfitschraube Stud balt Espärrago 
BM 8X 22 
TGL 0-835-m 8.8 
gal Zn 
72 Sechskantmutter Hexagon nut _Tuerca hexagonal 
M8TGL 0-934-m 6 
gal /n 
73 1215 15102 1 Dichtung für Olwonne SGasket for oil sump Junta p. cart. inf. 
76 Sechskatschraube Hexagon screw Tornillo hexagonal 
M 8xX25 
TGL 0-933-m 8.8 
gal Zn 
84 Dichtring Sealing ring Anillo de junta 
A 18X22 
TGL 0-7603 Al 
85 Verschlußschraube Lock screw Tornillo de cierre 
M 18X 1,5 
TGL 0-7604-m 5.8 
gal Zn 
90 Federsdhebe Spring washer Arandelc de muelle 
8 TGL 0-137 phr 
9 Ss onmuar Hexagan nut Tuerca hexagonal 


M 8 TGL 0-934-m 6 
gal Zn 


Arruela de esbarro/ 
tope sem nariz 


Cavilha cilindrica com 


entalhe 


Arruela de esbarro/ 
tope sem narıiz 
espessura 0,125 {R 1) 


Arruela de esbarro/ 
tope sem narız 
espessuro 0,25 (R 2) 


Arruela de esbarro/ 
tope s. nar., esp. 0,50 
Junta onular 


Bujao roscado 


Junto onulor 


Bujäo roscado 


Tompo de fecho 


Tampa d. caixo de distr. 


Anel de vedogoo 
(retem) para eixos 


Prisioneiro 


Prisioneiro 


Junta do tampo para 
caixa do distribuigao 
Parafuso hexagonal 


Tampo de fecho 
Anel de vedagäo 
(retem) paro eixos 


Prisioneiro 


Junta para tampa de 
fecho da combota 


Arruela elöstico’ de 
mola 
Parofuso hexogonal 


Cärter inferior 
Prisioneiro 


Porca hexogonol 


Junta p. cart. inf, 
Parafuso hexagonal 


Junta anulor 


Bujöoo roscado 


Arruela de mola/ 
elästica 
Porca hexogonol 


— 


18 


2,980 


0,040 


0,013 


0,035 


0,005 


0,018 
0,935 


0,090 


0,043 


0,002 


0,001 


0,012 
9,0C 


0,006 


0,005 
0,1% 


0,013 


0,004 


0,033 


0,001 


0,005 
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Kurbelgehäuse — Olwanne — Olpumpe 





1 2 3 
92 Dichtring Sealing ring 
A8X11,5 
TGL 0-7603 Al 
93 Sechskantschraube Hexagon screw 
M 8xX35 
TGL 0-933-m 8.8 
gal Zn 
94 1215 151150 Evolventenwärme- Involute heat 
austauschereinsatz, exchonger insert, 
vollst. compl. 
95 1215 151175 Leitblech Guide plate 
96 1215 15118 3 Umlenkrohr Reversing tube 
97 12915 15116 7 Saugglocke, Suction bell, welded 
geschweißt 
99 Federscheibe Spring washer 
5 TGL 0-137 phr 
100 Sechskantschraube Hexogon screw 
M 5xX12 
TGL 0-933-m 8.8 
gal Zn 
101 1215 151095 Formschnurring Sectional ring 
102 1215 151125 Deckel für Ölwonne Cover for oil sump 
103 Stiftschraube Stud bolt 


104 
105 
106 


107 
108 


109 
110 


711 


112 


113 
114 
115 


116 


117 


118 
119 


120 


121 


122 


123 


o.Ä. 
oA. 


1215 15113 4 
1215 15114 2 


1215 150270 
1215 15150 3 
1215 15160 8 


12715 15151 1 
1215 15158 5 


1215 15152 8 


1215 15159 3 
1215 15153 6 


1215 15157 7 
1215 15154 4 


1215 15107 0 
1215 15119 1 


BM 8X 22 

TGL 0-835-m 8.8 
gal /n 

Dichtung 
Anschluß 25 
Abloßventil 


M 18X1,5 TGL 16486 


Schwungradgehäuse 
Buchse 2 


Übermaßbuchse für 
Ölpumpe 


Ölpumpenachse 
Antriebswelle, vollst. 
mit Pumpenloufrad 
Pumpenlaufrad 
Sicherungsring 

20 TGL 0-471 
Deckel für Ölpumpe 
Buchse 

Zylinderstift 

3m 6X 12 TGL 0-7 
Federscheibe 

6 TGL 0-137 gol Zn 
Sechskontschraube 
M 6X 16 

TGL 0-933-m 8.8 
gal Zn 

Poßfeder 
Antriebsrad 

für Ölpumpe 
Sicherungsblech 


17 TGL 0-93-St gol Zn 


Sechskantmutter 
M 16% 1,5 

TGL 0-936-m 50 
gal Zn 
Sechskantschraube 
M 6%X10 

TGL 0-933-m 8.8 
gal Zn 
Verschlußschroube 
M 18%X1,5 

TGL 0-7604-m 5.8 
gal Zn 
Reduziernippel 
Öldruckkontrall- 
scholter 


Gosket 
Connection 25 
Discharge valve 


Fiywheel casing 
Bushing 

Oversize bushing for 
oil pump 


Oil pump axle 
Drive shaft, coml. 
with pump impeller 
Pump impeller 
Snop ring 

Caver far oil pump 
Bushing 

Cylindrico! pin 


Spring washer 


Hexagon screw 


Feather key 
Driving gear for oil 
pump 

Lock plote 


Hexagon nut 


2 


® 
Hexagon screw 


Lock screw 


Reducing nipple 


Oil pressure control 
switch 








4 5 6 7 
Anillo de junto Junto onulor 
1 1 0,001 
Tornillo hexagonal Parofuso hexagonal 
ı 1 0018- 
Suplemento completo Corpo int, comp!. do 
del intercambiador intercambiador de ca 
de calor de evolvente lor em evolvente 1 1 6,360 
Chopo de guia Chapa de guio 6 6 0,045 
Tubo desviador Tubo de desvio 12 12 0,004 
Compono de aspira- Campanula de 
cion soldoada succao soldoda 1 10,860 
Arandelo de muelle Arruela elästica/de 
mola 5 3 3 0,002 
Tornillo hexagonal Parafuso hexagonal 
3 3 0,003 
Anillo de cordön pert. Anel perfilado 1 1 0,025 
Tapo del cart. inf. Tampa d. cärt. inf. 1 1.2200 
Espörrago Pristoneiro 
2 2 0,006 
Junta Junta 1 1 
Piezao de empalme 25 Ligador 25 110285 
Valvulo de descarga Välvula de descorga 
11015 
Cajo del volante de imp. Cüörter do volante 1 10550 
Cosquillo Bucha 110050 
Casquillo con sobre- Bucha c. sobremed. 
medidos p. bomba de para bomba de oöleo 1 1 
aceite 
Eje bomba de oceite Eixo — bomba de öleo 1 10,1% 
Arbol motor completo Arv. mot. campl. com 
roda mövel da bomba 1 106 
Rodete de la bomba Roda mövel da bomba 110,400 
Anillo de seguridad Anel de seguranga 
Topo p. bomba d.oceit. Tampa p. bomboa d. öleo 170,001 
Casquillo Bucho 110,250 
Posador cilindrico Cavilha cilindrico e 2 005% 
Arandela de muelle Arruela/anilho >53 0,006 
elöstica 
Tornillo hexagonol Parafuso hexagonal ss 0,003 
Choveta de ajuste Choveta de ajuste > 5 0,005 
Rueda de impulsion Roda matorao/de 1 1 0,005 
acc. d. bomba d. öleo 
Arandela de freno Chapa de seguranga 110,690 
Tuerca hexaganal Porca hexogonal 1 10,009 
Tornillo hexogonal Porofuso hexaganal 110,018 
Tarnıllo de cierre Bujöo roscado 2 2 0,005 
Boquillo de reducciön Niple de redugäo 11. 0,028 


Interruptor oleoma- 
nometrico 


Interruptor 
oleomanometrico 
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Kurbelwelle mit Schwungrad Pleulstange mit Kolben 





1 
1 





2 


23 


24 
25 
26 


27 


28 


29 


2 
1215 15235 2 


1215 15222 3 
1215 15224 8 
1215 15234 4 
1215 15226 4 
1215 15225 6 
1215 152311 


1215 15232 8 
1215 15233 6 
1215 15300 7 
1215 15303 1 
1215 15304 3 


1215 15305 6 


1215 15306 4 


1215 15307 2 


1215 153015 


1215 15309 7 


1215 15310 3 


1215 15311 1 


1215 15312 8 


1215 15302 3 


1215 15336 1 
1215 15313 6 
1215 15356 2 


1215 15357 0 


1215 15358 7 


1215 15359 5 


1215 15360 1 


1215 15361 8 


1215 15362 6 


1215 15363 4 


3 
Kurbelwelle, 


vormontiert 
Zylinderstift 

14 m 6X 25 TGL 0-7 
Federscheibe 

14 TGL 0-137 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 14% 1,5%X 60 
TGL 0-961-m 10.9 
Poßfeder 

B 12X8X70 

TGL 9500 
Kurbewellenrad 
Spritzring 


Buchse 
Schwungrad, vollst. 
Zahnkranz 
Federscheibe 

16 TGL0-137 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 16x 1,5xX 65 
TGL 0-960-m 10.9 
Geradstirnrod 
297.634-2.5 
Zylinderstift 

10 m6X 25 TGL 0-7 
Keilriemenscheibe 
Verschlußschraube 
Pleuelstange 
Pleuelschraube 


Pleuellagerschale, 
obere STD 


Pleuellagerschale, 
obere, dick 

0,25 (R 1) 
Pleuellagerschale, 
obere, dick 
0,50{R 2) 
Pleuellagerschale, 
obere, dick 

0,75 (R 3). 
Pleuellagerschale, 
abere, dick 

1,00 (R 4) 
Pleuellagerschale, 
untere STD 
Pleuellogerschale, 
untere dick 

0,25 (R 1) 
Pleuellagerschale, 
untere dick 

0,50 ({R 2) 
Pleuellagerschale, 
untere dick 

0,75 (R 3) 
Pleuellagerschale, 
untere dick 

1,09 (R 4) 
Pleuelbuchse 
Spritzdüse 

Kalben 

(/ 120 MWH 1991 
(R)-2 

Kolben 

(7 120,5 (R1) MWH 
1991 (R)-2 
Rechteckring 

A 120xX3 

TGL 9996 f-Cr 
Rechteckring (R1) 
A 120,5xX3 

TGL 9996 f-Cr 
Minutenring 

C 120%X3 

TGL 9996 f-phr 
Minutenring 

C 120,5X3 (R1) 
TGL 9996 f-phr 
Hilfsgespannter 
Dachfosenring 

I 6X 120X5 Cr 
Hilfsgespannter 


Dochfasenring 
(R1) J 6X 120,5X5 Cr 


Crankshaft, pre- 
assembled 
Cylindrical pin 


Spring washer 


Hexagon screw 


Feather key 


Crankshaft wheel 
Oil splash ring 


Bushing 
Flywheel, comp!. 
Ring gear 
Spring washer 


Hexagon screw 


Straight spur gear 
Cylindrical pin 


V-belt pulley 

Lock screw 
Connecting rod 
Connecting-rod balt 


Big-end bearing bush, 


upper standard 


Big-end bearing bush, 


upper 
thickness 0.25 (R 1) 


Big-end bearing bush, 


upper 
thickness 0.50 (R 2) 


Big-end bearing bush, 


upper 
thickness 0.75 (R 3) 


Big-end bearing bush, 
upper 

thickness 1.00 (R 4) 
Big-end bearing bush, 
lower standard 
Big-end bearing bush, 
lower 


thickness 0.25 (R 1) 
Big-end bearing bush, 
ıower 


Thickness 0.50 (R 2) 
Big-end bearing bush, 
lower 

Thickness 0.75 (R 3) 
Big-end bearing bush, 
lower 


Thickness 1.00 (R 4) 
Small-end bushing 
Sproying nozzle 
Pistan 


Piston 

Pistan ring 

Piston ring (Rı) 
Second compression 


ring 


Second compression 
ring 


Conformoble 
ventiloted oil ring 
w. bev. auter edges 


Cigüefal premontado 
Pasador cilindrico 
Arandela de muelle 


Tornillo hexagonol 


Chaveta de ajuste 


Pirön del cigüenal 
Deflector de aceite 


Casquillo 

Vol. d. impuls. compl. 
Carona dentada 
Arandela de muelle 


Tornillo hexagaonal 


Rueda dentoda recta 
Pasador cilindrico 


Polea d. correa trapec. 
Tornillo de cierre 
Biela 

Tornillo de biela 
Semicojinete superior 


STD dd. cabez. d. biela 


Semicojinete superior, 
espesor 0,25 (versiön 
de reparacian 1) 
Semicojinete superiar, 
espesor 0,50 (version 
de reparaciöon 2) 
Semicajinete superior, 
espesor 0,75 (version 
de reparacıön 3) 
Semicojinete superior, 
espesor 1,00 (versiön 
de reparaciön 4) 
Semicojinete inferiar 
STD d. cabez. d. biela 
Semicojinete inferior, 
espesar 0,25 (version 
de reparaciön 1) 
Semicojinete inferior, 
espesor 0,50 (version 
de reparaciön ?) 
Semicojinete inferior, 
espesor 0,75 (versiön 
de reparociön 3) 
Semicojinete inferior, 
espresor 1,00 (version 
de reparaciön 4) 
Casquillo pie de biela 
Tobera de engrose 
Piston 


Piston 


Aro de secciön 
rectangular 


Aro de secciön 
rectangular (version 
de reparaciän 1) 
Aro de secciön 
rectangular ochaf- 
lonada 

Aro de seccian 
rectangular achaf- 
lanada 

Ara rascaceite de 
biseles opuestos con 
muelle espira! 

Aro rascaceite de 
biseles opuestos con 
muelle espiral 


Cambota premontada 
Cavilha cilindrica 


Arruela/anilha 
elästico 


Parafuso hexagonal 
Choveta de ojuste 


Pinhäao da cambota 
Anel de lubrificacao 


Bucha 

Volante de imp. 
Coroa dentada 
Arruela/anilha 
elöstica 

Parafusa hexagonal 


Roda dentoda recta 
Cavilha cilindrica 


Polia d. cor. traperz. 
Bujäo roscado 
Biela 

Parafuso de biela 
Semi-cossinete/ 
capa superior 

STD da cabeca de 
de biela 


Capo superior da 
cobeca de biela, 
espessura 0,25 (R 1) 
Capa superior da 
cabeca de biela, 
espessura 0,50 (R ?) 
Copa superior da 
cabeca de biela, 
espessura 0,75 (R 3) 
Capa superior da 
cabeca de biela, 
espessura 1,00 (R 4) 
Capa inferior da 
cabeca de biela STD 
Capa inferior da 
cabeca de biela, 
espessura 0,25 {R 1) 
Copa inferior da 
cabeca de biela, 
espessura 0,50 ( R?2) 
Capa inferior da 


cabeca de biela, 
espessura 0,75 (R 3) 
Capa inferior da 
cabeca de biela, 
espessura 1,00 (R 4) 


Casquilho de biela 
Tubeira injectoro 
Pistao 

diam. 120 


Pistao 
diam. 


Segmento de secc6o 
rectangulor superior 


Segmento de seccüo 
rectangular (R:) 
superior 


Segmento de 
compressäao biselodo 


Segmento de 


‚compressöo biselado 


Segmento de 
raspagem ou de aleo 
(cam mola espiral) 
Segmento de 
raspagem ou de öleo 
(com mola espiral) 


[m + u GE Gr ee" 
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0,053 
0,990 
0,085 
0,010 
0,175 
72,340 
5,540 


0,006 


0,137 
3,8 
0,015 


0,045 
5,950 
0,096 


0,085 


0,033 


0,130 
0,095 


ETB-Nr. 
‚ siehe Gruppe 
| 4201 


besteht aus 
Kolben mit 
Bild-Nr. 
27-31 
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1 2 3 4 5 6 7 
5 Sicherungsring Snop ring Anillo de seguridad Anel de seguranga 

45 TGL 0-472 8 8 
31 1215 15364 2 Kolbenbolzen Gudgeon pin Bulön Pino/covilha do pistäo 

A 45%X26% 96 


TGL 24138 L2 4 4 
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Zylinderblok — Steuerung — Zylinderkopf 





1500 





1 2 3 4 5 6 7 
1 1215 15400 8 Zylinderblock, vorn Cylinder block, front Bloque de cilindr. del. Blaca d. cil. diont. 1 1 23,000 
2 1215 15402 4 Zylinderlaufbuchse Cylinder liner, dio. Camisa ( 120 002.111 Camisa (/) (diam.) 

£& 120 002.111 120 002.111 4 4 5,560 
3 1215 15403 2 Dichtring für Sealing ring for Anilla de junto para Junta anular para 
Zylinderlaufbuchse cylinder liner camisa camisa 8 8 0,010 
4 1215 154120 Stiftschraube Stud balt Espärrago Prisioneiro 16 16 0,172 
4a 1215 15401 6 Stiftschraube Stud bolt Espärrago Prisioneiro 2 2 0,181 
5 Sponnstift Tension-pin Pasador de sujeciön Passadar elästico/ de 
8x 16 TGL 0-1481 fixagao 2 2 20003 
6 1215 15404 0 Zylinderblock, hinten  Cylinder block, reor Blaque de cilindr. tras. Blaco d. cil. tras. 1 1. 23,000 
7 Abloßventil Dischorge valve Valvula de descorga Valvula de escape 
M 18%X1,5 TGL 16486 1 1 | Anzahl nach 
8 1215 15407 3 Zylinderblockdichtung Cylinder block gosket Junta blaque de Junta - bl. d. cil. 28 2.8 0,094 J Bedarl 
cilindr. 
9 1215 154137 Aufhängewinkel, Suspensian hook, Angular de suspen- Pego angular de 
varn, rechts front, right sion delantero derecho susp. diant. dir. 110270 
10 1215 154145 Aufhängewinkel, Suspension hook, Angular de suspensiön Peca angular de 
hinten, links rear, left trasera izquierda susp. tros. esqu. 108 
12 Federscheibe Spring washer Arandela de muelle Arruela/anilho 
16 TGL 0-137 gal Zn " elästica 12 12 0,005 
13 Scheibe Washer Arondela Arruela 
17 TGL 0-125 St 2 2 0001 
14 Sechskantmutter Hexagon nut Tuerca hexagonal Porco hexogonal 
M 16%x1,5 
TGL 0-934-m 8 12 12 
16 Wasserschlauch Water hose Tubo flexible pora Tubo flexivel de aguo 
1-16x 250 TGL 4846 agua 1 1 [ 
17 Rundring o-ring Anilla tärico Anel torico 
16% 3 
TGL 6365 WS 1.957 2 2 009 
19 1215 15413 6 Winkelstück <lbaw Pieza angular Peca angular 2 2 0013 
20 Heizschlauch f KfZ Water hose Tubo flexible de Mangueira de 
16-0,3 KtS 8-23-45 long calefacciön pora colefocsöo para 
lang autamüviles viatura 2 2 0,015 
21 Schlauchbinder Hose clomp Abrazodera para tubo Abracadeiro para 
A 5xX200 TGL 11046 flexible mangueiras 
gol Zn 6c/3 2 2 0,004 
24 1215 15467 6 Zylinderkopf, Cylinder head. Culota premontoda Culatra premontoda 
vormantiert pre-assembled 2 2 28,44 
25 1215 15470 7 Ventilführung Valve qgu'de Guia de lo valvula Guia da välvulo 8 8 0,10 
26 1215 154715 Ventilsitzring — Einlaß Volve seat ring, inlet Anillo de osienta - Anel de assenta - 4 4 0047 
A valvula de odmissoo 
valv. de adm. 

27 1215 15472 3 Ventilstzring — Auslaß Valve seat ring, outlet Anillo de asienta - Anel de assento - 4 4 0040 

valv. de esqu. valvula de escape 

28 1215 15483 6 Verschlußscheibe Lock washer Arandela de cierre Arruela de fecha 16 16 0,016 

29 Stiftschraube Stud bolt Espärrago Prisioneiro 

BM 10%30 m | 

TGL 0-939-m 8.8 

gal Zn 16 16 0,022 
30 Stiftschraube Stud bolt Espärrago Prisioneira 

BM 8xX20 

TGL 0-939-m 8.8 

gal Zn 4 4 0090 
31 Stiftschraube Stud bolt Espärraga Prisioneiro 

BM 10x25 

TGL 0-939-m 8.8 

gal Zn 4 4 0,019 
32 Stiftschraube Stud bolt Espärrago Prisioneiro 

BM 10x80 

TGL 0-939-m 8.8 4 4 0,052 
33 Stiftschraube Stud bolt Espärraga Prisioneiro 

BM 8X75 

TGL 0-939-m 8.8 8 8 0,031 

34 1215 154731 Einlaßventil Inlet volve Valvula de admisiöon Valvula de admissac 4 4A 029 
35 1215 15474 8 Ausloßventil Outlet valve VYalvula de escape Valvula de escape 4 4 0269 

36 1215 15557 2 Scheibe Washer Arandela Arruelo 8 8 0,035 
37 1215 15476 4 Ventilfeder, innen Valve spring, interior Resarte de välv. int. Mola d. välv. int. 8 8 0,061 
38 1215 15475 6 Ventilfeder, außen Valve spring, exterior Resorte de välv. ext. Mala de valv. ext. 8 8 0,114 

39 1215 154772 Ventilfederteller Valve spring retainer Platito de resorte Prota da mala 8 8 0,041 

40 1215 15489 3 Klemmkegel Clamping cone Cono de sujeciön Cone de sujeigäo 8 8 0,009 

41 1215 15500 5 Zylinderkopfdichtung Cylinder head gasket Junta de la culato Junto d. culatra 2? 2 0,120 
42 Federscheibe Spring washer Arondela de muelle Arruela de mala 

14 TGL 0-137 18 18 0,005 

43 Sechskontmutter Hexagon nut Tuerco hexagonal Parca hexaganal 

M .14%X 1,5 
TGL 0-934-m 8 18 18 0,922 
AA 1215 15479 7 Zylinderkopfhaube Cylinder head cover Cubierta de culota Cob. comp!.d. eul. 1 11,43 
45 Sechskantschraube Hexagon screw Tornillo hexagonal Parafuso hexagonal 
M 8x 110 
TGL 0-931-m 8.8 
goal Zn 1 
46 Federscheibe Spring washer Arandela de muelle Arruelo elästica/de 
8 TGL 00-137 phr molo 1071 
47 Scheibe. Washer Arandelao Arruela 
8,4 TGL 0-9021 St t 1 0,002 
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1215 15481 1 


1215 15482 3 


1215 15498 1 


1215 15488 5 


1215 15499 8 


1215 15410 4 
1215 15411 2 


1215 19415 3 


Dichtung für 
Zylinderkopfhaube 
Zylinderkapfhaube, 
vorn 


Verschlußdeckel 
E 40 TGL 39-741 
St —- verz. 


Komb. Oleinfüllstutzen 
mit Kurbelgehäuse- 
entlüftung 


Dichtung für 
Oleinfüllstutzen 
Sechskontschraube 
M 8X80 

TGL 0-931-m 8.8 
gal Zn 


Kühlwasserschlauch, 
gerade 

20xX 1160 TGL 105-304 
Schlauchhalter, vollst. 
Schlauchbinder 

32 TGL 29732 
Beilegescheibe 0,1 
Beilegescheibe 0,2 
Rundring 

8x3 

TGL 6365 WS 6.057 


Rundring 


48%X3 
TGL 6365 WS 6.057 
Fixierbuchse 


Gasket for cylinder 
head cover 


Cylinder head cover, 
frant 


Cover E 40 


Oil filler neck 
cambined with 
crankcase ventilation 


Gosket for oil filler 
neck 


Hexagon screw 


Cooling water hose, 
straight 


Hose holder, compl. 
Hose clamp 


Shim 0.1 
Shim 0.2 
O-ring 


O-ring 


Fixing bush 


Junto pora cubierta 
de culata 


Cubierta de la culata 
delontera 


Cierre de tapa 


Tubul de cargo 

de aceite c. disp. de 
ventil. del cärt. 
cigüenal 


Junta para tubuladura 
de carga de aceite 


Tornillo hexagonat 


Tubo flexible recto 
pora agua refrige- 
rante 


Sujetador p. tubo flex. 
Abrazodera paro tubo 
Hlexible 

Arandela de supl. 0,1 

Arondela de supl. 0,2 

Anillo törico 


Anillo törico 


Buje de fijociön 


Junta/vedante para 
coberta da culatro 
Coberta de culatra 
dionteira 

Tampa de fecho 


Tubuladura de cargo 
de öleo com disposi- 


tivo de ventilagäo do 
cärter da cambata/ 
eixo de manivelas 
Junta/vedante para 
tub. d. carga d. öleo 
Parafuso hexaganal 


Mangueira de ogua 
refrigerante recta 


Suj. compl. p. mang. 
Abragadeiro para 
mangueira 

Arruela d. supl. 0,1 
Arruela d. supl. 0,2 
Anel törico 


ÄAnel törico 


Bucho de fixagäo 


0,001 


0,032 


0,550 
0,110 


0,019 


0,092 


0,002 


| 


| mit Gummi- 
J dichtung 


Für Zylinder- 
laufbuchsen 
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Steuerung — Nockenwelle — Steuerung — Kipphebel 


1700 








3 3 4 56 7 
2 1215 15491 6 Kipphebel, vollst. Racker arm, compl. Balancın compl. Bolonceiro completa 8 8 0,340 
3 Kipphebel Rocker orm Balancın Bolonceira 8 8 0,258 kein Ersatzteil 
4 1215 15461 0 Kugelschroube Spherical screw Tornillo de cab. esfer. Parof. d. cob. eferca 8 8 0995 
5 Sechskantmutter Hexagon nut Tuerca hexaganol Porca hexagonol 

M 10%X1 
TGL 0-936-m 50 
gal Zn 8 8 0,009 
6 1215 15492 4 Kipphebelachse, Rocer arm axle, Eje de balancines Eixo de balanceiros 
teilmontiert portially assembled parciolmente montodo mont. porcialm. 2 2 0810 
7 1215 15494 0 Kipphebelbock mit Rocker arm stand with Caballete con taladro Cavolete com furo 
Bohrung für boring far para tornilla hexago- poro porafuso hexa- 
Sechskantschraube hexagon screw nal gonal 2 2 0,500 
8 1215 15495 7 Kipphebelbock Rocker arm stand Cobollete Cavol. d. balang. 2 2 0,600 
9 Druckfeder Compression spring Muelle de compresiön Mola de compressao 
B 1,6X28%X 11,5 
TGL 18 395 2 2 0915 
12 Sicherungsring Snop ring Anillo de seguridad Anel de seguranga 
24 TGL 0-47 4 4 0,006 
13 Verschlußscheibe Lock disk Arandelo de cierre Disco de fecho 
18 TGL 0-470 gal Zn 4 4 0,003 
15 Sechskantschraube Hexagon screw Tornillo hexaganal Parafuso hexagonal 
M 8X 14 
TGL 0-561-m 5.6 2 2 0,008 
16 Sechskantmutter Hexagon nut Tuerco hexaganal Porca hexogonal 
M 10 TGL 0-934-m 6 
gal Zn 8 8 0,010 
17 Federring Spring Washer Anillo de muelle Anilha elöstico/de 
B 10 TGL 7403 mola 8 8 000 
18 Federscheibe Spring lock washer Arandela de muelle Arruelo elöstico/de 
12 TGL 0-137 gal Zn mola 4 4 0.003 
19 1215 154932 Olleitung, vorn Oil line, front Tub. oceite del. Condutad.öleodion. 2 2 0031 
20 Dichtring Seoling ring Anillo de junta Junto/vedante onular 
C 10X13,5 
TGL 0-7603 Cu/Ap 2 2 0,004 
21 Hohlschraube Banjo bolt Tornillo hueco Parafuso oco 
A 6 TGL 21619 gal Zn >. 4 4A 0,020 

22 1215 15550 7 Nöckenwelle Camshaft Arbal de levas Eixo d. excentricas 1175 

23 1215 155564 Anlaufscheibe Thrust washer Arondela de tope Anuelardtepe 11015 

24 Paßfader Feather key Chaveta de ajuste Chaveta de ajuste 

B 10X8xX25 
TGL 9500 1 1 0,015 

25 1215 15552 3 Nockenwellenrad Camshaft gear Ruedo dent. Roda dentada do 11 24% 

örbol de levas eixo de excEntricos 

26 Verschlußscheibe ad A | 

25 TOL 0-470 gal Zn oc dis randela de cierre Arruela de fecho 2 2 000 

21 Federring Se: h Anil u 

B 6 TGL 7403 gal Zn pring washer nillo de muelle Anilha elästica 3 3 00 
” race Hexagon screw Tornillo hexagonal Porofuso hexagonal 

TGL 0-933-m 8.8 

gol Zn 3 3 0,005 
29 1215 15553 1 Stoßstonge, geschw. Push-rod, welded Empujador soldado Empuxador soldado 8 8 0,210 
3 1215 155548 Pilzstäßel Tappet Taque fungiforme Piläostucho fungif. 8 8 0,230 
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Olleitung — Saugleitung — Filter — Aggregateschmierung 
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u 


aA, 


21 


29 


30 


32 


33 


2 
1215 15690 1 


1215 15694 2 


1215 15660 4 
1215 156717 
1215 15672 5 


1215 15680 5 


1213 156313 


1215 15810 8 


1215 15683 8 


1215 15684 6 


1215 13685 4 


1215 15686 2 


1215 15688 7 
1215 15689 5 


1215 156918 


[9] 


3 


Saugleitung, geschw. 
Druckfeder 

A 2,8X48%X 5,5 

TGL 18395 

Deckel 

Hutmanschette 

28 TGL 6358-WS 6.057 
Federscheibe 

8 TGL 0-137 gal Zn 


Federring 

B8TGL 7403 
Sechskantschraube 
M 8xX25 

TGL 0-933-m 8.8 
gal Zn 

Scheibe 

8,4 TGL 0-125-St 
gal Zn 
Sechskantschraube 
M 8x 14 

TGL 0-933-m 8.8 
gal Zn 
Sechskantschraube 
M 8XxX12 

TGL 0-933-m 8.8 
gal Zn 
Druckleitung 
Dichtung 

Dichtung 
Zylinderschraube 
M 8%X25 

TGL 0-912-m 8.8 
gal Zn 


Ölmeßstab, geschw. 


Rundring 

7x2 

TGL 6365 WS 1.957 
Olfilterkombination 


Sechskantschraube 
M 10%X 120 

TGL 0-931-.m 8.8 
gal Zn 
Federscheibe 

10 TGL 0-137 phr 
Sechskantschraube 
M 10% 70 

TGL 0-933-m 8.8 
gal Zn 

Dichtung für 
OÖlfilterkambination 
Olzuflußleitung, 1 


Ölzuflußleitung, 
geschw. 
OÖlzuflußleitung, kurz, 
geschw. 
Verbindungsschlauch 
Verbindugsstutzen 
LL 5-02 

TGL 0-3902 gal Zn 
Dichtring 

A 14x20 

TGL 0-7603 Al 
Schlauchstiück 
Befestigungsschelle 
Dichtring 

A 8X 11,5 

TGL 0-7803 Cu 
Hahlschraube 

A 5 TGL 21619 gal Zn 
Schlauchleitung 

CC 8X 220 HFPS 

18 113 
Hohlschraube 

A 10 TGL 21619 

gal Zn 


Suction line, welded 
Compression spring 


Cover 

U-shaped sealing 
nıng 

Spring lack washer 
Spring washer 


Hexagon screw 


Washer 


Hexagan screw 


Hecagon screw 


Pressure line 
Gasket 

Gasket 

Filister head screw 


Oil dip stick, welded 


O-.ring 


Oil filter cambination 


Hexagon screw 


Spring lock washer 


Hexagon screw 


Gasket far oil filter 
cambinatian 


Oil feeding line, 1 


Oil feeding line, 
welded 

Oil feeding line, 
short, welded 
Connecting hose 
Connecting socket 


Sealing ring 


Hose element 
Fixing clip 
Sealing ring 


Banjo balt 


Hase line 


Banjo bolt 


Tub. de aspir. sold. 
Muelle de compresiön 


Tapa 
Reten exteriar 


Arandela de muelle 
Anilla de muelle 


Tornillo hexaganal 


Arandelc 


Tornillo hexagonal 


Tarnitla hexagonal 


Tuberia de presiön 
Junta 

Junta 

Tornillo cilindrica 


Varilla indic. sold. 


Anilla törico 


Camb. de filtros de 
oceite 
Tornillo hexagonal 


Arandela de muelle 
fasfatada 


Tornitllo hexagonal 


Junta para combinao- 
cian de filtras 


Tub. de admis. del 
aceite, ] 


Tuberta de odmisiön 
del aceite saldada 


Tuberia de admision 
del aceite sold. corta 


Tuba flexible de union 
Pieza tubular de 
union 

Anillo de junta 

Tuba flexible 
Abrazadera de fij. 
Anillo de junta 


Tornilla hueco 


Tuberic flexible 


Tornillo hueca 


Tub. d. suce. sold. 
Mala de compressäao 


Tampa 
Guarnicöo de 
borracha exterior 
ÄArruela elästica 
Anilha elästica 


Parafuso hexagonal 


Arruela 8,4 


Parafusa hexaganal 


Parafusa hexagonal 


Tubagem de pressäo 
Junta/vedante 
Junta/vedante 
Parafuso cilindrico 


Vara indicadora da 
nıvel do üleo 
soldada 

Anel törico 


Comb. d. filt. d. öleo 


Parafuso hexagonal 


ÄArruela elästica 


Parafuso hexagonal 


Junta/vedante para 
comb. d.filt. d. öleo 


Tuh.d. adm.d. ölea, 1 


lubagem de admissäo 
de öleo soldada 


Tubagem de admissäo 
de öleo curta soldada 


Mangueira de uniao 
Cana de uniäüo 


Junta/vedante anular 


Pedoga-mangueira 
Abrac. d. fixag. 
}Junta’vedante anular 


Parafuso oca 


Tuboagem flexivel 


Parafuso o0co 


- No —- 


nn). 


6 
0,509 


0,030 


0,010 


0,001 


0,013 


0,002 


0,010 


0,009 
0,220 
0,005 
0,005 


0,019 
0,090 


0,073 


0,002 


0,046‘ 


0,015 
0,048 


0,057 


0,025 
0,005 


0,012 


0,012 
0,095 
0,009 


0,001 


0,013 


0,120 


0,026 


2100 


7 
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Olfilterkombination, Rotationsfilter 
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2 
1215 15681 3 


1215 15832 5 


1215 19831 7 


1215 15819 3 
1215 158132 


1215 15825 3 
1215 15818 1 


1215 15823 7 


1215 15821 2 
1215 19824 5 
1215 19827 8 
1215 15826 1 


1215 158220 


1215 15665 3 


1215 15741 2 
1215 15740 4 
1215 15732 4 
1215 15736 5 


1215 15737 3 


1215 15738 1 
1215 15739 8 


3 


Olfilterkombination 
100 FOP 1-4-250 
FOR 1-2 
Papierölfilter 

100 FOP 1-4 
Filtergehäuse 
Stiftschraube 

BM 8X 22 

TGL 0-835-m 8.8 
gal Zn 
Federscheibe 

8 TGL 0-137 gal Zn 
Sechskantmutter 
M8TGL 0-934-m 8 
gal Zn 
Stiftschraube 

BM 8X 110 

TGL 0-835-m 8.8 
Kugel 

24 mm Ill TGL 15 515 
Führungshülse 
Druckfeder 
Dichtring 

A 30%X 36 

TGL 0-7603 Al 
Verschlußschraube 
M 30X 1,5 

TGL 0-7604-m 5.8 
gal Zn 
Zentrierrohr 
Olfiltereinsatz 
FOP-H 98/196-4200 
Ventil 

Drucfeder 

A 1,8X20%X5,5 
TGL 18 395 
Dichtung 

Deckel 

Kolben 

Druckfeder 
Dichtring 

A 18x22 

TGL 0-7603 Al 
Verschlußschraube, 
vollst. 
Verschlußschroube 
M 14X 1,5 

TGL 0-7604-m 5.8 
Dichtring 

A 14x18 

TGL 0-7603-Al 
Zentrifuge 

250 FOR 1-2 
Sechskantschroube 
M 8xX90 

TGL 0-931-m 5.8 
ga! Zn 

Dichtring 

A 16x20 

TGL 0-7603 Al 
Gehäuse-Oberteil 
Dichtung 

Rotor, vollst. 

Düse 

Dichtring 

A6X10 

TGL 0-7603 Cu 
Stiftschroube 

BM 6xX55 

TGL 0-835-m 5.8 
Sicherungsring 

22 TGL 0-472 
Rillenkugellager 
608 TGL 2981 }J 
Gehäuse-Unterteil 
Verschlußschraube 
M 16% 1,5 

TGL 0-7604-m 5.8 
galZnC 
Fußdichtung 
Paopiereinlage 
Sechskontmutter 
M 6 TGL 0-934-m 6 
gol Zn 








4 5 6 7 
Oil filter combination Combinacion de Combinacäo de 
filtros de aceite filtros de oleo 3 
Paper oil filter Filtro de papel Filtro de papel u 
Filter casing Cuerpo del filtro Corpo do filtra 21 
Stud bolt Espärraga Prisioneiro 
3 3 
Spring lock washer Arandela de muelle Arruela elästica er 
Hexagon nut Tuerca hexagonal Porca hexagonal 
7.7 0,004 
Stud bolt Espärrago Prisioneiro 
In 4 4 
Ball Bol 
. Bein = 110,055 
Guide bush Casquillo de guia Casquilho de quia 110,040 
Compression spring Muelle de compresiöon Mola de compressao 1120080 
Sealing ring Anillo de junta Junta/vedante anular 
1 1 0,001 
Lock screw Tornillo de cierre Bujäo roscado 
1 1 ze 
Centring tube Tuba de centraoje Tubo de centragem 110,016 
Oil filter insert Suplemento filtrador Dispositivo filtrante 
do filtro de öleo 11 
Valve Valvula Valvula 1 1 0,010 
Compression spring Muelle de compresion Mola de compressao 
1 1 0,005 
Gasket Junto Junto/vedante 110,006 
Caver Tapa Tompa 1 1 0,855 
Piston Emboto Embolo 1 1 
Compression spring Muelle de compresiön Mola de compressäao 1 1 
Sealing ring Anillo de junta Junta/vedonte anular 
1 1 
Lock screw, compl. Tornillo de cierre Bujäo roscado com- 
compl. pleto 1 1 
Lock screw Tornillo de cierre Bujao roscado 
1 1 
Sealing ring Anillo de junto Junta/vedante anular 
101 
Centrifuge Centrifuga Centrifuga 
i ans . 11 223 
Hexagon screw Tornillo hexagonal Porafuso hexagonal 
4 4A 0,033 
Sealing ring Anillo de junta Junta/vedonte anulaı 
1 1 0,001 
Upper port of casıng Cuerpo - parte sup. Parte sup d. corpo 1 10,990 
Gosket Junto Junta/vedonte 11 
Rotor, compl. Rotor compl, Rotor completo 1 10,490 
Nozzle Tobero Tubeira 2 2 0,003 
Sealing ring Anillo de junta Junto/vedante onular 
2.2 
Stud bolt Espärraga Prisioneiro 
2.2 
Snap ring Anillo de seguridad Anel de segurango 
Brooved bol! bearıng Rodamiento rodial Rolomento de 
rigido esferas ronhurado 11 
Lawer port of casing Cuerpo — parte inf. Parte inferior do corpo 1 1 
Lock screw Tornillo de cierre Bujäo roscado 
1 1 
Bose gosket Junta de la base Junto d. bose 11 
Paper element Popel de filtro Papel filtrante 119 
Hexagon nut Tuerco hexagonal Porco hexagonol 
2 2 0,003 
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Olfilterkombination, Rotationsfilter 





1 2 


3 


Einzelteile für Rotor, vollst. (Bild-Nr. 45) 


1215 15720 3 


1215 15721 1 
1215 15722 8 


1215 15724 4 


Camponents far rotar, 


comp, (Fig. No. 45) 


Adhse, vollst. 
Zylinderkerbstift 

4x 16 TGL 0-1473 
Ratoroberteil 
Prollteller 
Druckfeder 

B 0,9X 15xX7,5 

TGL 18395 

Rundring 

80x 2 

TGL 6365-WS 2.057 
Rotorunterteil, vollst. 
Sechskantmutter 

M 12% 1,5 

TGL 0-936-m 6 gol Zn 


Piezas sueltas del 
rotor completo 
(pieza n°45) 


Axle, compl. 
Stroight grooved pin 


Upper port of rotor 


Rebounding plate 
Compression spring 


ÖO-ring 
Lower part of rotor 


Hexagon nut 


Pecas soltas d. rotor 
compl. (peco n.® 45) 


Eje comp!. 

Posodor cilindrico 
estriodo 

Porte sup. del rotor 
Plato de rebotamiento 
Muelle de compresion 


Anillo törico 


Parte inf. compl. del 
rotor 


Tuerco hexagonal 








Eixo completo 


Cavilha cilindrica com 
entalhe 


Porte sup. d. rotor 
Prato de impacto 
Mola de compressäao 


Änel törıco 


Parte inf. d. rotor 
Porca hexagonal 
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Einspritzanlage 





1 


1 
2 





Be 


10 


20 


32 
33 


0 


51 


2 
1215 15939 1 


110101910 7 


1215 15935 0 


1215 15936 7 
1215 159270 


1215 15916 6 


1215 15919 0 


1215 15920 5 


1215 15921 3 
1215 15922 1 


1215 15904 5 
1215 15905 3 
1215 15906 1 
1215 15907 8 


1215 15909 4 
1215 15908 6 


1215 15923 8 


1215 15930 1 


3 


Einspritzpumpe 
Dichtring 

A 14x20 

TGL 0-7603 Al 
Überströmventil 

1 TGL 12 39C 
Hohlschraube 
Kugelscheibe 

8,4 TGL 0-6319 
Federring 

B8 TGL 7403 
Sechskantschraube 
M 8x80 

TGL 0-931-m 8.8 
gal Zn 
Sechskantschraube 
M 8x 80 
TGL0-933-m 8.8 
gal Zn 

Scheibe 

8,4 TGL 0-125 St 
gal Zn 
Sechskantmutter 
M8TGL 0-934-m 8 
gal Zn 
Antriebswelle für 
Einspritzpumpe 
Abtriebsrad, kompl. 
Gehäuse für Dreh- 
zahlmesserantrieb 
Laufbuchse 
Rlilenkugellager 
6204 TGL 2981 
Abstandsrohr 
Sicherungsring 

47 TGL 0-472 phr 
Deckel 
Federscheibe 

6 TGL 0-137 phr 
Sechskantschraube 
M 6Xx12 

TGL 0-933-m 8.8 
gal Zn 

Paßfeder 

A 6X6X 32 TGL 9580 
Einspritzpumpenrad 
Sicherungsblech 
Sechskantmutter 

M 20x 1,5 

TGL 0-936-m 8 gal Zn 
Wellendichtring 

D 20X47X7 

TGL 16 454 WS 1.098 
Scheibenfeder 

4x 7,5 TGL 9499 
Einspritzleitung für 
Zylinder 1, vollst. 
Einspritzleitung für 
Zylinder 2, vollst. 
Einspritzleitung für 
Zylinder 3, vollst. 
Eispriztleitung für 
Zylinder 4, vollst. 
Schlauchstück 
Schelle 
Zylinderschraube 
AM 4X20 

TGL 0-84-m 5.8 glo Zn 
Federscheibe 

4 TGL0-137 
Sechskantmutter 

M 4 TGL 0-934-m 6 
gal Zn 
Kraftstoffstufenfilter, 
kompl. 
Kraftstoffeinfachfilter 
Federscheibe 

12 TGL 0-137 
Sechskantschraube 
M 12x40 

TGL 0-933-m 8.8 
gal Zn 


Injection pump $ 859 
Sealing ring 


Overflow valve 


Bonjo bolt 
Ball disk 


Spring washer 


Hexagon screw 


Hexagon screw 


Disk 


Hexogon nut 


Drive shaft for 
injection Pump 
Drive gear, comp!. 
Casing for speedo- 
meter drive 


Liner 
Graoved ball bearing 


Distance tube 
Snap ring 


Cover 
Spring lock washer 


Hexagon screw 


Feather key 


Injectian pump wheel 
Lock plate 
Hexagon nut 


Shaft sealing 
ring 


Woodruff key 


Injection pipe for 
cylinder 1, compl. 
Injection pipe for 
cylinder 2, compl. 
Injection pipe for 
cylinder 3, compl. 
Injection pipe for 
cylinder 4, comp!. 
Hose element 
Clip 


Filister heod screw 


Spring lock washer 


Hexagon nut 


Fuel stage filter, 
compl. 

Fuel single filter 
Spring lock washer 


Hexagon screw 


Bomba de inyecciön 
Anillo de junta 


Valvula de sobrante 


Tornillo hueco 
Arandela esferica 


Anillo de muelle 


Tornillo hexagonol 


Tornillo hexogonal 


Arandela 


Tuerca hexagonal 


Arbol de impulsiön 
de la bombo de iny. 


Rueda comp!. 


Caja accionamiento 
del cuentarrevol. 


Caja cilindrica 
Rodamiento radial 
rıgido 

Tubo separador 
Anillo de seguridad 
fosfatado 


Topa 
Arandela de muelle 


Tornillo hexagonal 


Chaveta de ajuste 


Rueda dent. de la 
bomba de iny. 


Arandela de freno 
Tuerca hexagonal 


Reten radıa] para 
ejes 


Chaveta de disco 


Tuberia de inyecciön 
campl. para cilindro 1 
Tuberia de inyecciön 
campl. paracilindro 2 
Tuberia de inyeccion 
compl|, paracilindro 3 
Tuberia de inyecciön 
compl. para cilindro 4 
Tubo flexible 
Abrozadera 

Tornillo cilindrico 


Arandelo de muelle 


Tuerco hexagonal 


Filtro escalanado de 
combustible comp!. 
Filtra simple de 
combust. 

Arandelo de muelle 
Tornillo hexaganal 


Bomba de injeccäo 
Junta/vedante onular 


Valvula de descarga 
acidental 


Parafuso oco 
Arruela esferico 


Anilha elästica/de 
mola 


Parafuso hexagonal 


Parafuso hexagonal 


Ärruelo 


Porca hexagonal 


Ärvore motoro pora 
bomba de injeccäo 
Roda de impulsäo 


Coixa para accionam. 


de contarotacgöes 
Coixa cilindrica 


Rolomenta de esferas 
ranhurodo 


Tubo distonciador 
Anel de seguranga 


Tampa 


ÄAnitha elästica/de 
mola 


Parafuso hexagonal 


Chaveta de ajuste 
Roda dentada da 
bomba de injecgäo 
Chapa de seguranga 
Porca hexagonal 


Vedante anular 
(retem) para eixos 


Mola de dısco 


Tubagem de injeccäo 
para cilindro 1, 
Tubagem de injeccao 
para cilindro 2, 
Tubagem de injecsäa 
para cilindro 3, 
Tubagem de injecsao 
para cilindro 4, 
Pedaco-tubo flexivel 
Abragadeira 
Parafuso cilindrico 


Arruela elästica/de 
mola 


Porca hexagonal 


Filtro escalonado 


de combustivel, campl. 


Filtro simp. d. comb. 
Arruela elöstica 


Parafuso hexagonol 


0,026 


0,001 


0,032 


0,030 


0,002 


0,004 


0,650 
0,091 


0,150 
0,180 


0,106 
0,120 


0,005 
0,070 


0,003 


0,004 
0,009 


2,210 
0,011 


0,032 


0,025 
0,003 
0,133 
0,133 
0,133 


0,133 
0,005 
0,008 


0,003 
0,001 


0,007 


1,800 
1,170 


0,003 


0,045 
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Einspritzaniage 








1 2 3 4 5 ö 7 
52 1215 15933 4 Düsenholter Nozzle holder Portainyector Porta-injector 
SCN 120/130 
TGL 12 383 BI. 3 
Ww-002 4 4 0,661 
53 1215 15913 3 Einspritzdüse Injection nozzle Inyector Injector A 4 
54 1215 15928 7 Dichtring Sealing ring Anillo de junto Vedante/junta anular a 4 
55 1215 159125 Drucflansch Pressure flange Brida de presiön Flange de pressäo 4 4A 0,165 
56 Federscheibe Spring lock wosher Arandela de muelle Arruela elastica 
8 TGL 0-137 gal Zn 8 8 0.001 
57 Sechskontmutter Hexagon nut Tuerca hexagonol Porca hexagonal 
M 8 TGL 0-934-m 6 | 808 
58 1215 15901 2 Schlauchleitung Hose line Tuberic flexible Tubagem flexivel 
CC 8X220 HFPS 
18 113 1 1 0,120 für Stufentilter 
1215 15860 6 Schlouchleitung Hose I!ine Tuberia flexible Tubagem flexivel 
AC 8X 200 HFPS 
18 113 1 1 für Einfachfilter 
59 Dichtring Seoling ring Anillo de junta Vedante/junta anular 
A 14x20 
TGL 0-7603 Al 6 6 0,009 
60 1101019107 Hohlschraube Banjo bolt Tornillo hueco Parafuso oco 1 10026 
61 Hohlschraube Banjo bolt Tornillo hueco Parofuso oco 
A 10 TGL 21 619 
gal Zn 3.3 0,026 
62 Hohlschrauben- Banjo bolt socket Racor pora tornillo Tubuladuro para 
stutzen hueco parofuso oco 
10 TGL 21 620 gal Zn 2 2 0086 
63 1215 15929 5 ne. 2 Fuel pipe, welded, to Tuberig de admisiön Tub. sdd. d. adm. : 
ISSN ZU EINNE filter del combust. sold d. comb. ao filtro : : os = ie 
al filtro » ; ' 
t t 3 
el nn Fuel pipe Tub. de adm. del Tubag. d. Combust. 1 T 0,135 für Stufenfilter 
64 ' 1215 15903 7 Leckleitung, geschw. RR combust, REN 
9.9 Overflow oilline, weld. Tub. combust. de fuga Tubagem soldada de 1 1 0,135 für Einfachfilter 
sold. combustivel de fuga 
1215 17185 3 Leckleitung, vollst. Overflow oil pipe Tub. combust. de fuga Tubagem de com- 
compl!. bustivel de fuga 
compl. 
65 en Sealing ring Anillo de junta Junta/vedante anulor 
TGL 09-7603 Cu 10 10 0,004 
66 nn sel Bonjo bolt Tornillo hueco Parafusa oco > 5 0008 
68 1215 159100 a Hose.line Tuberia flexible Tubagem flexivel 
HFPS 18113 11 
0.A. 1215 15932 6 Kraftstoffzufluß- Fuel feed pipe Tubes desdne Tebesendesinen 
leitung del combustible do combustivel 1 1 0050 für Einfachfilter 
0.A. 1215 15926 2 Kraftstoffzufluß- Fuel feed pipe Tuberia de admisiön Tubagem de admissäo 
leitung del combustible do combustivel 1 1 0,046 tür Stufenfilter 


®) 21 320-A/ZT323-A 2205 

















Düsenhalter 
1 2 
1 1215 15933 4 
2 1215 15650 8 
3 
5 1215 16354 8 
6 1215 15652 4 
7 1215 16363 6 
8 1215 16360 3 
9 1215 163515 
10 1215 16350 7 
i1 1215 16353 1 
12 1215 16359 7 
13 1215 16352 3 
14 


3 


Düsenhalter, vollst. 
Hohlschraube. 
Dichtring 

A 8X 12 TGL 0-7603 A! 
Verschlußkappe 
Dichtring 
Druceinstellkappe 


Druckfeder 
Drucbolzen, kompl. 
Halterkörper, kompl. 
Düsenüberwurfmutter 
Dichtscheibe 
Druckrohrstutzen 


Drucscheibe 
14/6 TGL 12386 BI. 3 





Nozzle holder, compl. 
Banjo bolt 
Sealing ring 


Cap 
Seoling ring 


Pressure adjusting cop " 


Compression spring 
Adjusting bolt, comp!. 
Holder body. compl. 
Nozzle sleeve nut 
Sealing disk 

Pressure pipe socket 
Thrust washer 


Portainyector compl. 


Tornillo hueca 
Anillo de junta 


Caperuzo de cierre 
Anillo de junto 
Caperuzä de ajuste 
de pres. 

Muelle de compresiön 
Pivote opresor compl. 
Cuerpo d. portainyec. 
Tuerca topön 
Arandelo de obtur. 
Tubo de presiön 
Arandela de presiön 


Porta-injector 
Porafuso oco 
Junta/vedonte onular 


Capa de fechomento 
Junta’vedonte anular 


Capa d. oj. d. press. 


Molo de compressäa 
Pivote de pressao 


Corpo compl. d. port. 


Porco de copa 
Arruela de obturagao 
Tubo de pressoo 
Arruela de pressao 

















Kraftstoffstufenfilter, Kraftstoffeinfachfilter 


1 


' 
2 


2 
1215 15930 1 


1204 00873 3 


1215 16369 3 
1215 16372 4 
1215 16370 8 


1215 163716 
1215 16000 6 
1215 16005 5 
1215 16003 0 


1215 16002 2 


1215 16001 4 
1215 15923 8 


3 4 5 
Kraftstoffeinfachfilter Fuel single filter Filtr. simp. comb. Filtro simp. p. comb. 1 ] 
Sechskantschraube Hexagon screw Tornillo hexagonal Parafuso hexagonal 

M 8X 75 

TGL 0-931-m 5.6 8 3 
Dichtring Sealing ring Anillo de junta Junta/vedante anular 

A8X12 

TGL 0-7603 Al 398 
Entlüfterschraube Vent screw 4009 Tornillo de purga del Parafuso de 

4009 aire 4909 ventilagaa 4 4 
Dichtring Sealing ring Anillo de junta Junta/vedante anular 

A 6X 10 

TGL 0-7603 Al A 4 
Filterdeckel Filter cover Tapo del filtro Tampo do filtro 1 1 
Dichtring Sealing ring Anillo de junto Junto/vedonte anulor 
Kraftstofffiltereinsatz Fuel filter insert 120 Suplemento filtro- Dispositivo filtronte 

120 dor 120 F pora combustivel 

F-TGL 12385 (Papier) (papel) 171 
Scheibe Disk Arandelo Arruela 

15 TGL 17774 St 3.3 
Druckfeder Compression spring Muelle de compresion Molo de compressöo 

A 1BXWÜ0X5,5 

TGL 18395 3 3 
Filtertopf, vollst. Filter bowl, compl. Caja filtradora compl. Pote/vaso do filtro 11 
Filterdeckel Filter cover Tapa del filtro Tompa do filtro 11 
Dichtring Sealing ring Anillo de junto Junto/vedante anulor 2 2 
Filtereinsatz Papier Filter insert, poper Suplemento filtrador Dispositivo filtrante 

(909-F-TGL 12385 BI. 7) de papel de popel 1 1 
Filtereinsatz, grob Filter insert, coarse Suplemento filtrador Dispositivo filtronte 

(90-V-TGL 12385 Bl. 7) grueso grosso 1 1 
Filtertopf, vollst. Filter bowl, com|l. Caja filtradoro comp|. Pote/vaso do filtro 2 2 
Kraftstoffstufenfilter Two-stage fuel filter Filtro escalonada de Filtro escolonado de ı % 


2206 





combustible 


combust. 





0,035 


0,330 


0,160 


0,485 
0,550 


0,115 
0,140 


0,485 
1,800 











2 34 


| 
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Kühlung, Kühlmittelpumpe, Lüfterschaltkupplung 





1 2 3 4 5 6 7 
1 1215171812 Kühlmittelpumpe Coolant pump with fan Bomba del refrige- Bomba do refrigerante 
mit LSK, 24 V connector rante c. embr. del vent. com embr. d. ventilad. 1 1 10,200 
1215 171716 Kühlmittelpumpe Coalant pump with fan Bombo del refrige- Bomba de refrigerante 
ohne LSK canmector rante sinembr. delven. s. embr. d. ventilad. 1 
2 1215 15602 6 Dichtring (Gummi) Rubber ring Anillo de junta (goma) Vedonte onular/ringe 1 0,005 
3 Federring Spring washer Anillo de muelle Anilha elästica 
.B 10 TGL 7403 re: 
4 Sechskantschroube Hexagon screw Tornillo hexagonol Parafuso hexagonal 
M 10X25 
TGL 0-933-8,8 gal Zn 22 
5 Sechskantschraube Hexagon screw Tornillo hexagonal Parofuso hexagonal 
M 10x55 
TGL 0-933-8.8 gal Zn 22 
6 Sechskantschraube Hexagon screw Tornillo hexagonal Parafuso hexogonal 
M 10x50 
TGL 0-933-8.8 gol Zn 1714 
7 Schmolkeilriemen Wedge belt (norrow) Correa trapecial Correia trapezoidal 
SPAX 1500 TGL 14489 estrecha estreita 1 1 0,170 
8 Dichtring Seoling ring Anillo de junta Junta/vedonte anulor 
A 2x9 
TGL 0-7603 Al 114 
9 1215 15603 4 Temperaturwöchter Thermostat Guardatemperaturas Guarda-temperatu- 
| 0.550.01-AZ 3 (3) cs ı 1 0235 
10 1215 171765 Laufrad impeller Rodete Rada mövel 
H 6 590 K (5540) 
142.013/01 (3) 11 mit LSK 
1215 15644 4 Loufrad Impeller Rodete Roda mövel 
142.015- 101.1100 
(7 590) 1 1 ohne LSK 
12 Federscheibe Spring washer Arondela de muelle Anilha elästica 
8 TGL 0-137 gol Zn 27 27 0,0915 
13 Sechskantschraube Hexagon screw Tornillo hexagonal Parafuso hexogonol 
M 8X 40 
TGL 0-933-8.8 gal Zn 10 10 
14 an Hexagon screw Tornillo hexagonal Parafuso hexogonol 
TGL 0-933-8.8 gal Zn 33 
15 1215 15647 7 Flanschkrümmer, Flange bent, front, Tubo con bridas, Tubo com flanges 
vorn v! compl. delantera, compl. dianteiro completo 1 108 
16 Dichtung Gasket Junta Junta/vedante 
30X48xX2 TGL 37094 59 
19. 1215 15630 7 Anschlußrohr Joining pipe Tubo de empalme Tubo de ligogaa 110,140 
20° 1215 15605 0 Flanschkrümmer, Flange bent, rear Tuba con bridas Tubo com flonges 
hinten trasero traseira 112.060 
22 ana, Coolant hose, straight Tubo flexible recto Mangueira recta de 
gerade de aqua refrigerante agua refrigerante 
32% 90 TGL 105-304 . : 110,045 
24 x Schlauchbinder Hose clamp Abrozadera paro tubo Abrasadeira para 
39 Sechskantmutter Hexagon nut Tuerca hexagonal Parca hexagonal 
M8TGL 0-934-6 
gal Zn 4 4 0,008 
42 Schlauchbinder Hase clamp Abrazadera para tubo Abrocadeira para 
32 TGL 29732 flexible mangueira 2 2 0.019 ohne Heizung 
Schlauchbinder Hose clamp Abrazadera para tuba Abracadeira para 
32 TGL 29732 flexible mangueira 4 4 mit Heizung 
64 Flonschkrümmer Flange bent Tuba con bridas Tuba cam flanges ı 1 
65 Dichtring Sealing ring Anillo de junta Junta/vedante anular 
A 22% 27 
TGL 0-7603-Al 5 5 0001 
67 Dichtung Gasket Junta Junta/vedante 
35%X1 TGL 24-55.39 1 1 0,003 
68 nl Hexagan screw Tarnitla hexagonal Parafuso hexagonal 
M 8X 30 
TGL 0-933-8.8 gal Zn 2 2 0,015 
69 1215 15640 3 Anschlußrahr Joining pipe Tubo de empalme Tubo de ligacöo 2 2 ohne Heizung 
75 1215 15651 6 Anschlußrohr Joining pipe Tuba de empalme Tubo de ligagäo Y 1 0,083 
76 1215 171798 Kühlmittelrücklauf- Return pipe for Tuberia de retarno del Tubagem de retorna mit Heizung 
leitung coolant refrigeronte da refrigerante 110,950 
1215 15626 8 Kühlmittelrüclauf- Return pipe for Tuberia de retorno del Tubagem de retarno 
leitung coolant refrigerante do refrigerante t 1. 0,950 ohne Heizung 
80 Dichtung . Gasket Junta Junto/vedante 
30x 48X2 TGL 37094 22 
81 Kühlwasserschlauch Coaling water hose Tuba flexible de aguo Mongueirca para agua 
38x80 TGL 105-304 refrigerante refrigerante 1 1055 
82 1215 156075 Temperaturregler Thermostat Regul. de temp. Regul. d. temperatura ı 1 0,305 
83 Schlauchbinder Hose clamp Abrazadera para tuba Abracadeira para 
50 TGL 29732 flexible mangueira 22 
87 Dichtring Sealing ring Anilla de junta Junta/vedante anular 
A 14x20 | 
TGL 0-7603 Al 1 1 
88 1105 22049 1 Blockanschluß für Connecting brand far Empalme para tele- Dispasitivo ligadar 
Fernthermometer distance thermometer termömetra para teletermöometra 1 1 


Kühlung, Kühlmittelpumpe, Lüfterschaltkupplung 








1 2 3 

93 Schlauchschelle Hose clamp Abrozodero paro tuba Abracadeira paro 
40 TGL 29732 flexible mangueira 

94 Kühlwasserschlauch, Cooling water hose, Tubo flexible recto Mangueira recto de 
gerade straight de aqua refrigerante ögua refrigerante 
28% 350 TGL 105-304 

94.1 Kühlwasserschlauch, Cooling water hose, Tubo flexible recto Mangueiro recta de 


94.2 1215 15658 I 
95 1215 15642 8 
96 


100 1215 156411, 


101 


102 


‘I 


105 1215 15643 6 
106 


107 1215 15649 3 


gerade 
28x70 TGL 105-304 
Kühlmittelrohr 
Schlauchhalter 
Kühlwasserschlauch, 
gerade 

20% 200 TGL 105-304 
Kühlwasserschlauch, 
gerode 

20%X230 TGL 105-304 
Rohrkrümmer, geschw. 
Sechskantschraube 

M 8%X55 

TGL 0-931-8.8 gal Zn 
Kühlwasserschlaush, 
gerade 

28% 70 TGL 105-304 
Kühlwasserschlauch, 
gerade 

28% 180 TGL 105-304 
Rohrbogen, geschw. 
Kühlwasserschlauch, 
gerade 

20%X60 TGL 105-304 
Einschraubstutzen 


straight 


Coolant pipe 
Hose clip 
Coolant hose, straight 


Coolant hose, straight 


Pipe bent, welded 
Hexagon screw 


Coolont hose, straight 


Coolant hose, stroight 


Pipe bend, welded 
Coolont hose, straight 


Screwed socket 


de aguo refrigerante 


Tubo del refrigerante 
Suj. p. tubo flex. 


Tubo flexible recto 
de agua refrigeronte 


Tubo flexible recto 
de agua refrigerante 


Tubo ocodade soldada 
Tornillo hexagonal 


Tubo flexible recto 
de aguo refrigerante 


Tubo flexible recto 
de agua refrigerante 


Codao soldado 


Tubo flexible recto 
de aguo refrigerante 


Rocor pora enroscar 


ägua refrigerante 


Tubo do refrigerante 
Suj. P. mangueiros 
Mongueira recta de 
Agua refrigerante 


Mangueiro recta de 
oguo refrigerante 


Tubo curvado soldodo 
Porofuso hexogonol 
Mangueira recto de 


Ogua refrigerante 


Mongueiro recto de 
agua refrigeronte 


Tubo curvodo soldado 
Mangueira recta de 


öguo refrigerante 


Tubuladura roscada 


0,021 


0,022 


0,015 


0,100 


0,110 
0,410 


0,022 


‚0.022 


0,055 
0,085 


0,010 
0,075 





mit Heizung 


ohne Heizung 


oben 


unten 


mit Heizung 
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Kühlmittelpumpen 


1 


2 


3 


2301 








1 


wm 


OO OO ION U m 


25 


26 


1215 17181 2 
1215 171716 


1215 17170 8 
1215 17169 3 
1215 17167 7 
1215 15614 7 
1215 171732 
1215 17180 4 
1215 17178 1 
1215 156155 
1215 15616 3 
1215 171685 


1215 15623 5 


1215 171820 


1215 15624 3 


Kühlmittelpumpe 
mit LSK, 24 V 
Kühlmittelpumpe 
ahne LSK 
Gehäuse 

Welle, kampl. 
Welle, kompl. 
Distanzbuchse 25A 
Nabe 


Riemenscheibe, vollst. 


Distanzring 
Verschlußdeckel 
Gummiring 
Gleitringdichtung 
GN 75.5-26/52 
Rillenkugellager 
6305 C3 2RS 

TGL 2981 
Schutzdeckel 
Sechskantmutter 

M 12 TGL 0-934-m 6 
gal Zn 

Zahnscheibe 

A 12 TGL 0-6797 phr 


Lüfterschaltkupplung, 


vollst. 

KEM 2,5, 24 V 
Schutzglocke, v 
Stromzuführung 
Druckfeder 

B 1,4X15%X5,5 
TGL 18395 gal Zn 
Scheibe 

8,4 TGL 0-125 
Splint 

2xX16 TGL 0-94 
Rillenkugellager 
6007 22-C 3 
TGL 2981 
Sicherungsring 
62 TGL 0-472 


Coolant pump 
with ventilator 


Coolant pump 
without ventilator 


Casing 

Shaft, compl. 

Shaft, compl. 
Spacer bushing 25 A 
Hub 


Fan and pulley, compl. 


Spocer ring 
Closing cover 
Rubber ring 


Mechanical seal 
GN 75.5-26/52 


Grooved ball bearing 


Protective cover 
Hexagon nut 


Toothed gear 


Protective bell, compl. 


Power supply 
Compression spring 
Washer 

Split pin 

Grooved ball bearing 


Snap ring 


X nur für Kühlmittelpumpe mit Lüfterschaltkupplung 


Bomba del refrige- 
rante con embr. del 


Bomba del refrige- 
rante sin embr. del 


Cojo 

Arbol compl. 

Arbol compl. 
Casquillo separador 
Buje 

Polea de correa 
Anillo seporador 
Cierre de tapa 
Anillo de caucho 
Reten frontal 


Rodamiento radial 
rigido 


Tapa de proteccion 
Tuerca hexagonal 
Arandela dentada 


Embrague compl. del 
ventilador KEM 25 


Campona de prot. 
Aliment. electr. 
Muelle de campresiön 
Arandelco 


Pasadar abierto 


Rodamienta radial 
rigido 


Anillo de seguridad 


tor coalant pump with 
ventilator clutch only 


XX für Kühlmittelpumpe ohne und mit Lüfterschaltkupplung for coolant Pump 


without ventilator 


clutch 


Bomba do refrigerante 
c. embreag. d. ventil, 


Bomba do refrigerante 
s. embreag. d. ventil. 


Caixa 

Ärvore completa 
Ärvore completa 
Casqu. d. ofastom. 
Cubo 

Polia d. correio compl. 
Anel distanciodor 
Tampa de fechamento 
Anel de borracha 
Vedante/retem frontal 


Rolamento de esferas 
ranhurado 


Tampa de proteccoo 
Porca hexagonal 


Arruela dentado 


Embreagem completa 
do ventilador KEM 25 


Campan. d. prot. 
Alimentagäao electrica 
Mala de campressäo 


Arruela 
Cheveta fendida 


Rolamento de esferas 
ranhurado 


Anel de seguranga 


paro bamba del refri- 
gerante con embrague 
del ventilador 


para bomba del refri- 
gerante tanto sin 
como 

con embrague del 
ventilodor 


4 5 6 7 
11 

1 1 

1 1 xx 
1 1 

1 1 x 
1 1 0045 xx 
1 105% 

. 

1 1 0,035 

1 10175 xx 
1 1 0003 xx 
1 1 xx 
2.2 0220 xXX 
I . 71 X 

 KRueRE | X 
11 > 


1 1 MR 
U,290 kein Ersatzteil 


0,020 x 
3.3 0002 x 
3:8 x 
3. 8 x 
2 2 x 
2.-.2 x 


so para bomba de 
refrigerante cam em- 
breagem da ventilador 


para bomba de refri- 
gerante com e sem 
acoplamento do ven- 
tilador 
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Ansaug- und Abgasanlage 





1 


— 


20 
21 


2 


1215 16903 0 
1215 16901 4 


1215 16940 8 
1215 16942 4 


3 


Ansaugkrümmer 


Ansaugkrümmer- 
dichtung 
Federscheibe 

10 TGL 0-137 
Sechskantmutter 
M 10 TGL 0-934-m 6 
gal Zn 
Auspuffkrümmer 
Auspuffkrümmer- 
dichtung 
Stiftschraube 
AM 8X 25 

TGL 0-939-m 8.8 
gal Zn 





4 5 7 

Intake manifald Colector de asp. Cotovelo de sucgöo 101 
Gasket of intake Junta del colector de Junta/vedonte do 
manifold aspiracion catovela de sucgäa 4 4 
Spring lock washer Arandela de muelle Anilha elästica 

8 8 
Hexagon nut Tuerca hexaganal Porca hexaganal 

16 16 
Exhaust manifold Colector de escape Cat. d. escopam. 171 
Gosket of exhaust Junta del colector de Junto/vedante da 
manifold escape cot. d. escapam. 4 4 
Stud bolt Espärrago Prisioneiro 

4 4 


nn 











a. 
—ä 
[u 
a“ 
nd 
i 
D> 
ie 
ww 
u 
” 
R ’ 
x 
FW 


y- 


00/C 





% 








Elektrische Anlage 2700 
1 2 3 4 6 7 
1 1215 16800 5 Anlasser Starter Arrancador Arrancador 
IM 18-4/24 1 16,5 
2 1215 16403 4 Bügel Clip Estribo Estribo 2 0,270 
5 Federring Spring washer Anillo de muelle Anel elästica 
B 10 TGL 7403 gal Zn 4 0.001 
8 Sechskantschraube Hexagan screw Tornilla hexogonal Parafuso hexagonal 
M 10%X25 
"TGL 0-933-m 8.8 
gal Zn 2 0,024 
9 Sechskantschraube Hexagon screw Tornillo hexagonol Parafuso hexagono! 
M 10X45 
TGL 0-931-m 8.8 
gal Zn 2 0,035 
10 19215 16407 5 Magnetventil, vollst. Solenoid valve, compl. Vaälv. electromagn. Valv. el.-magn. compl. 1 0,18 
11 Federring Spring washer Anillo de muelle Anel elästica 
B 5 TGL 7403 gal Zn 2 0,002 
12 Flammglühkerze Flame glaw plug Bujıa incondescente Vela incandescente 
KA 01 TGL 28086 de infiamaciön de chama 1 0,075 
13 Kunststoffschlauch Plastic hose Tubo flexible de Manqueira de mate- 
B-K AX 7X 170 plastico rial sintetico 0,002 
141215 16422 7 Verbindungsleitung Cannection line Lineo de conexiön Linha de juncäo 0,029 
16 Zylinderschraube Filister heod screw Tarnillo cilindrico Parafuso cilindrico 
AM 5xX45 
TGL 0-84-m 5.8 gal Zn 2 0,008 
17 1215 16405 0 Magnetventilholter Solen. valve ret. Sujetador Porta-valv. el.-magn. 1 0,058 
18 Dichtring Sealing ring Anillo de junta Junto/vedante anular 
A 22x27 
TGL 0-7603 Al 1 0,001 
21 1215 16423 5 Drehstram-Licht- Three-phase dynamo Dinomo de corriente Dinamo de corrente 
maschine mit elek- with trifäasico con regula- trifasica com regula- 
tronischem Regler electronic regulator dor efectrönico dor electrönico 
8043.422/1 28 V’30 A 1 
>2 1215 16424 3 Lichtmaschinenhalter Dynamo support Suj. de lo dinamo Sujeitador do dinamo i 0,500 
23 Federscheibe Spring lack washer Arondela de muelle Arruela elästica 
10 TGL 0-137 gol Zn 5 0,008 
24 Sechskantschraube Hexagon screw Tornillo hexagonal Parafuso hexagonal 
M 10X20 
TGL 0-933-m 8.8 
goal Zn 1 0,021 
25 Sechskantschraube Hexagon screw Tornillo hexagonal Parafuso hexagonal 
M 10X30 
TGL 0-933-m 8.8 
gal Zn 2 0,025 
26 1215 16532 4 Lüfterscheibe Fan plate Disco de ventilaciön Disco de ventilacäo 1 0,300 
27 1215 16420 2 Keilriemenscheibe V-belt pulley Polea de correa Polia d. cor. trapez. 1 0,7 
trapec. 
28 1215 16425 1 Halter, geschw. Halder, welded Sujetador soldado Disp. d. sujeigao 1 0,220 
29 1215 16426 8 Abstandshülse Spocer bush Casquillo separador Casqu. d. afastam. 1 0,975 
30 Scheibe Disk Arandelo Arruela 
10,5 TGL 0-125 St 
gal Zn 2 0,004 
31 Stiftschraube Stud bolt Espörrago Prisianeiro 
BM 10% 140 
TGL 0-939-m 8.8 
gal Zn 1 0,083 
32 Sechskontmutter Hexagon nut Tuerca hexagonal Porca hexagonal 
M 10 TGL 0-934-m 6 
gal Zn 3 0,010 
33 1215 16427 6 Spannhebel Tensioning lever Palanca tensora Alovanca tensora 1 0,404 
34 Sechskantschraube Hexagon bolt Tornillo hexagonal Parafusa hexogonal 
M 10X50 
TGL 0-933-m 8.8 
gal Zn 1 0,038 
o.A. 1215 16428 4 Elektronischer Regler Electronic regulator Regulador electrönico Regulador electrönico 


8143.5/1 (28 V) 
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Anlasser 
1 2 3 
1 1215 16801 3 Antriebslager Drive gear housing 
2 1215 16802 1 Lagerbuchse Bearing bush 
3 1215 16803 8 Polgehöuse, mont. Pole hausing, assembl. 
4 1215 36804 6 Hiltserregerspulen Auxiliary field cails 
5 1215 16805 4 Erregerspule 1 -Field coil } 
6 1215 16806 2 Erregerspule 2 Field coil ? 
7 1215 168070 Kommutatorlager, Commutator end 
mont. shield, ossembled 
8 1215 16808 7 Kommutatorlager Commut. end shield 
9 1215 16309 5 Hülse Sleeve 
10 1215 16810 1 Isolierscheibe Insulating washer 
11 1215 368118 Isolierhülse Insulating sleeve 
12 1215 168125 Isolierplatte Insulating plate 
13 1215 16913 4 Platte Plate 
141215 16814 2 Anschlußbalzen Terminal stud 
15 1215 16815 0 Isalierscheibe Insulating washer 
16 1215 16916 7 Isolierhülse Insulating sleeve 
17 1215 16817 5 lsolierplatte Insulating plate 
18 1215 16818 3 Platte Plate 
19 1215 16819 1 Bürstenfeder Brush spring 
20 1215 16820 6 Bürstenhalter, monl. Brush halder, assembl. 
21 1215 16821 4 Anker, mont. Armature, assembled 
22 1215 16822 2 Anker, gewickelt Armature, wound 
23 1215 16823 0 Mitnehmerfiansch Driving flonge 
24 1215 16824 7 Magnetschalter Sol.-op. switch 
25 1215 168255 Ritzel Pinion 
26 1215 16826 3 Kupplung, mont. Clutch, assembled 
27 1215 16827 1 Federscheibe Spring washer 
28 1215 168283 Kupplungslamelle/Bz KClutch plate/Bz 
29 1215 16829 $ Kupplungslamelle/5t Clutch plate’ St 
35 1215 16835 1 Federscheibe Spring washer 
36 1215 16836 8 Dichtring Sealing ring 
37 1215 16937 6 Verschlußkapsel End cover 
33 1215 16338 4 Durchgangsschraube Bolt 
39 Splint Split pin 
3,2X20 
TGL 0-94-St gal Zn 
49 1215 16840 7 Kronenmutter Castle nut 
41 1215 168415 Flachmutter Flat nut 
42 1215 16842 3 Unterlage Shim 
43 1215 16843 1 Zwischenscheibe Intermediote disk 
44 1215 16344 8 Filzunterlage Felt pad 
45 1215 16845 6 Unterlage Shim 
46 1215 16846 4 Druckfeder Compression spring 
47 1215 16847 2 Scheibe Wosher 
48 1215 16848 0 Scheibe Washer 
49 1215 16849 7 Bürste Brush 





Cojinete de accionam. 
Casquillo cojinete 
Caja de los polos 
ensambl. 


Bobinas exitad. aux. 
Bobina excitadora 1 
Bobina excitadora 2 


Cojinete del colector 
ensomblado 


Cojinete del colector 
Casquillo 

Arondela de aislam. 
Cosquillo de oislom. 
Placa de oislamiento 
Placa 

Perno de conexiön 
Arandela de oislam. 
Casquillo de aislom. 
Placa de aislamiento 
Placa 

Muelle de escobilla 
Portaescobillos mont. 
Inducido montado 
Inducido arrollado 
Brida de arrastre 
Interruptor magne&tico 
Pinon 

Acoplamiento mont. 
Arandelo de muelle 
Lämina del acopl./Bz 
Lamina del acopl./St 
Arandela de muelle 
Anillo de junta 
Coöpsulo de precinto 
Tornillo de poso 
Pasador abierto 


Tuerca almenada 
Tuerca plana 
Suplemento 

Arandelo intermedia 
Suplemento de fieltro 
Suplemento 

Muelle de campresiön 
Arandela 

Arandela 

Escobillo 


Suporte de impulsäo 
Casqu. d. mancal 
Caixa d. polos, mant. 


Bob. exit. auxiliares 
Bobina excitadara 1 
Bobina excitadora 2 


Mancal do comuto- 
gdor/colector, montoda 


Mancal d. colector 
Cosquilho 

Arruela de isolamento 
Casqu. d. isolomento 
Ploca de isolamento 
Placa 

Perno de conexäo 
Arruela de isolamento 
Casqu.d. isalamento 
Placa de isolamento 
Placa 

Mola da escova 
Porta-escovas mont. 
Induzido montado 
Induzido enrolado 
Flange de arrasto 
Interruptor magnetico 
Pınhöo 

Acoplamento mont. 
Arruela elästica 
Lamina d. acop!./Bz 
Lämina d. acapl./St 
Arruela elästica 
Junta/vedonte anular 
Capsula de precinto 
Prof. d. passagem 
Choveta fendida 


Parco de coroa 
Porca planc 
Suplemento 

Arruela intermed. 
Suplemento de feltro 
Suplemento 

Molo de compressäo 
Disco 

Disco 

Escovo 
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Kolbenverdichter 
1 2 3 6 7 
1 1215 17000 8 Konsol Base plate Base Base 1,200 
2 Rundring O-ring Anillo törico Anel törico 
20%X5 
TGL 6365 WS 6.057 
3 Federscheibe Spring washer Arandela de muelle Arruela elästica 
10 TGL 0-137 0,004 
4 Sechskantschraube Hexogon screw Tornillo hexagonal Parafuso hexagonal 
M 10X22 
TGL 0-933-m 8.8 
gal Zn 0,022 
5 1215 17001 6 Kolbenverdichter Compressor Compresor de embolo Compressor de 
HS 1-40/70 VF j &mbolo 
TGL 11534 11,00% 
6 1215 16981 8 Keilriemenscheibe V-belt pulley Polea de correo Polia d. cor. trapez. 2,88 
tropec. 
7 1215 16985 0 Federtülle Spring socket Copa de guia d. Monga d. guia d. molo 0,008 
muelle 
8 Druckfeder Compression spring Muelle de compresiön Mola de compressöo 
B 1,6X 17X5,5 B 
TGL 18395 
9 1215 16986 7 Federkappe Spring cop Cubierta del muelle Coberta da molo 
10 1215 16987 5 Manschette Sleeve Reten obturador Retem obturador 0,0917 
11 Schlauchbinder Hose clomp Abrazodera paro Abracadeira para 
40 TGL 29732 tuba flexible mangueira 
12 Federscheibe Spring lock washer Arandelo de muelle Arruela elästica 
8 TGL 0-137 phr 0,002 
13 Sechskontschraube Hexagon screw Tornillo hexagonal Parafuso hexagonal 
M 8% 35 
TGL 0-933-m 8.8 
gal Zn 0,015 
14 1215 16998 8 Spannrolle Tension pulley Rodilla tensor Rolo tensor 0,050 
15 Rillenkugellager Grooved ball Rodamiento radial Rolomento de esferos 
6204 RS TGL 2981 bearing rigido ranhurado 0,105 
16 Sicherungsring Snap ring Anillo de seguridad Anel de segurango 
47 TGL 0-472 0,005 
17 Sicherungsring Snop ring Anillo de seguridad Anel de seguronga 
20 TGL 0-471 0,001 
181215 16997 1 Laufzapfen, geschw. Moving journal Espiga cilindr. sold. Peca perf. d. borr. 0,570 
12 Sechskantschraube Hexagon bolt Tornilla hexagonal Porafusa hexagonal 
M 12x35 
TGL 0-933-8.8 ga! Zn 
20 Federscheibe Spring lock washer Arandela de muelle Arruela elastico 
12 TGL 0-137 0,003 
21 Sechskantmutter Hexagon nut Tuerco hexagonal Porca hexagonal 
M 12 TGL 0-934-m 6 
gal Zn 0,017 
22 1215 16988 3 Spannrohr, geschw. Clamping tube Tubo tensor soldodo Tubo tensor soldado 0,90 
23 Bolzen Balt Perno Perno 
10 h 11x 18X 12 
TGL 18010 0,014 
24 Splint Split pin Pasador abierto Chaveta fendida 
3,2% 16 TGL 0-94 St 0,008 
25 1215 16991 4 Zugstange Drow rod Tirante Tirante 0,095 
26 1215 16990 6 Gummiformstück Rubber element Pieza de caucho Casqu. d. afastom. 0,02 
27 Schmolkeilriemen Narrow V-belt Correo tropeciol Correia trapezoidal 
SPAX 1250 estrecha estreita 
TGL 14489 
23 Federring Spring lock washer Anillo de muelle Anilha elästica 
B 12 TGL 7403 gal Zn 
29 1215 17007 3 Abstandbuchse Distance bushing Casquillo separador Casqu. d. afostam. 
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Kolbenverdichter 
1 2 


3 





1. 1215 17001 € 


2» 1215171336 


3 1215 17134 7 
4 1215 171058 


1215 17103 3 
1215 17135 5 
1215 17106 6 


Ko EN 


15 1215 17109 C 
16 1215171146 
17: 1215171103 


22 1215 171121 
23 1215 171138 
24 1215171154 


1215 171162 
1219°1.721170 


25 1215171187 
26. 1215119547 
1215 17120 1 
1215 17121 8 
27 1215171228 37 
1215 17123 4 


1215 17124 2 


29 1215 17125 0 
30 1215171267 


32 121517127517 
33 1215 171306 
34. -1215.171392..,5 


35 1215 171283 
36 1215 17129 1 
37 1215171314, 


38 1215 171363 
Ww 


Kolbenverdichter 
HS 1-40/70 VF 
TGL 11534 
Kurbelgehäuse, 
kompl. 
Kurbelgehäuse 
Dichtung 
Stiftschraube 
BM 8%X20 

TGL 0-835-m 6.6 
Lagergehäuse 


Entlüftungsgehäuse 


Dichtung 
Rillenkugellager 


6305 C 2 TGL 2981 
Verschlußschraube 


M 18xX1,5 

TGL 0-910-m 4.6 
Dichtring 

C 18x22 

TGL 0-7603 AI/AP 
Wellendichtring 
D 25xX47X7 
TGL 16454 
Kurbelwelle 
Nadellager 
Scheiba 
Sicherungsring 
28 TGL 0-471 
Scheibenfeder 
5x 7,5 TGL 9499 
Federring 

B 18 TGL 7403 


- Sechskantmutter 


M18X1,5 
TGL 0-936-m 4.6 
Pleuelstange 
Pleuelbuchse 
Kolben, vollst. 
6 70 

Kolben 

5 70,5 {R 1) 
Kolben 

71,0 (R 2) 
Kalbenbolzen 
15\X 60 K 
TGL 17-53730 
Rechteckring 

A 70/63,8xX 2,5 
TGL 9996 
Rechteckring 

A 70.5/64.3%X2,5 
TOL{R 1) 
Rechteckring 

A 71/64,8X 2,5 
TGL 9996 (R 2) 
Ölschlitzring 

F 70/63,8% 4 
TGL 9996 _ 
Ölschlitzring 

F 70,5/64,3Xx 4 
TGL 9996 (R 1) 
Ölschlitzring 

F 71/64,8% 4 
TGL 9996 (R 2) 
Sicherungsring 
15 TGL 0-472 
Zylinder 
Dichtung 
Stiftschraube 
BM 8X 65 
TGL 0-922-m 8.8 
Zylinderdeckel 


Druckventildeckel (1) 


Druckventil = 

A 36 D-C 

TGL 17-56303 
Dichtring 
Saugventildeckel 


Sougventil 4» 
A 36 S-D 
TGL 17-56303 
Dichtring 


Compressor 


Crankcase, compl. 


Crankcase 
Gasket 
Stud bolt 


Bearing casing 
Ventilatian casing 
Gasket 

Grooved ball beoring 


Lock screw 


Sealing ring 


Shaft sealing ring 


Crankshaft 
Needle bearing 
Disk 

Snap ring 


Woodruff key 
Spring washer 


Hexagon nut 


Connecting rod 


Connecting rod small 
end bush 

Piston, comp!. 

dia. 70 

Piston 

dia. 70.5 (R t) 


Piston 
dia. 71.0 (R 2) 


Gudgeon pin 

Plain compression ring 
Plain compression ring 
Plain compression rıng 
Slotted oil ring 
Slotted oil ring 
Slotted oil ring 

Snap ring 

Cylinder 


Oasket 
Stud bolt 


Cylinder cover 
Pres. volve cover (}) 
Pressure valve 


Sealing ring 
Suction valve cover 
Suction valve A 3% 


Sealing ring 


Compresor de &mbolo 


Cärter cigüenal 
compl. 

Carter cigüenal 
Junta 
Esparrago 


Caja de alojamiento 
Caja de ventilociön 
Junta 

Rodamiento radial 
rigido 

Tornillo de cierre 


Anillo de junta 


Reten para ejes 


Cigüencl 

Rodomiento de agujos 
Arandela 

Anillo de seguridad 


Chaveta de disco 
Anillo de muelle 


Tuerca hexagonal 


Bielo 

Casquillo de biela 
Embolo completo 

2 70 

Embolo (5 70,5 (ver- 
sion de reparaciön 1) 
Embolo &) 71,0 (ver- 
sion de reparacion 2) 
Bulön del embolo 


Aro de secciön 
rectangular 


Aro de secciön 
rectangular 


Aro de seccian 
rectangular 


Äro rascaceite con 
rendijos 


Äro rascaceite con 
rendijas 


Ära rascaceite con 
rendijas 


Anillo de seguridad 
Cilindro 


Junta 
Esporraga 


Culata 

Tapa väalv. de 
presion (1) 
Valvula de presiön 


Anillo de junto 


Tapa valv de aspir. 
VYalvula de aspiraciön 


Anilla de junta 


Compressor de 
&mbolo 


Carter do cambota 
completo 


Carter da cambota 
Junta/vedante 
Prisioneiro 


Coixa de mancal 
Caixo de ventilacöo 
Juntä/vedante 


Rolomento de esferas 
ranhurodo 


Bujao roscado 


Junta/vedante onular 


Anel de obturagäo/ 
retem para eixos 


Combota 

Rolamento de agulhas 
Arruela 

Anel de segurancga 


Mola de disco/anilha 
elastica 
Anılho elöstica 


Porca hexagonal 


Biela 
Cosquilho de biela 
Embolo completo 


Embolo 
Embolo 


Pino/cavilha do 
embolo 


Aro de seccao 
rectängular/segmen- 
to superior 


Aro de secsao 
rectängular/segmen- 
to superior 

Aro de seccäao 
rectängular/segmen- 
to superior 


Segmento de rospa- 
gem/de öleo com 
fendas 


Segmento de raspo- 
gem/de öleo com 
fendas 


Segmento de rospa- 
gem/de öleo com 
fendas 

Anel de seguranga 


Cilindro 
Junto/vedante 
Prisioneiro 


Culotra 
Tompoa d. völv. d. pres. 
Volvula de pressäa 


Junta/vedante anular 
Tampa d. välv. d. succ. 
Valvula de suczäo 


Junta/vedante anular 


— a DD 


u 


PER 


a kmh a, 


11,000 


0,0904 


0,029 
0,200 


0,004 


0,220 


0,045 


2,300 
0,004 


0,770 
0,350 


0,070 


0,350 


0,065 
0,00) 
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Kolbenverdichter 


1 


2 


3 





39 


40 


41 


42 


43 


44 


1215 17137 1 


Sechskantmutter 

M 8 TGL 0-934-m 6 
Federring 

B8TGL 7403 
Sechskantschraube 
M 6%x20 

TGL 0-933-m 6.6 
gal Zn 

Federring 

B 6 TGL 7403 
Sechskantschraube 
M 6x 25 

TGL 0-933-m 6.6 
gal Zn 
Zwischenstück für 
Olanschluß 


Hexagon nut 
Spring washer 


Hexagon screw 


Spring washer 


Hexagon screw 


Adapter far oil 
connection 


Tuerca hexagonol 
Anilla de muelle 


Tornillo hexagonal 


Anillo de muelle 


Tornillo hexagonal 


Pieza intermedio para 
empalme de aceite 


Porca hexagonal 
Anilha elästico 


Porafuso hexagonal 


Anilho elästica 


Parafuso hexagonal 


Peca intermediäria 
para a ligogäo de 
äleo 
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Getriebezwischengehäuse 


1 


oo Jl’aın 2 N 


So 


191 


112 


2 


1105 30400 3 
1105 17542 8 
1105 17539 7 
1105 17543 6 
1105 175380 
1105 17533 1 
1105 17520 2 
1105 175210 
1101 07114 3 
1101 071135 


3 


Z/wischengehäuse 
Deckel 
Verschleißring 
Dichtungsring 
Verschleißring 
Traverse, vollst. 
Lülterdeckel 
Deckblech 
Dappelkegelring 
Überwurfschraube 
Wellendichtring 

D 90X110X 10 K 
TGL 16454-WS 1.098 
Rillenkugellager 
6216 C 3 TGL 2981 
Sicherungsring 

140 TGL 0-472 
Sprengring 

Sp 80 TGL 155 19 
Sechskantschraube 
M 8%x50 

TGL 0-931-8.8 gol Zn 
Federring 

B8 TGL 7403 gol Zn 
Kegelschmierkapf 

A 8 TGL 0-71412 
Rohrverbinder 

AM 14%X 1,5xX 26 
TGL 0-71429 
Sechskontschraube 
M 8X 16 
TGL0-933-8.8gol Zn 
Federring 

B8 TGL 7403 gol Zn 


Sechkantschroube 
M 16% 50 
TGL 0-931-8.8 


Federring 
B 16 TGL 7403 gal Zn 


Intermediote casing 
Cover 

Wearing ring 
Gasket 

Wearing ring 
Bracket, campl. 
Ventilotian cover 
Caver sheet 
Double conicol ring 
Cap screw 

Shaft seal 


Deep groove ball 
bearing 

Locking ring 
Snap ring 


Hexagon screw 


Spring washer 
Greose fitting 


Pipe union 


Hexagon screw 


Spring washer 


Hexagon screw 


Spring washer 


Carter intermedio 
Topa 

Anillo de desgaste 
Junta onular 
Anıllo de desgaste 
Travesano campleto 
Tapo ventilaciön 
Chopa cobertora 
Anilla doble cono 
Tornillo topan 
Reten pora ejes 


Rodomiento o bolos 
rigida 6216 C 3 
Anillo de seguridad 


Anilla de sujeciön 


Tornillo hexogonal 


Anillo de muelle 
Engrosodor cönico 


Racor para empalme 
de tubos 


Tornillo hexogonal 


Anillo de muelle 


Tornillo hexogonol 


Anillo de muelle 


Cörter intermediörio 
Tampa 

Anel de desgaste 
Junta anulor 

Anel de desgaste 
Trovessöo campleto 
Tampo de ventilacgäo 
Chopo de cobertura 
Anel de cone duplo 
Parafusa de capo 
Anel de vedasäo para 


eixos 
Rolamento de esferos 


ronhurodo 
ÄAnel de seguroanca 


Änel de retengöo 


Parafusa hexogonal 


ÄAnilho elöstica 
Lubrificodor cönico 


Tubulodura/bocol de 


uniso 


Parafuso hexagonol 


Anilha elästico 


Porafuso hexagonal 


Anilho elästica 


Da 


m 1 a aa a an 


oo oa a na 


6 


65,000 
17,200 
0,160 
0,465 
0,150 
17,000 
0,290 
0,095 
0,003 
0,019 


3101 


7 
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Getriebezwischengehäuse — Antrieb 


1 


oO ’)loaıun 2 GMRN — 


117 


120 


121 


122 


123 


124 


125 


126 


2 


1105 17541 1 
1105 17503 4 
1105 17536 4 
1105 17509 1 
1105 175050 
1105 17506 7 
1105 17524 3 
1105 17535 6 
1105 175155 
1105 30401 1 
1105 17512 2 
1105 17510 6 
1105 175075 


3 


Antriebswelle 
Antrieb 
Lagerbuchse 
Anlaufscheibe 
Verschleißring 
Verschleißring 
Schaltmuffe 
Führungsbuchse 
Ausrückhebel 
Ausrückwelle 
Verschleißring 
Abstandsring 
Dichtungsdeckel 
Zylinderrollenlager 
NUP 213 TGL 2983 
Sicherungsring 

120 TGL 0-472 
Wellendichtring 

D 75X95X 10 K 
TGL 16454-WS 1.098 
Wellendichtring 

D 45X62X 10 

TGL 16454-WS 1.098 
Sicherungsring 

65 TGL. 0-471 
Sprengring 

Sp 150 TGL 15519 
Rundring 

150% 3 

TGL 6365-WS 1.017 
Paßfeder 


A 12X8%X80 TGL 9500 


Sechskantschraube 
M 10x40 

TGL 0-931-8.8 gal Zn 
Federring 

B 10 TGL 7403 gal Zn 


Kegelschmierkapf 
C8TGL1 0-71412 


Sechskantschraube 
M 10% 30 

TGL 0-561-8.8 gal Zn 
Sicherungsblech 

10,5 

TGL 0-93-St gal Zn 
Buchse 

40/50% 28 


TGL 6558/03-Hgw 2088 


Federring 

B 8 TGL 7403 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 8x0 

TGL 0-931-8.8 gal Zn 
Wellendichtring 

D 90% 110X 10 K 
TGL16454-WS 1.098 
Zylinderrollenlager 
NU 1016 TGl. 2988 
Sicherungsring 

60 TGL 0-471 
Zylinderrollenlager 
NU 212 TGL 2988 
Sprengring 

Sp 180 TGL 15519 


m en on — 1 mg EEE, ga mon 


3102 





s 4 5 6 7 
PTO shaft Arbol motor Ärvore motora 
Drive Mecan. de impuls. Roda motriz 456 
Bearing bush Casquillo cojinete Bucho de alojamento u 0.095 
Butting ring Arandela de tope Arruela de tope ne Di 
Wearing ring Anillo de desgaste Anel de desgaste 0.260 
Wearing ring Anillo de desgaste Anel de desgaste u 
j 1 1 0,620 
Control sleeve Manguito Manguito de embreag. u 
Guide bushing Casquillo de guia Bucha de guia I ! ; 
Release lever Polanco de desembr. Eixo de desembreg 11. 2,000 
Release shaft Arbol de desembrague Eixo de desembreg 1 14,400 
Wearing ring Anillo de desgaste Anel de desgaste 170,180 
Spacer ring Anillo-separador Anel distanciador 110,055 
Sealing cover Tapa de obturaciön Tampa de obturacäao 1 1,100 
Cylindrical raller Rodamiento de Rolamento de rölos 
bearing rodillas cilindricos cilindricos 19 
Locking ring Anilla de seguridad Anel de seguranco oo 
Shaft seol Reten para ejes Anel de vedasäa 
para eixos 
2.2 
Shaft seal Reten para ejes Anel de vedacäo 
para eixos 
1 1 
Locking ring Anilla de seguridad Anel de seguranca 5 
Snap ring Anilla de sujeciön Anel de retencäo 
1 
O-ring Anillo törico 150X3 Anel törico 
1 1 
Feather key Chaveta de ajuste Chaveta de ajuste 
1 1 
Hexagan screw Tarnillo hexagonal Parafuso hexogonal 
2:2 
Spring washer Anillo de muelle B 10 Anilha elästıca 
2> 2 
Grease fitting Engrasador cänico C 8 Lubrıficador conıco 
2.2 
Hexagon screw Tornillo hexaganol Parafuso hexagone! 
2. 2 
Locing plate Platina de fijacian Chapa de seguranca 
10,5 
2.2 
Bushing Buje 40750xX 28 Bucha 
2.2 
Spring washer Anillo de muelle B 8 Anilha elästica 
4 4 
Hexagon screw Tornillo hexagonal Porofuso hexagonol 
4 4 


Shaft seal 


Cylindrical roller 
becring 


Locking ring 


Cy:indrical roller 
becring 
Snop ring 


Reten para ejes 


Rodomiento de 
radillas cilındricos 


Anillo de seguridod 60 


Rodamienta de 
rodillas cilindricos 


Anilla de sujeciön 


Anel de vedacäo para 
eixas 


Rolamenta de ralos 
cilindricos 


Anel de seguranca 


Rolamento de rälas 
cilindricos 


Anel de retencäo 
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Wechselgetriebe — Getriebegehäuse 


1 
1 


114 


115 


127 


128 


2 
1105 26700 5 


1105 17729 4 


1105 17606 8 
1105 17716 5 
1105 177173 
1105 17607 6 
1105 17608 4 
1105 17700 3 
1105 30416 5 
1105 26706 2 
1105 30417 3 
1105 17696 8 
1105 281157 
1105 20815 7 
1105 30415 7 


3 


Getriebegehöuse, 
vollst. 


Sintereisenbuchse 
ZL 12,5 F7 17,5 
F6X18 SE 
Verschlußdeckel 
Bodendeckel, vollst. 
Dichtung 
Seitendeckel 
Dichtung 

Dichtung 

Flonsch, vollst. 
Getriebedeckel 
Dichtung 

Dichtung 

Deckel 

Dichtung 
Verschlußschraube 
Sechskantschroube 
M 12X60 

TGL 0-931-8.8 
Sechskantschroube 
M 12x75 

TGL 0-931-8.8 
Stiftschroube 

BM 12%X55 

TGL 0-939-8.8 
Sechskontmutter 
M 12 TGL 0-934-8 


Sicherungsblech 
A 13 TGL 0-463-St 


Federring 

B 16 TGL 7403 
Stiftschraube 

BM 16% 45 

TGL 0-939-8.8 
Sechskantmutter 

M 16 TGL 0-934-8 
Sechskantmutter 
BM 16 TGL 0-439-5 
Sechskontschroube 
M 16x40 

TGL 0-933-8.8 
Sechskantschraube 
M 10% 20 

TGL 0-933-5.6 
Federring 

B 10 TGL 7403 
Dichtring 

C 30%X 36 


- TGL 0-7603-St/Dp 


Sechskantschraube 
M 8X 16 

TGL 0-933-8.8 
Federring 

B8TGL 7403 
Sechskantschroube 
M 10%X25 

TGL 0-933-8.8 
Federscheibe 

10 TGL 00-137 
Sechskantschroube 
M 8X 16 

TGL 0-933-8.8 
Federring 

B8TGL 7403 
Zylinderschraube 
M 6X16 

TGL 0-912-8.8 gol Zn 
Federring 

B6 TGL 7403 gal Zn 
Sechskontschroube 
M 16x50 

TGL 0-931-8.8 
Verschlußschraube 
M 30% 1,5 

TGL 0-7604-5.8 
Dichtring 

A 30x36 

TGL 0-7603-Al 
Verschlußschroube 
M 38% 1,5 

TGL 0-7604-5.8 
Dichtring 

A 38x44 

TGL 0-7603-Al 


Gearbox casing, 
compl. 
Sintered iron bush 


Cover 

Bottom cover, comp. 
Oasket 

Side cover 
Gosket 

Gasket 

Flange, compl. 
Gearbax cover 
Gasket 

Gosket 

Cover 

Gosket 

Lacking screw 
Hexagan screw 


Hexagon screw 


Stud bolt 


Hexagon nut 
Lock plate 
Spring wosher 


Stud belt 


Hexogan screw 
Hexogan nut 


Hexagan screw 


Hexagan screw 


Spring wosher 


Sealing ring C 3X 3% 


Hexogan screw 


Spring wosher 


Hexagon screw 


Spring lock washer 


Hexagon screw 


Spring washer 


Filister head screw 


Spring washer 


Hexagon screw 


Screw plug 


Seoling ring 


Screw plug 


Seoling ring 








#— "5 6 7 
Caja completo Caıxa completa 
1 1 200,000 
Casquillo de hierro Casquilha de ferro 
sinterizado ZL 12,5 F 7/ sinterizodo 
10 10 0,015 
Tapa de cierre Tampa de fecho ı 10,090 
Tapa de fondo Tampa de fundo 1 1. - 
Junta Junto 110,001 
Topa laterol Tompo loteral 110,820 
Junta Junta } 1 0,003 
Junta Junto 1 1 0,005 
Brida completa Flonge completo 110,320 
Tapa de lo coja Tampa d. caixa d. 1.1. 9,800 
Junta mud. 1 1 0,002 
Junto Junto 13. 0,002 
Topo Junta 1 1 0,392 
Junta Tampo ı 10,003 
Tarnilla de cierre Junto 11. 0,080 
Tarnillo hexagonal Bujöo rascodo 
Porofuso hexogonol 
6 6 
Tornillo hexagonal Parafuso hexaganol 
2 2 
Prisionero BM 12X 55 Prisioneiro 
4 4 
Tuerca hexagonol Porco hexagonal Bi 
Plotino de fijociön Chopo de segurangao 
12 12 
Anillo de muelle B 16 Anilho elästica 
14 14 
Prisionera BM 16x45 Prisioneiro 
4 4 
Tuerca hexagonal Parco hexagonal 
7 7 
Tuerca hexaganol Parco hexogonal 
1 1 
Tarnilla hexagonal Parafuso hexoganol 
6 6 
Tornillo hexogonal Porofusa hexaganal 
1414 
Anilla de muelle Anilha elastico 
1414 
Junto onular C 30% 36 Junta anular 
1 1 
Tornillo hexagonol Parofuso hexaganal 
8 8 
Anillo de muelle Anilha elästico 
8 8 
Tornillo hexogonal Parafusa hexagonal 
1414 
Arondela de muelle Arruela elöstica 
14 14 
Tornillo hexagonal Parofuso hexagonol 
4 4 
Anillo de muelle Anilha elöstico 
4 4 
Tornilla cilindrico Parafuso cilindrico 
3:3 
Anillo de muelle B 6 Anilho elöstica 
3:83 
Tornillo hexagonol Parafuso hexagonol 
4 4 
Tarnillo de cierre Bujöo roscado 
1 1 
Junto onulor Junto/vedante anular 
1 1 


Tornillo de cierre 


Junta anular 


Bujäa roscado 


Junto/vedonte anular 
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Wechselgetriebe — Haupt- und Ritzelwelie 


1 


nen — 


- Oo „Io 


105 


106 


2 


1105 26701 3 
1105 26702 1 
1105 26724 7 
1105 26709 5 


1105 17737 4 
1105 17658 2 
1105 17659 O 
1105 26710 1 
1105 17662 1 
1105 17663 8 


1105 17739 0 
1105 17741 3 
1105 17742 1 


1105 17738 2 
1105 30426 1 


3 


Hauptwelle 
Hoauptrad, 2 
Abstandsscheibe 
Ritzelweite 


Lagerbuchse 
Innennutmutter 
Sicherungsblech 
Antriebsrod 
Zahnring 
Schaltmuffe, lang 


Palscheibe, U,> dıck 
Paßscheibe, 0,2 dick 
Paßscheibe, 0,3 dick 


Sicherungsblech 
V-Blech 
Sicherungsring 

88 TGL0-471 
Zylinderrollenlager 
NUP 217 TGL 2988 
Sicherungsring 

85 TGL 0-471 
Sicherungsring 

62 TGL 0-472 
Nadelkranz 

KK 50X58X50 ) 
TGL 11553 
(Nadelabm. -5) 
Zylinderrallenlager 
NUP 216 TGL 2988 
Paßscheibe 

50%X 1,5 TGL 10404-St 
Sicherungsring 

100 TGL 0-472 
Rillenkugellager 
6309 TGL 2981 
Sicherungsblech 

45 TGL 20151 
Nutmutter 

AM 45% 1,5 TGL 20149 
Zylinderrollenlager 
NU 2314 MC 3 NA 
TGL 2988 
Schrägkugellager 
Q 314 TGL 2982 
Sicherungsblech 

A 70 DIN 70952 
Nutmutter 

AM 70X 1,5 TGL 20149 
Paßscheibe 

70%X2 TGL 10404-St 
Sicherungsring 

55 TGL 0-471 
Sechskantschraube 
M 12%X35 

TGL 0-933-8.8 


Moin shoft 
Main gear, 2 
Spacer 
Pinion shoft 


Bearing bush 
Internally slotted nut 
Loc plate 

Driven gear 

Toothed ring 

Geor- shift sieeve 


rıttıng washer 
Fitting washer 
Fitting washer 


Lack plate 
Plate in V-shape 
Snap ring 


Cylindrical roller 
bearing 

Snap ring 

Snap ring 


Needle bearing 


Cylindrical raller 
bearing 

Fitting washer 

Snap ring 

Grooved ball bearing 
Lock plate 


Slatted nut 


Cylindrical roller 
bearing 


Anaular ball bearing 
Lack plate 

Siotted nut 

Fitting washer 

Snap ring 


Hexagan screw 


Arbol principol 
Rueda principal 2 
Arandela separadora 
Arbol de pinön 


Casquillo cojinete 


Tuerca de muesca int. 


Platina de fijacion 
Rueda impelida 
Anilla dentado 


Manguito de 
embr. largo 


Arandela de ajuste, 
Arandela de ojuste 
Arandela de ajuste, 


Platina de sujeciön 
Chapa V 

Anillo de seguridad 
Rodamiento de 
rodillos cilindricos 
Anitlo de seguridad 
Anillo de seguridad 


Corona de agujas 


Rodamiento de 
rodillos cilindricos 
Arandela de ajuste 
Anillo de seguridad 
Radamiento a bolas 
rıgido 6398 segun 
Platina de fijacıan 45 


Tuerca de muescas 


Rodamiento de 
rodillas cilındros 


Radamiento a balas 
con contacto angular 
Platina de fijacion 
Tuerca de muescas 
Arandela de ajuste 


Anillo de seguridad 55 


Tornilla hexaganal 


Ärvore principol 
Roda dent. princ. 2 
Arruela d. afastam. 
Arvore de pinhäo 


Bucha de mancal 
Porca d. ranh. int. 
Chapa de seguranga 
Roda dent. impelida 
Anel dentodo 

Mang. d. embreagem 


Ärruela de ajuste 
Arruela de ajuste 
Arruela de ajuste 


Chapa de seguranga 
Chopa em V 
Anel de seguranga 


Ralamento de rölos 
cilindricas 
Anel de seguranga 


Anel de seguranga 


Coraa de agulhos 


Rolamento de rälas 
cilindricos 

Arruela de ajuste 
Änel de seguranga 
Rolamento de esferas 


ranhurado 
Chapa de seguranga 


Porca de ranhuras 


Rolamento de rälos 
ctlındricos 


Rolamento de rölos 
obliquos 

Chapa de seguranga 
Porca de ranhuras 
Arruela de ajuste 


Anel de seguronga 


Parafuso hexagonal 





nur mit 
Tellerrad 
bestellen 


Halbscheiben 
nur paar- 
weise ın 
gleicher Dicke 
verwenden 


Wechselgetriebe — Haupträder, Hilfswelle 


1 


nEBEON >50 SNauaAun- 


101 


110 


111 


112 


113 


2 


1105 26704 6 
1105 30422 0 
1105 26725 5 
1105 17652 5 
1105 26707 0 
1105 26708 7 
1105 26703 8 
1105 267222 
1105 26719 1 
1105 17779 2 
1105 26727 1 
1105 26720 6 
1105 30420 4 
1105 17643 7 
1105 30414 0 


3 


Hilfswelle 
Anlaufring 
Hilfsrad, groß 
Hilfsrad, klein 
Vorgelegerad, klein 
Vorgelegrad, groß 
Anlaufscheibe 
Zahnring 
Hauptrad, 1.1 
Hauptrad, 1 
Hauptrad, 2 
Hauptrad, 3 
Zahnring, lang 
Schaltmuffe 
Distonzbuchse, geteilt 


Rillenkugellager 
6309 NC3 TGL 2981 
Naodellager 

RNA 4902 J TGL 3889 
Sicherungsring 

30 TGL 0-472 
Sicherungsring 

45 TGL 0-47] 
Nodelkranz 

KK 28%X35%X 40 J 
TGL 11553 
(Nadelabm. -5) 
Sicherungsring 

37 TGL 0-472 
Sicherungsring 

52 TGL 0-471 
Sprengring 

Sp 100 TGL 15519 
Nodelkronz 

KK 70% 76% 30 
TGL 11553 
(Nadelabm. -5) 
Nodelkronz 

KK 68x 76x40 
TGL 11553 
(Nadelmoß -5) 
Sechskantschraube 
M 8X 60 

TGL 0-931-10,9 
Kronenmutter 

M 8 TGL 0-937-80 
Splint 

2% 25 TGL 0-94-St 


Auxiliary shaft 
Butting ring 
Auxiliary geor, large 
Auxiliary gear, small 
Countergear, small 
Countergear, large 
Butting ring 

Gear ring 

Main gear, 1.1 

Main gear, | 

Main gear, 2 

Main gear, 3 

Gear ring, long 
Gear-shift sleeve 
Spacer bushing, split 


Groaved ball bearing 
Needle bearing 
Snap ring 

Snap ring 


Needle cage 


Snap ring 
Snap ring 
Snap ring 


Needle cage 


Needle cage 


Hexagon bolt 


Costle nut 


Split pin 


Arbol auxiliar 

Anillo de tope 

Rueda auxiliar grande 
Rueda aux. pequ. 
Rueda intermed. pequ. 
Rueda intermed. gran. 
Arandela de tope 
Anilla dentado 

Rueda principal 1.1 
Rueda principal 1 
Rueda principal 2 
Rueda principal 3 
Anilla dentado largo 
Manguito de embr. 
Casquillo separad., 
divid. 


Rodamienta a bolas 

Rodamiento de agujas 
Anilla de seguridad 
Anilla de seguridad 45 


Caranc de ogujas KK 


Anillo de seguridod 37 
Anilla de seguridod 52 
Anillo de sujeciön 


Corona de agujas KK 


Carona de agujas KK 


Tornillo hexagonal 


Tuerco olmenada 


Posador obierto 


Ärvore ouxiliar 

Anel de tope 

Rada owxiliar, gronde 
Rodo auäiliar, pequ. 
Pinh. intermed. pequ. 
Pinh. intermed. gr. 
Arruela de tope 

Anel dentado 

Rada principal, 1.1 
Roda principal, 1 
Roda principal, 2 
Rada principal, 3 
Anel dentado, largo 


Manqguita d. embreag. 


Bucha d. afast. div. 
Rolamento de esferas 


ranhurada 
Rolamento de agulhas 


Anel de seguranca 
Anel de seguranga 


Caraco de agulhas 


Anel de seguranga 
Annel de seguronco 
Anel de retencsöo 


Coroo de agulhas 


Coroa de agulhas 


Parafuso hexagonal 


Porca de coroa/ 
caste/or 


Chaveta ferdido 
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Wechselgetriebe — Rücklauf- und Vorgelegewelle 
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114 


Sicherungsring 
45 TGLO0-471 


1 2 3 4 5 6 7 
1 1105 177984 Rücklaufwelle Reverse shaft Arböldemardie eine Anbrei.sarae 1 12,500 
2 110528112 4 Rücklaufrad, klein Reverse gear, small Rueda marcha atr. Roda marcha atr. 111,785 
pequ. pequ. 
3 1105 17668 7 Abstandsbuchse Spacer bush Casquillo separador Casqu. d. fastam. 1 ı 0,561 
4 1105 17669 5 Rüclaufrad, groß Reverse gear, large Rueda marcha atr. gr. Roda marcha atr. gr. 1 1 2,050 
5 1105 17670 1 Abstandsring Spacer Anillo separadar Anel de ofastamento ! U 0,086 
6 1105 17676 7 Vorgelegewelle Countershaft Arbal intermediario Ärvore intermediäria 1 16,940 
7 1105 17680 6 Anlaufscheibe Thrust ring Arandela de tape Arruela de tope ı 1 0,051 
8 1105 17643 7 Schaltmuffe Gear-shift sleeve Mang., d. embr. Manguito d. embreag. 2 2 0,840 
9 1105 17674 2 Anlaufscheibe Thrust ring Arandela de tope Arruela de tope ı? 10,105 
10 1105 177470 Anlaufscheibe Thrust ring Arandela de tape Arruela de tope 1 1 2075 
11 1105 17640 4 Lagerbuchse Bearing bush Casquillo cajinete Bucho de mancal t 10,520 
12 1105 177438 Sperrzahnring Ratched gear Anillo dent. d. bloqu. Anel dent. d. bloqu. 111,234 
13 1105 267118 Anlaufscheibe Thrust ring Arandela de tope Arruela de tope ı I 813 
14 1105 267128 Lagerbuchse Bearing bush Casquillo cojinete Bucha de mancal 1.1 0,520 
15 1105 17646 1 Abstandsscheibe Spacer Arandela separadora Arruela d. afostam. ı 10,263 
16 1105 30423 7 Vorgelegerad, |l Countergear || Pinön intermediario |! Pinhäo intermed. II 1 1 3610 
17.1105 177848 Vargelegrad, | Countergear | Pirön intermedioria | Pinhäo intermed. | 1 ı 4,045 
18 1105 17785 6 Vorgelegrad, rückw. Cauntergear, reverse Pin. intermed.. marcha Pinh. interm mar. atr. 1 1 2,050 
atr. 
19 1105 26726 3 Vorgelegrad Countergear Pinön intermediario Pinhäo intermediärio 11,400 
101 Rillenkugellager Grooved ball bearing Radamiento a bolas Rolamento de esferas 
6309 TGL 2981 rigido ranhurado 11 
102 Sicherungsring Snap ring Anillo de seguridad Anel de seguranga 
100 TGL 0-472 2.2 
103 Rillenkugellager Graoved ball bearing Rodamiento a bolas Rolamento de esferas 
6308 TGL 2981 rigido ranhurado 11 
104 Sicherungsring Snap ring Anitlo de seguridad 40 Anel de seguranga 
40 TGL 0-471 1 1 
105 Zylinderrollenlager Cytindrical roller Rodamiento de Rolamento de rölos 
NUP 309 C 3 TGL 2988 bearing rodillos cilindricos eilindreos ] 1 
106 Nadelkranz Needle cage Corona de agujas KK Coroa de ogulhas 
KK72XBOXAO J 
TGL 11553 
(Nodelabm. -5) 2: 2 
107 Sicherungsring Snap ring Anillo de seguridad 70 Anel de seguranga 
70 TGL0-471 2.2 
108 Rillenkugellager Groaved ball beoring Rodamienta a bolas Rolamento de esferas 
6214 C 3 TGL 2981 rıigido ranhurado 1 1 
109 Rillenkugellager Grooved ball bearing Rodamiento a balas Rolamento de esferos 
6311 NC 3 TGL 2981 rıgido j ranhurado 11 
110 Sprengring Circlip Anillo de sujeciön Anel de retensao 
Sp 120 TGL 15519 a 
111 Nadelkranz Needle cage Corona de agujas KK Coroa de agulhas 
KK 68%X 76x40 } 
TGL 11553 
{Nodelabm. -5) 22 
112 Sicherungsblech Lock plate Platina de fijacion 45 Chapa de seguranga 
45 TGL 20151 11 
113 Nutmutter Slotted nut Tuerca de muescas Porca com entalhes/ 
AM 45%X 1,5 ranhuros 
TGL 20 149 Snap ring Anillo de seguridad 45 Anel de seguranga 
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Wechselgetriebe — Eingangswelle, Freilauf 
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1 2 3 4 5 ö 7 
1 1105 267142 Eingangswelle Driving shaft Arbal primaria Ärvare primäria 1.1 3,900 
2 1105267150 Eingangsrad ] Driving gear 1 Rueda primaria 1 Rada primaria 1 111,100 
3 110526716 7 Eingangsrad 2 Driving gear 2 Rueda primaria 2 Rada primäria 2 1.1. 2,500 
4 1105 267175 Eingangsrad 3 Driving gear 3 Rueda primorio 3 Rada primaria 3 1.1. 2,400 
5 1105 30424 5 Anloufscheibe Thrust ring Arandelo de tapa Arruelo de tope 1 1 0,006 
6 1105 176888 Freilaufstern Freewheel stor Estrella rueda libre Estrelo da rada livre 1 1 1,140 
7 1105 17690 2 Anlaufscheibe Thrust ring Arandelo de tape Arruelo de tope 110,052 
8 1105 26718 3 Freilaufring, vallst. Freewheel ring, camp. Anillo rueda libre, Anel da rada livre ] 1 5,500 
9 1105 176935 Federkappe Spring sacket Cantropieza muelle Coberta de mala 10 10 0,003 
10 1105 17788 0 Deckel Caver Topa Tampa 112,056 
11 1105 30428 6 Freiloufnabe Freewheel hub Cuba de lo ruedo libre Cuba da rada livre 1 1 1,800 
12 1105 30425 3 Anloufring Thrust ring Anillo de tape Anel de tope 1 120011 
101 Rillenkugellager Groaved ball bearing Rodomiento a balas Rolamenta de esferos 
6312 N C3 TGL 2981 rigida ronhuroda 1 1 
102 Sprengring Snap ring Anillo de fijocian Anel de retengöo 
Sp 130 TGL 15519 101 
103 Sicherungsring Snop ring Anillo de seguridad Anel de seguransa 
60 TGL 0-471 11 
104 Nodelkronz Needle coge Carona de agujos KK Coraa de agulhos N 
KK 50xX55%xX40 ) 
TGL 11553 
(Nadelobm. -5) 101 
105 Sprengring Snop ring Anillo de fijaciöon 43 Anel de retengäco 
48 TGL 16363 1 1 
106 Druckfeder Campressian spring Muelle de compresion Molo de campressüo 
A 0,63X4,5X 17,5 
TGL 18395 10 10 
107 Zylinderrolle Cylindricol roller Radillo cilindrico Räla cilindrica 
16%24 II TGL 15516 ı0 10 
108 Nodelkronz Needie cage Corano de agujas K Caroo de agulhos 
K 63x 71x20 ) 
TGL 11553 
(Nodelabm. -5) 2 2 
109 Sprengring Snap ring Anilla de fijacion Anel de retengäo 
Sp 58 TGL 15519 104 
110 Rillenkugellager Grooved boll beaoring Rodamiento a bolos Ralamenta de esferos 
6018 TGL 2981 riıgido ranhurada 2.2 
111 Zylinderschroube Filister head screw Tarnillo cilindrico Porafuso cilindrico 
M 820 
TGL 0-912-8.8 gol Zn 6 6 
112 Federring Spring wosher Anillo de muelle Anilho elästico 
B8TGL 7403 gol Zn 6 6 
113 Sprengring Circlip Anillo de fijacion Anel de retensüo 
Sp 62 TGL 15519 1 1 
115 Sicherungsring Snap ring Anillo de seguridad Anel de seguranga 


140 TGL 0-472 


Antriebswelle 


1 


oa 2 N —- 


ii 
O 
—h 


102 


2 


1105 27500 5 
1105 27501 3 
1101 070970 
1105 28101 1 
1105 28114 0 
1105 27504 6 
1105 28106 0 
1105 30429 4 
1105 30418 1 
1105 18415 6 


3 


Doppelrad 
Hohlwelle 
Druckfeder 
Welle 
Stirnrad 
Distanzring 
Distanzring 
Distanzring 
Distanzbuchse 
Verscleißring 


Zylinderkerbstift 
8X 25 TGL 0-1473 
Kugel 

7.238 mm II TGL 15515 
Sicherungsring 

90 TGL 0-472 
Sicherungsring 

52 TGL 0-471 
Sicherungsring 

48 TGL 0-471 
Naodelkranz 

KK 52X57%X34 J 
TGL 11553 
Zylinderrollenlager 
NJ 2210 TGL 2988 
Zylinderrollenloger 
NJ 2207 TGL 2988 


Rillenkugellager 
6309 TGL 2981 


3207 





Grooved ball bearing 


Rodamiento a bolas 
rıgido 


Rolomento de esferas 
ronhurado 


5 6 Fi 
Double geor Ruedo dentada doble Roda dupla 16,900 
Hollow shaft Arbol hueco Ärvore oca 14,750 
Compression spring Muelle de compresiön Mola de compressao 10.005 
Shoft Arbol Ärvore 1 12,600 
Spur gear Rueda dentada recta Rodo dentada recta 1 2,020 
Spacer Anillo separador Anel distanciador 1 0,150 
Spacer Anillo seporodor Anel distanciadar 1 0,040 
Spacer Anillo seporadar Anel distanciador 1 0,100 
Spacer bush Casquillo separador Bucha de afastamento 1 0,280 
Wear ring Anilla de desgaste Anel de desgaste 1 0,87 
Straight grooved pin Pasador cilindrico Cavilha cilindrica com 

estriodo entalhe 1 

Ball Bola 7.938 mm II Esfera 

' 
Snap ring Anitlo de seguridad Anel de seguranca i 
Snap ring Anillo de seguridad Änel de seguranco 

4 
Snap ring Anillo de seguridad Anel de seguranga 

2 
Needle cage Corona de agujas KK Coroa de agulhas 

2 
Cylindrical roller Radamiento de Rolamento de rölos 
bearing radillos cilindricas cilindricos 1 
Cylindrical roller Rodamiento de Rolamento de rölos 
bearing rodillos cilindricos cilindricos 1 
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Getriebeschaltung — Schalthebel 


1 


110 


111 


2 


1105 17879 3 
1105 17893 7 
1105 17881 6 


1105 18020 8 
1105 26805 5 


1105 27600 6 
1105 26806 3 


1105 30470 2 
1105 304710 


3 


Lasche 
Buchse 


Schaltgabel, UL vallst. 


Schaltstein 
Schalthebel, Z 
Schalthebel, Z 
Schaltstein 
Hohlwelle 
Schaltwelle 
Sicherungsring 
24 TGL 0-471 
Sechskantschraube 
M 8X 20 

TGL 0-933-8.8 


Sicherungsblech 
8.4 TGL0-93-St 
Rundring 

32%X2 TGL 6365 — 
WS 1.017 
Sicherungsring 

14 TGL 00-471 
Sechskantschraube 
M 10% 30 

TGL 0-933-8.8 
Federscheibe 

10 TGL 0-137 
Sechskontschraube 
M 10x30 

TGL 0-933-8.8 
Sicherungsblech 
10,5 TGL 0-93-St 
Paßfeder 

A 5X5X25 TGL 9500 
Paßfeder 

B 5Xx5%X 10 TGL 9500 


Fish-plate 
Bushing 


Gear-shift fork, forqu. 
amplit., comp!l. 


Shift black 


Gear-shift lever p.t. o. 
Gear-shift lever p. t. a. 


Shift block 
Hollow shaft 
Shaft 

Snap ring 


Hexagon screw 


Lock plote 


O-ring 


Snop ring 


Hexagon screw 


Spring lock washer 


Hexogon screw 


Lack plote 
Feother key 


Feather key 


Brida 

Buje 

Harqu. d. embr. 
comp.., engr. camb. c. 
tractor en marcha 


Pieza de deslizamiento 
Potan. d. camb.,t.d.f. 


Palan. d. camb.,t.d.f. 


Pieza de deslizamiento 
Arbal hueco 

Arbol de cambio 
Anillo de seguridad 


Tornillo hexagonal 


Platina de fijacion 


Anilto törico 


Anillo de seguridad 


Tornillo hexagono! 


Arondelo de muelle 


Tornillo hexagonal 


Platina de fijocion 
Chaveta de ajuste 


Choveta de ajuste 


Tala 
Bucha 


Forqu. d. embr., 
engren. camb. c.o 
tractor en movim. 


Peca de deslizamento 


Alav. d. mud., tom. d. 


forga 


Alav. d. mud., tom. d. 


forca 
Peca de deslizamento 
Ärvore oca 


Ärv. d. mud. d. veloc. 


Anel de seguranga 


Porofuso hexogonal 


Chapa de seguronga 


Anel torıco 


Anel de seguranga 


Parofuso hexagonal 


Arruela de molo 


Porafuso hexogonal 


Chapa de seguronsa 
Choveta de ajuste 


Choveta de ajuste 


6 


0,060 
0,100 
0,518 


0,012 


0,260 


0,235 


0,015 


0,497 
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Getriebeschaltung — Schaltstangen 
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1 2 3 - 4 5 6 7 
1 1105 17906 2 Schaltbrücke, hinten _Gear-shift brigde, r. Puente trasero Ponte traseira 11. 0,900 
2 1105 17905 4 Schaltbrücke, mitte Gear-shift brigde, m, Puente central Ponte central U 10,700 
3 1105 17904 6 Schaltbrücke, vorn Gear-shift, brigde, f. Puente delantero Ponte dianteiro 112,250 
4 1105 17921 4 Sperrstift Locking pin Pasador de bloqueo Pino de bloqueio 3.3 0,005 
5 1105 17876 0 Steg Bridge Riostro Almo 110,186 
6 1105 26800 6 Schaltführung, vollst.  Geor-shift guide, Pieza de guia Peca de guia 1 10,950 
7 1105 17945 6 Schaltstange I u. II, Gear-shift rod | Barro corredera I y |} Barra de monobra | 
vollst. and Il, compl. completa e Il, completa 1 1 1,450 
8 1105 17946 4 Schaltstange Ill, vollst. Gear-shift rod III, Borra corredera Ill Barra de monobra Ill 111,520 
9 1105 17944 8 Schaltstange, vollst. Gear-shift rod, compl. Barro corredera Barra de manobra | 1 11,850 
10 1105 17943 1 Schaltstange 1, 2, 3 Gear-shift rod, 1, 2, 3 Barra corredera 1,2, Barra de manobra 1 
vollst. compl. 3 completa 2. 3 completa 2 2 0920 
11 1105 17907 0 Schaltgabel 1 Gear-shift fork 1 Horqu. de embr. 1 Forqu. d. embr. 1 111,950 
12 1105 26803 0 Schaltgabel 3 u. 4 Gear-shift fork 3 and 4 Horqu. de embr. 3y4 Forqu. d. embr.3e 4 1 1 1,900 
13 1105 304198 Schaltgabel I u. II Gear-shift fork land Il Horqu. de embr. I yIl Forqu. d. embr. I el 1 10,620 
141105 17910 1 Schaltgabel Ill Gear-shift fork Ill Horqu. de embr. Ill Forqu. d. embr. Ill 111,760 
15 1105 179118 Schaltgabel, R Gear-shift fork, reverse Horqu. de. embr., m.atr. Forqu. d. embr. R 1 1.1800 
16 1105 179415 Druckfeder Compression spring Muelle de compr. Mola de compressäo 3.3 
101 Sechskantschroube Hexagon screw Tornillo hexagonal Parafuso hexagonal 
M 8X 20 
TGL 0-933-8.8 6 6 
102 Kugel Ball Bola 9 Ill Bolo 
911 TGL 15515 I: 9 
103 Sicherungsblech Lock plate Platina de fijaciön Chopa de seguranga 
8,4 TGL 0-432-St 2 2 
104 Sicherungsblech Lock plate Plotina de fijaciön Chapa de seguronca 
8,4 TGL 0-93-St Ar. 4 
195 Drucfeder Compression spring Muelle de compresiön Molo de compressöo 
C 1,2X8,5X9,5 
TGL 18395 2 2 
106 Sechskantschraube Hexagon screw Tornillo hexagonal Parafuso hexagonol 
M 10%X25 
TGL 0-933-8.8 6 6 
107 Sicherungsblech Lock plate Platina de fijaciön Chapa de seguranca 
10,5 TGL 0-93-St 6 6 
108 Sechskantschraube Hexagon screw Tornillo hexagonol Parafuso hexagonol 
M 10x30 
TGL 0-933-8.8 5: 5 
109 Sicherungsblech Lock plate Platina de fijaciöon Chapa de seguranga 
10,5 TGL 0-93-St 5 5 
110 Leerganganzeige- No-load indicator Interruptor para Indicador da marcha 


schalter 
SC TGL 23409 

Dichtring 

A 16x20 

TGL 0-7603-Al 


Sealing ring 


indic. que no estä 
dada marcha ning. 


Junta anular 


em vazio/ralenti 
(ponto morto) 
Junta anular 
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Getriebeschaltung — Getriebebremse 


1 
1 


105 


106 


2 
1105 17930 2 


1105 179310 
1105 304735 
1105 17925 5 
1105 30474 3 


3 


Bremsbacke, vollst. 
best. aus Bild-Nr. 2, 
103 u. Bremsbacke 
Bremsbelag 
Bremsdeckel 
Dichtung 

Kalben, vallst. 
Sechskantschraube 
M 820 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B8TGL 7403 gal Zn 
Hohlniet 

5xX0,5x8 

TGL 0-7339-St 
Rundring 

16%X 3 

TGL 6365-WS 1.017 
Splint 

2X 16 TGL 0-94-St 
Bolzen 

8X 28X 19 TGL 0-1433 


Brake shoe, compl. 
cons. af Fig. N® 2, 103 
and brake shoe 


Brake lining 
Brake cover 
Gasket 

Pistan, camp!. 
Hexagan screw 


Spring washer 


Hallaw rivet 


Q-ring 
Split pin 
Bolt 


Zapata de freno 
comp!. comp. de las 
ptezas 2, 103 e zap. 


Forro de freno 
Tapa 

Junta 

Embolo completo 
Tornillo hexagonal 


Anilla de muelle 


Remache hueca 


Anillo törico 


Pasador abierto 


Bulön 


Sopata/maxila do 
freio compl. compr. a 
sap. e as pes. 2 e 103 
Förra da freio 

Tampa de freio 
Junta 

Embolo completo 
Parafuso hexogonal 


Anilho elästico 


Rebite oco/tubular 


Anel törico 


Chaveta 


Perno 
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Schaltung — Schaltbock, rechtsseitig 
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1 2 3 5 45 6 7 
1 1105 30475 1 Schaltgehäuse Gearshift casing Cärter Caixa 116,850 
2 1105 304768 Winkelhebel Angle lever Palanca angular Alavanca angular 2 2 0,460 
3 1105 30477 6 Schaltwelle Shoft Arbol Eixa d. mud d. vel. 1 10,422 
4 1105 30478 4 Schaltwelle, lang Shaft, long Arbol larga Eixo comprida 1 11,900 
5 1105 17903 8 Schaltbock Gearshift lug Base Bas. d. alav. d. mud. 1 11,900 

17853 5 Kegelstumpffeder Spiral spring Muelle de cano trunc. Mola cönica 2 2 0,018 
6 1105 g p 
7 1105 17859 2 Gummikappe Rubber cap Caperuza de caucha Coberta de borrachc 2 2 00% 
8 1101055713 Federteller Spring plate Platita de resarte Prata da mola 2 2 0,005 
9 1105 17871 1 Sicherungsstift Lacking pin Pasador de seguridad Pina de seguranga 2 2 0,008 

10 1105 40398 5 Gangschalthebel Gear shift levar Palan. de camb. Alav. d. mud. 1.12.09 
11 1105 30497 7 Gruppengangschalt- Graup shift lever a de cambio de ER mudanca nee ar 

ebe 3 

12 1105 17948 0 Kugelschale, unten Ball socket, lower Casquete esfer. inf. Calota esf., em baixa 2 2 0,054 

13 1105 17949 7 Kugelschale, oben Ball socket, upper Casquete esfer. sup. Calota esf., em cima 2 2 0,041 

141105 30479 2 Schalthebel Shift lever Palanca de cambio Alavonca de mudanca 1 10,305 
15 1105 30481 5 Schalthebel Shift lever Palanca de cambio Alavanca de mudanca 112.025 

16 1105 30482 3 Schalthebel Shift lever Polanca de cambio Alavanca de mudanca 1 1 035 

171105 30483 1 Schalthebel Shilt lever Palanca de cambio Alavanca de mudanga 1 12029 

18 1105 30484 8 Hohlwelle Hollow shaft Arbol hueco Änvore oca { ij. 1 “0218 

19 1105 30485 6 Deckel Cover Topa Tampa 2 2 0023 

20 1105 30486 4 Dichtung Gasket Junta Junto 2 2 0,001 

21 1105 30487 2 Deckel Cover Tapo Tampa 101.018 

22 1105 30488 0 Dichtung Gasket Junto Junta 1 10002 

23 1105 30489 7 Deckel Sauer Tapa mp8 1 10815 

24 1105 30490 3 Dichtung ine Jünta Eh 1 10,005 

25 1105 30491 1 Buchse a ee a 1 = 

. unta 1 1 0,0 

26 1105 304928 Dichtung ar Tape delssnene Tanpadesarseı cc 

27 1105 30493 6 Lagerdeckel Salz Juno Junta N 002 

28 1105 30494 4 Dichtung Covar 156 Tampa 22 08 

29 1105 30495 2 Deckel f 1 10,030 

30 1105 178576 Dicht Sa ‚unie ka 2 2 0,005 

ichtun ; 

31 1105055738 Kugel E Sc ökekeı Bola perten. a la Bala pert. ü alav. 2 2 0,100 

. Ball f. gear-shift lev. pal. decamb. d. mud. 1 10025 

32 1105 30496 0 Entlüftungsstutzen Bieäd | Böcal.d tilaes 

101 Srehgring FEPERNDZZE Tubuladura de ventil. ocal de venti gras 

16% 1,6 TGL 31665 Circlip Anillo de fijacian Anel de retencäo 22 
me gung Snap ring Anillo de seguridad Anel de seguronca 22 
> er Ball handle Empunadura de bola Manipulo esferico 2.2 
104 a ngeuins Hanne Anilla de seguridad Anel de seguronca 4 
105 a TGL 9500 Feather key Chaveta de ojuste Choveta de ajuste eo“ 
106 N u. Natched cylindrical Pasador cilindrica Cavilha Gi nancn 22 

ö "2.8. pin estriado com entalne 

107 en Hexagon screw Tornillo hexagonal Parafusa hexagonol 

TGL 0-933-8.8 gal Zn = 
108 ne Hexagon screw Tornilla hexogando| Parafuso hexagonal 

1 

TGL 0- 933-8.8 gal Zn 1414 
109 Federring Spring washer Anillo de muelle Anilho elöstica 

B6TGL 7403 gal Zn 20 20 
110 en Hexogan screw Tornilla hexagonal Parafusa hexagonal 

8x 22 

TGL 0- 933-8.8 gal Zn 4 4 
111 Sechskantschraube Hexagan screw Anillo de muelle Anilha elöstica 

Te soat 8.8 gal 2 4 4 

-931-8.8 gal Zn 

112 a 5 Spring washer Buje Bucha a 

B8 7403 gal Zn 
113 Buchse Bushing Tornillo hexagonal Parafuso hexagonal 

20/26X 14 

TGL 6558/03- Eh 

Hgw 2088 
114 a = Spring washer Arondela de muelle Arruela de mola a4 

8 IGL 0-137 gal Zn 
115 Schlauchbinder Hose clamp Abrazodera para Abrocadeiraffixador 

D 5X 150 TGL 11046 tubas flexibles para mangueiros 2.2 
116 Gummischlauch Rubber hose Tubo flexible de goma Mangueira de 

B-75/10%X2 borracha ng 

TGL 13880, 430 lang 

117 en : Straight grooved pin Pasador cilindrico Cavilha en u 

4x 32 0-147 estrioda cam entolhe 

118 Zylinderkerbstift Straight grooved pin Pasodar cilindrico Cavilha cilindrica 

4x20 TGL 0-1473 estriado cam entolhe 2 2 
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Schaltung — Zapfwelle 








1 2 3 
1 1105 30500 4 Schalthebel, vollst. Oear shift lever, 
2 1105 30505 3 Schalthebel, vollst. Gear shift lever, 
3 1105 30506 1 Stange Rad 
4 1105 305125 Hebel, geschw. Lever, welded 
> 1105 30507 8 Lagerbock Trestle 
6 1105 30508 6 Lagerwelle Bearing shoft 
7 1105 30509 4 Stange Rod 
8 1105 30510 0 Lagerbock, vallst. Bearing trestle, compl. 
9 110530511 7 Lagerwelle Bearing shoft 
10 110530513 3 Hebel, geschw. Lever, welded 
101 Zylinderschraube Filister head screw 
M 8x 35 
0-912-8.8 gal Zn 
102 Winkelgelenk Angle joint 
A 10 Lg links 
TGL 39-802 
103 Federring Spring washer 
B6TGL 7403 gal Zn 
104 sanimilier Hexagon nut 
6 
TGL 0-934-8 gal Zn 
105 Sechskantmutter Hexagon nut 
M 6 links 
TGL 0-934-8 gal Zn 
106 Winkelgelenk Angle jaint 
A 10 Lg TGL 39-802 
107 Buchse < Bushing 
14/20%X20 
TGL 6558-SE 
108 Sechskantschraube Hexagan screw 
M 6xX20 
TGL 0-933-8.8 gal Zn 
109 Federring Spring washer 
B6TGL 7403 gal Zn 
110 Sechskantmutter Hexagan nut 
M 6 
TGL 0-934-8 gal Zn 
I Zylinderkerbstift Natched cylindrical 
4%x25 TGL 0-1473 pin 
112 Sechskantschraube Hexagon screw 
M 6xX20 
TGL 0-933-8.8 gal Zn 
123 Scheibe Washer 
6,4 
TGL 0-125-St galt Zn 
124 Federring Spring washer 
B 6 TGL 7403 gal Zn 
125 Sechskantmutter Hexagon nut 
M 6 
TGL 0-934-8 gal Zn 
126 Kugelgriff Ball handle 
B 32 TGL 2950 
schwarz 
127 Scheibe Washer 
15 TGL 17778-St 
gal Zn 
128 Splint Split pin 
4x720 
TGL 0-94-St gal Cd 
129 Buchse Bushing 


14/20%X8 
TGL 6558/03 
HgaW 2088 


Palan. de man. campl. 
Palan. de man. camp). 
Barra 

Palanca soldada 
Caboallete de apoyö 
Eje 

Barra 


Caball. de apoyo comp. 


Eje 
Palanca soldada 
Tarnillo cilindrico 


Articulacian angular 


Anilla de muelle 


Tuerco hexoganol 


Tuerca hexaganal 


Articulaciön angular 


Buje 


Tornilla hexaganal 


Anilla de muelle 


Tuerca hexaganal 


Pasadar cilındrica 
estriado 
Tornillo hexagonal 


Arandela 


Anillo de muelle 


Tuerca hexagonal 


Empufadura de bola 


Arandela 


Pasador abierto 


Buje 
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u; 6 7 
Alav. de mud. compl. 1 1 0,225 
Alav. de mud. compl. ] ] 0,257 
Vara 1.1 0,464 
Alavanca saldada 1 1 0,227 
Cavalete de apoio 1 12.0379 
Eixo de apoio 1 1 0,083 
Vora 11 0,044 
Caval. de apoio comp|. 1 1 072 
Eixo de apoia 1 i 813 
Alavonca soldada ı 10,218 
Parafuso cilindrico 

2.2 
Articulacaca angular 

2.2 
Anılha elästica 

a 4 
Porca hexagonal 

66 
Porca hexaganal 

2.2 
Articulacäa angular 

2.2 
Bucha 

1 1 
Parafusa hexagonal 

4 4 
Anilha elastica 

4 4 
Parca hexaganal 

4 4 
Cavilha cılindrica 
cam entalhe 22 
Poraluso hexagonal 

4 4 
Arruela 

2 2 
Anilha elästica 

4 4 
Porca hexagonal 

4 4 
Manipulo esferico 

1 1 
Arruela 

1 1 
Chaveta 

1 1 
Bucha 

2.2 
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Schaltung — Radialkolbenpumpe 








1 2 3 4 5 6 
11105 30534 2 Hebel, geschw. Lever, welded Palanca saldada Alavanca soldada 110,388 
2 1105 30535 0 Lagerstutzen Bearing stud Pieza de apoyo Tubuladura de suporte 1 1 0,085 
3 1105 30530 1 Winkel, vollst. Angle, complete Angulor completo Ängulofesquadro , =: 0,118 
4 1105 305318 Hebel, vallst. Lever, compl. Palanco completa Alavanco completo 110,084 
5 1105 30532 6 Welle Shaft Eje Eixo 1 1 0,056 
6 4131 77438 6 Rasthebel Catch lever Palan. de enclavam. Alavanca de engate 1 120,110 
101 Sicherungsring Snap ring Anilla de seguridad Anel de seguronco 
15 TGL 0-471 gal Zn 0. 
102 Zugfeder Tension spring Muelle de traccion Mola de expansäof 
B 2,8X25%X16 AA troccäo 
TGL 18397 gal Zn 11 
103 Sechskantschraube Hexagon screw Tornillo hexagonal Parafuso hexagonal 
M 6X 16 
TGL 0-933-8.8 gol Zn 2 2 
104 Federring Spring wosher Anillo de muelle Anilha elästica 
B6 TGL 7403 gal Zn 2.2 
105 Stellschraube Set screw Tornilla de ajuste Parafuso de regulacao 
M EX 1X8,5%X 48 
IGL 39-285 gal Zn 11 
106 Seilzug Cable control Coble de tracciöon Caba de traccao 
B 1200X872% 295 
TGL 39-285 1 1 
107 Zylinderkerbstift Straight graaved pin Pasador cilindrica Cavilho cilindrico 
4X 16 TGL 0-1473 estriada com entalhe 2.8 
108 Zylinderkerbsitft Straight grooved pin Posador cilindrico Cavilha cilindrica 
4x 22 IGL 0-1473 estriodo com entalhe 1. 
109 Scheibe Washer Arandela Arruelo 
10,5 TGL 0-125-St 
gal Zn 2.2 
110 Druckfeder Compressian spring Muelle de compresiön Mola de campressöa 
C 12X13X75 
TGL 18395 gal Cd 1 % 
ın Kugelgriff Ball handle Empunadura de bola Manipulo esferica 
B 25 TGL 2950 i; 3 
112 Sechskantschraube Hexagon bolt Tornillo hexagonal Parofuso hexagonal 
M 6X25 
TGL 0-933-8.8 gal Zn 04 
113 Sechskantmutter Hexagon nut Tuerca hexagonal Porco hexagonal 


M 6 TGL0-934-6 
gal Zn 


02 103 101 





Schaltung — pneumtasich 





1 


12 
13 


15 


101 


102 


103 


104 


105 


106 


107 


108 


109 


110 


111 


112 


113 


115 


116 


2 
1105 30550 2 


1105 30551 0 
1105 30553 5 
1105 30554 3 
1105 20014 1 


1105 30540 6 


1105 30541 4 


1105.39537.0 


1105395422, 


1105 30533 4 


1105 30543 0 


1105 30546 3 
1105 30547 1 


1105 30548 8 


1105 30549 6 


1105 20144 8 


3 


Winkel 

Halter 
Arbeitszylinder 

B 3-32X32-F 

TGL 20748 
Kolbenstangenkop! 
C 32 TGL 20750/01 
Drucktaster 

AD TGL 23409/05 
Arbeitszylinder 

B 3- 20X720-F 

TGL 20748 
Kolbenstangenkopf 
C 20 TGL 20750/01 
Halterung 
Wegsventil-Kombi- 
nation 
Wegeventil-Kambi- 
nation 
Schlauchleitung 
AT 4,1600 

HFPS 18113 
Grundplatte 
Schlauchleitung 
AA 4,xX400 HFPS 18113 
Schlouchleitung 
AA 4» 710 

HFPS 18113 
Schlauchleitung 

AA 4X 1000 

HFPS 18113 
Schlauchleitung 

AA 4x 2500 

HFPS 18113 
Schiauchleitung 

AA 4,1400 

HFPS 18113 
Bolzen 

6x32%x25 TGL 0-1435 
Splint 

1,8xXR 

TGL 0-94-St gal Zn 
Scheibe 

6,4 TGL 17774-St 
gal Zn 

Bolzen 

6x 25x18 

TGL 0-1433 
Sechskantmutter 
BM 6 

TGL 0-439-04 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 8% 16 
TGLN-933-8.8 ga! Zn 
Federring 


B8 TGL 7403 gal Zn # » 


Zugfeder 

B 1,6x14X 10 AA 1 
TGL 18397 
Sechskantmutter 

BM 5 

TGL 9-439-04 gal Zn 
Einschraubstutzen 
6-16-M 

TGL 0-3901-St gal Zn 
Dichtring 

A 10%X13,5 

TGL 0-7603-Vf 
Zylinderschraube 
AM 5%X25 

TGL 0-84-5.8 gal Zn 
Montage- 
verschraubung 
6-32-M 

TGL 35132 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 6x 14 

TGL 0-933-8.8 gol Zn 
Federring 

B 6 TGL 7403 gal Zn 
Scheibe 

5,3 TGL 0-9021-St 
gal Zn 


Angle 
Bracket 
Ram 


Tap ofthe connecting 


rod 
Pushbutton 


Ram 


Top of the connecting 


rod 
Bracket 


Directionol control 
volve combination 
Directional control 
valve combination 


Hose line 


Base plate 
Hose line 


Hase line 


Hose line 


Hose line 


Hose line 


Bolt 


Split pin 


Washer 


Bolt 


Hexagan nut 


Hexagan screw 


Spring washer 


Tension spring 


Hexagon nut 


Screwed socket 


Gasket 


Filister head screw 


Screw connection 


Hexagon screw 


Spring washer 


Washer 


Angular 
Portador 
Cilindra de trabajo 


Cabezal del vastaga 
Interruptor de presiön 


Cilindro de trabajo 
Cobezol del vastago 
Portador 
Combinaciön de val- 
vulas distribuidoras 
Combinaciön de vaäl- 


vulas distribuidoras 
Tuberia flexible 


Ploco de base 

Tuberıo flexible 
Tuberio flexible 
Tuberia flexible 


Tuberia flexible 


Tuberio flexible 


Bulon 6X 32x25 


Pasador abierta 


Arandela 6,4 


Bulan 6X 25x18 


Tuerca hexagonal 


Tornilla hexagonal 


Anillo de muelte 


Muelle de traccıon 


Tuerca hexagonal 


Racor 


Junta anular 


Tornillo cılındrıco 


Pieza tubular roscado 
de montaje 


Tarnilla hexagonal 


Anilla de muelle 


Arandela 


Ängulo/esquadro 
Disp. d. reteng. 
Cilindro de trebalho 


Cabeca da haste do 
&mbolo 

Manipulodor de botao 
Cilindro de trobalho 


Cabeca da haste do 
embolo 

Disp. d. sujeic. 
Combinasao — 
valvulas de vio 
Combinosao -— 
valvulas de via 


Cond. d. tub. flex. 


Ploca de bose 


Canduta de tubos 
flexiveis 
Conduta de tubos 
flexiveis 


Conduta de tubos 
flexiveis 


Conduto de tubos 
flexiveis 


Conduta de tubos 
flexiveis 


Perno 


Chaveta 

Arruela 

Perno 

Porca hexaganal 
Parafuso hexagonal 
Anilha elästica 
Mola de expansao/ 
tracgao 

Porca hexagonal 
Tubuladura/manga 
roscada 

Junta anular 


Parafuso cilindrico 


Uniao rascada de 
mantagem 


Parafuso hexagonal 


Anilha elästica 


Arruela 


— 


6 


0,180 
0,055 


8,012 


0,375 
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Ausgleichsgetriebe — Einbauteile 


1 


DD J) Oo (nn Bo 


2 


1105 18047 4 
1105 18003 1 
1105 18004 8 
1105 18070 6 
1105 18051 3 
1105 18008 0 
1105 18052 1 
1105 18010 3 
1105 18053 8 
1105 18066 7 


1105 26850 4 


1105 18067 5 
1105 18049 O0 


3 


Ausgleichgehäuse 
Gleitlager 


Gleitlager mit Aufmaß 


Anlaufscheibe 
Ausgleichwellenrad 
Ausgleichachse 
Kegelrad 

Buchse 
Anlaufplatte 


Anloufplatte 
mit Aufmaß 


Tellerrad 


Sicherungsbügel 
Sicherungsblech 


Steckkerbstift 
6% 12 TGL 0-1474-5.8 


Paßkerbstift 


16% 36 TGL 0- 1472-5.8 


Sechskantschraube 

M 16x 160 

TGL 0-931-8.8 gol Zn 
Sicherungsblech 

17 TGL 0-93-St gal Zn 
Sechskantmutter 

M 16 TGL 0-934-8 
gal Zn 

Nutmutter 


BM 110xX2 TGL 20149 


Kegelrollenlager 
30220 TGL 2993 


3401 





4 5 6 7 
Differential casing Carter del diferenciol Cärter do diferencial 1 1.1773 
Slide bearing Cojinete de fricciön Mancal deslizante 2 2 0,550 
Slide bear. w. admeas. Cojin. de fricc. c,demas. Manc. desliz.c.’demas - - 055% 
Thrust ring Arandela de tope Arruela de tope 2 „ar 20,195 
Dif. axl. bev. gear Rueda ärb. diferenc. Roda-ärv. diferenc. 2 2 2,015 
Differential oxle Eje del diferencial Eixo do diferencial 2 2 1,119 
Bevel gear Rueda cönica Roda cönica 4 4 0,705 
Bushing Buje Bucha 4 4 015 
Thrust plate Placa de tope Piaca de tope 4 4 0,170 
Thrust plate with Placa de tope. can Ploca de tope com 
admeasure demasios demasias - - 0,194 
Crown wheel Corona diferencial Roda de encontro da 1 1 11,300 nur mit 
diferencial NEeWOe 
bestellen 
Retainer Pieza de seguridad Peca de seguranca 2 2 002 
Lock plate Chapa de seguridad Chapa de seguranca 2 2 0,026 
Notched dawel pin Pasodor estriado con Cavilha entalhada 
espiga cilindrica com espiga cilindrica 2. 2 
Grooved dowel pin Pasador estriado Cavilha com entalhe 
de ajuste de ajuste 2 2 
Hexagan screw Tornillo hexagonal Parafuso hexagonal 
8 8 
Lock plate Platina de fijaciön Chopa de seguranca 
Hexagon nut Tuerca hexaganol Porca hexagonal 
8 8 
Slotted nut Tuerca de muescas Parca com entalhes 
Tapered roller bearing Rodamienta de Rolamento de rolos ur 
rodillos cönicos cönicos 2.02 
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Ausgleichgetriebe — Ausgleichsperre 


1 


OO oJ)’ oa ın 2 Gm — 


— 
— 


2 NM 


101 


102 


113 


114 


2 


1105 18028 1 
1105 18029 8 
1105 30502 0 
1105 18057 0 
1105 18058 7 
13105 18038 6 
1105 18056 2 
1105 18022 4 
1105 18023 2 
1105 18039 4 
1105 18069 1 
1105 18040 O 
1105 18046 6 
1105 18059 5 


3 


Lagerflansch 
Hebelwelle 

Hebel, vollst. 
Dichtung 
Zugstonge 
Sperrnobe, fest 
Schalthebelwelle 
Rückholfeder 
Buchse 

Sperrnabe, lose 
Gobel 

Scholtstein 
Halterung 
Sicherungsblech 
Rundring 

20xX2 

TGL 6365-WS 1.077 
Sicherungsring 

20 TGL 0-47] 
Poßfeder 

A 66x28 TGL 9500 
Sechskantschraube 
M 10x25 R 
TGL 0-933-8.8 
Federring 

B 10 TGL 7403 
Gabelkopf 

8% 16 TGL 0-71752 
Sechskantmutter 

M 8 TGL0:934-8 
Spfint 

2X 16 TGL0-94-St 
Bolzen 

8.x28X 19 TGL 00-1433 
Scheibe 

21 TGL 37774-S 
gal Zn 
Sicherungsring 

20 TGL 0-471 
Paßfeder 

A 6% 6% 28 TGL 9500 
Sechskantschraube 
M8%X25 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Zylinderstift 

8x20 TGL 0-6325 


Bearing flange 
Lever shaft 
Lever, compl. 
Gasket 

Draw rod 

Lack hub, fixed 
Shift lever shaft 
Return spring 
Bushing 

Lock hub, loose 
Fork 

Shift block 
Holder 

Lock plate 
O-ring 


Snap ring 


Feather key 


Hexagon screw 


Spring washer 
Fork head 
Hexagon nut 
Split pin 

Balt 


Washer 


Snap ring 
Feather key 


Hexagan screw 


Cylindrical pin 


Brida de alojamienta 
Eje de la palanca 
Palanca completa 
Junta 

Vorilla tiradora 

Cubo de blaquea fijo 
Eje palan. de maniob. 
Muelle recuperador 
Buje 

Cubo de blogu. loco 
Horquilla 

Pieza dedeslizamiento 
Portador 

Chapa de freno 
Anillo törico 


Anillo de seguridad 


Chaveta de ajuste 


Tornillo hexagonal 


Anilla de muelle 
Cabezal ahorquillada 
Tuerca hexagonal 
Pasador abierto 
Bulan 


Arandela 21 


Anillo de seguridad 
Choveta de ajuste 


Tornillo hexaganal 


Pasador cilindrico 


Flange de alojamento 
Eixo da alavanca 
Alavanca completa 
Junta 

Tirante 

Cubo de bloqueio fixo 
Arv. d. alav. d. accion. 
Mola recuperadoro 


Bucha 

Cubo d. bloqu. louco 
Forquilha 

Pega de deslizamento 
Sujeitador 

Chapa de seguranga 
Anel törico 

Anel de seguranga 


Chaveta de ajuste 


Parafuso hexagonal 


Anilha elästica 
Cabega de forquilha 
Parca hexagonal 
Chaveta fendida 
Perno 


ÄArruela 


Anel de segurango 
Chaveta de ajuste 


Parafuso hexagonal 


Chaveta cilindrica 


u 


6 


1,100 
0,350 
0,210 
0,004 
0;150 
1,020 
0,700 
0,134 
0,005 
1,078 
0,530 
0,008 
0,160 
0,004 
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Ausgleichsgetriebe — Hinterachsgehäuse 


1 


De 


103 


104 


199 


106 


107 


108 


109 


110 


111 


112 


113 


114 


115 


116 


117 


2 


1105 18945 8 
1105 18016 0 
1105 18017 7 


1105 18018 5 


1105 18033 7 


1105 18034 5 
1105 18035 3 
1105 18037 8 


1105 18036 1 
1105 18062 6 
1105 18063 4 
1105 18064 2 


3 


Lagergehäuse 
Ausgleichs- 
sperrgehäuse 
Dichtung 
Flanschwelle, rechts 


Verschleißring 
Logerdeckel 
Flanschwelle, links 


Dichtung 
Lüftungsdeckel 
Dichtung 
Verschlußkoppe 
Stiftschroube 

BM 16%X40 

TGL 0-939-8.8 
Stiftschraube 

BM 1630 

TGL 0-939-8.8 
Stiftschroube 

BM 1650 

TGL 0-939-8.8 
Sechskontschroube 
M 12x25 TGL 
0-933-8.8 gol Zn 
Federring 

B 12 TGL 7403 gol Zn 
Wellendichtring 

D 70x 90% 10 

St K-TGL 16454 
Rillenkugelloger 
6212 TGL 2981 
Sicherungsring 
110 TGL 0-472 
Sicherungsring 

60 TGL 0-471 
Stiftschraube 

BM 12x40 

TGL 0-939-8.8 gal Zn 


Federring 

B 10 TGL 7403 gol Zn 
Sechskantschraube 

M 10X25 

TGL 0-933-10.9 go! Zn 
Sechskantschroube 

M 8x 16 

TGL 0-933-8.8 gol Zn 
Federring 

B8TGL 7403 gol Zn 
Verschlußdeckel 

20 TGL 0-443 
Verschlußschroube 
mit Mognettf. 

M 30X1,5 

TGL 39-198 gol Zn 
Dichtring 

C 30% 36 

TGL 0-7603-Sv/Ap 


Rear-axle casing 
Bearing casing 
Differential lock 
casing 

Gasket 

Flange shaft, right 


Wear ring 
Bearing caver 
Flange shoft, left 


Gasket 
Ventilotion cover 
Gasket 

Logking cop 
Stud bolt 


Stud bollt 
Stud bolt 
Hexaogon screw 


Spring washer 


Shaft sealing ring 


Grooved boll beoring 
Snop ring 
Snap ring 


Stud bolt 


Spring wosher 


Hexogon screw 
Hexagon screw 


Spring wosher 
Cover 


Lack screw 
with mognet 
filter plug 


Sealing ring 


Coja puente tras. 
Caja de alojamienta 


Caja del blaqueo 
diferencial 


Junta 

Eje c. plato d. ocopl., 
der. 

Anillo de desgaste 
Topo del soporte 

Eje c. plato d. ocopl., 


TZ. 


Junta 

Tapa de ventilocıon 
Junta 

Topan de cierre 
Prisionera 


Prisionero 


Prisionera 


Tornillo hexagono! 


Anillo de muelle 


Reten para ejes 


Radomienta o balas 
rigido 

Anillo de seguridad 
Anillo de seguridod 


Prisionero 


Anillo de muelie 


Tornillo hexagonal 


Tornillo hexagonol 


Anillo de muelle 
Topo de cierre 
Topön roscado con 


filtro magnetico 


Junta onulor 


Caixa d. ponte tras. 
Caixa de alojamento 


Caixa do bloqueio 
diferenciol 


Junto 


Eixa c. prata d. ocopl., 


dir. 
Anel de desgaste 
Tompa do ralamento 


Eixo c. prato d. acopl., 


esqQu. 


Junta 

Tompa de ventilagao 
Junta 

Tampo/copa de fecho 
Prisioneiro 


Prisioneiro 


Prisioneiro 


Parofuso hexagonal 


Anilha elästica 


Änel de vedasäao para 


eixos 

Rolomento de esferas 
ronhurodo 

Anel de seguranco 


Anel de seguranga 


Prisioneiro 


Anılho elästico 


Parofuso hexagonol 


Porafusa hexaganol 


Anilho elästica 
Tampo de fecha 


Bujöo roscado cam 
filtro magnetica 


Junto onulor 


DD mm Mm 


DD mm m 


12 


12 


12 


12 


6 


118,000 
10,075 


9,800 
0,017 
5,915 


0,090 
3,300 
5,310 


0,010 
0,255 
0,040 
0,020 


3403 
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Endvorgelege 


1 


113 


114 


139 


116 


117 


118 


2 


1105 30520 5 
1105 18166 8 
1105 18182 8 


1105 1817931 
1105 30521 3 
1105 30522 1 
1105 18186 0 
1105 18189 3 


1105 18190 8 
1105 18187 7 
1105 18174 8 
1105 18169 2 


1105 18180 3, 


1105 18159 6 
1105 18181 1 
1105 304278 


1105 18154 7 
1105 18165 1 
1105 18185 2 
1105 18193 2 


3 


Planetenradtröger 
Bundbuchse 
Sechskantpaß- 
schraube 
Planetenritzel 
Zahnrad 
Planetenradachse 
Hinterachstrichter 
Entlüftungsstutzen, 
vollst. 

Filzstück 

Deckel 

Hohlrad 

Dichtung 
Achstrichterdeckel 
Labyrintring 
Dichtung 
Triebradnabe, vollst. 
best. aus Triebrad- 
nabe, Bild-Nr. 17 
und 122 
Verschleißring 
Zintrierkappe 
Sicherungsblech 
Sechskantschraube 
Zylinderrollenlager 
NU 2218 TGL 1988 
Pendelrotllenlager 
22319AING C3 
TGL 3890 
Sicherungsring 

110 TGL 0-472 
Sicherungsring 

50 TGL 0-471 
Steckkerbstift 
6x.40 TGL 0-1474 
Sicherungsblech 
25 TGL0-93-St 
Sechskantmutter 
M 24 TGL 0-934-8 
Sicherungsring 

180 TGL 0-472 
Sicherungsring 
100 TGL 0-471 
Rillenkugellager 
6220 C 3 TGL 2981 
Rundring 

180X5 

TGL 6365-WS 1.019 
Wellendichtring 

D 55xX80% 10 St 
TGL 16454 
Dichtring 

A 14x18 

TGL 0-7603-Al 
Verschlußschraube 
mit Magnettf. 

M 30% 1,5 

TGL 39-198 gal Zn 
Verschlußschraube 
M 30% 1,5 

TGL 0-7604-5.8 gal Zn 
Dichtring 

C 30X 36 

TGL 0-7603-St/Ap 
Verschlußschraube 
M 16%X1,5 

TGL 0-7604-5.8 gol Zn 
Dichtring 

C 16% 20 

TGL 0-7603-St/Ap 
Sicherungsring 
160 TGL 0-472 
Wellendichtring 

D 130X160%X 14 
TGL 16454-WS 1.098 
Rundring 

70%5 

TGL 6365-WS 1.019 
Radbefestigungs- 
bolzen 

AM 20X1,5X77 
TGL 22251 gol Zn 





6 
Planet carrier Porta-satelites Porta-rod. planet. 2 2 
Flange bushing Casquillo de borde Casquilho com bordo 2 2 0,033 
Hexagon fitting screw Tornillo hexagonal de Parofuso hexagonal 
ajuste ajustado 6 6 030 
Planet pinion Pinoön planetario Pinhäao planetario 2 2 9720 
Gear Rueda dentada Roda satel./planet. 6 6 4,800 
Planet gear shaft Eje del satelite Eixo da roda planet. 6 6 1138 
Final drive casing Trompeta Tromb. d. eixo post. 2 2 44,000 
Breather, compl. Dispositivo de ventila- Tubuladura/bocal de 
cion completo ventilacao, completa 2 2 003 
Felt piece Pieza de fieltro Pega de feltro 2 2 0,003 
Cover Tapa Tampa = 2 1.100 
Hallow gear Rueda dent. int. Roda dentada interiar 2 21.700 
Gasket Junta Junta 4 4 0,050 
Fin. drive cas. cover Tapatrompeta Tampa-trombeta 2 2 36,500 
Labyrinth washer Collar de laberinto Colar de labirinto 2 2 0,350 
OGasket Junta Junta 2? 2 0002 
Rear wheel hub, Cubo rueda motriz Cubo da roda mortriz, 
compl. completo compuesto campleto 
consist, of rear wheel del cubo, piezas comp. d. cubo do rada 
hub, Fig.-N® 17 17 y 122 motriz, peg. 17 e 122 2 2 17,640 
Wear ring Anillo de desgaste Anel de desgoste 2 2 0,440 
Centering cap Tapa de centraje Tampa de centragem 2 2 1,40 
Loc plate Chapa de frena Chapa de seguranga 2.2 00% 
Hexagon screw Tornillo hexagonal Parafuso hexagonal 4 4 0,1724 
Cylindrical roller Rodamiento de Rolamento de rolos 
bearing rodillos cilindricos cilindricos 22 
Self-aligning ralter Rodiamento de Rolamento outo- 
bearing rodillas a rötula compensadar de ralos 
6 6 
Snop ring Anillo de seguridad Anel de seguranga 
12 12 
Snap ring Anillo de seguridad Anel de seguranga 
12 12 
Notched dowel pin Pasodor estrisdo con Cavilho entalhada 
espiga cilindrico cam espiga cilindrica a. 
Lock plate Platina de fijaciön Chapa de seguranga 
6 6 
Hexagon nut Tuerca hexaganal Porca hexagonal 
6 6 
Snap ring Anilla de seguridad Anel de seguranga 
4 4 
Snap ring Anillo de seguridad Anel! de seguranga 
2 2 
Grooved ball bearing Rodamiento a bolas Rolamento de esferas 
rıgido ranhurado 2.2 
O-ring Anillo törıco Anel törico 
_ 2.2 
Shaft sealing ring Reten para ejes Anel de vedacäo para 
eixos 
2 2 
Sealing ring Junta anular Junta anular 
_ 2 2 
Lock screw Tapon roscado con Bujao roscado com 
with magnet filtro magnetico filtro magnetico 
Hlter plug 
" 2: 92 
Lock screw Tornilla de cierre Bujao roscado 
2 2 
Sealing ring Junta anular Junta anular 
E 4 4 
Lock screw Tornillo de cierre Bujäa roscado 
22 
Sealing ring Junto anular Junta anular 
2 2 
Snap ring Anilla de seguridad Anel de seguranga 
4 4 
Shaft sealing ring Reten para ejes ÄAnel de vedagäo para 
eIxos 
2 2 
O ring Anillo törico Änel törico 
2.2 
Wheel mounting bolt Bulon de fijaciön de la Perno de fixacao da 
rueda rodo 
16 16 
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1 2 3 

123 Sechskantschraube Hexagon screw 
M 16% 110 
TGL 0-931-10.9 

124 Sechskantschraube Hexagon screw 
M 12x 100 
TGL 0-931-8.8 . 

125 Sechskantmutter Hexagan nut 
M 12 TGL 0-934-8 

126 Federrin Spring washer 
B 12 TGL 7403 

127 Sechskantmutter Hexagon nut 
M 14 TGL 0-934-8 

128 Federring Spring washer 
B 14 TGL 7403 

129 Sechskantschraube Hexagon screw 
M 16% 50 
TGL 0-931-8.8 

130 Federring Spring washer 
B 16 TGL 7403 

131 Sechskantmutter Hexagon nut 


M 16 TGL 0-934-8.8 





Tornilla hexagonal 


Tornillo hexagona! 


Tuerca hexagonal 
Anitllo de muelle 
Tuerca hexagonal 
Anillo de muelle 


Tormillo hexagono! 


Anillo de muelle 


Tuerca hexagonal 


Parafusa hexagonal 


Parafuso hexagonal 


Porca hexagonal 
Anilha elästica 
Porca hexagonal 
Anilha elästica 


Parafuso hexagonal 


Anilha elästica 


Porca hexagonal 








4 5 
66 
20 20 
20 20 
20 20 
4 4 
4 4 
16 16 
24 24 
8 8 
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Vorsatzgetriebe — Gehäuse mit Einbauteilen 





1 


2 


3 





oO „Joa {001 BGN — 


109 


112 


113 


114 


119 


116 


112 


118 


119 


120 


121 


122 


123 


124 


125 


125 


127 


128 


1105 28200 4 
1105 28207 8 
1105 28208 1 
1105 28210 0 
1105 28214 ] 
1105 282125 
1105 28220 5 
1105 28213 3 


1105 28508 O 
1105 28209 4 
1105 28215 8 
1105 282174 
1105 28241 4 


Gehäuse, vollst. 
Hohlrad 
Antriebswelle 
Dichtung 

Dichtung 
Distanzscheibe 
Zentrierring 
Freilaufschaltung, 
vollst. 

Dichtung 

Dichtung 
Abstützung 

Auge 

Flansch, vi. 
Paßkerbstift 
10% 32 

TGL 0-1472-5.8 
Sechskantschraube 
M 10X35 

TGL 0-933-8.8 
Federring 

B 10 TGL 7403 
Sechskantschraube 
M 10% 120 

TGL 0-931-8.8 
Zylinderschraube 
M 10%35 

TGL 0-912-8.8 
Rillenkugelloger 
6209 TOL 2981 
Zylinderrollenloger 
NJ 309 TGL 2988 
Zylinderrollenlager 
NJ 209 TGL 2988 
Sicherungsring 

85 TGL 0-472 
Wellendichtring 

D 60xX85xX 10 

TGL 16454-W5 1.057 
Verschlußscheibe 
80 TGL 0-470 phosph. 
Wellendichtring 
DSOXSOXIOK 
TGL 16454 
Rillenkugellager 
6309 TGL 1981 
Sicherungsring 

52 TGL0-471 
Sicherungsring 

100 TGL 0-472 
Verschlußscheibe 
125 TGL 0-470 gol Zn 
Rundring 

105% 3 

TGL 63%65-WS 1.019 
Verschlußschraube 
M 20% 1,5 

TGL 0-7604-5.8. gal Zn 
Dichtring 

C 20% 24 

TGL 0-7603-StYAp 
Verschlußschroube 
M 12%1,5 

TGL 0-7604-5.8 gol Zn 
Dichtring 
12.15.93 

TGL 0-7603-St/Ap 
Sechskantschraube 
M 1055 

TGL 0-931-8.8 
Federring 

B 10 TGL 7403 
Sechskantmutter 
M 10 TGL 0-934-6 
Scheibe 

10,5 TGL 0-125-St 
Sechskantschraube 
M 12%X35 

TGL 0-933-8.8 
Federscheibe 

12 TGL 0-137 
Zylinderschraube 
M 8X 60 

TGL 0-912-8.8 


Casing, compl. 
Hollow gear 
Driving shaft 
Gasket 

Gosket 

Spacer 

Centering ring 
Freewheel change, 
compl. 


Oasket 

Gasket 

Support 

Eye 

Flange, compl. 
Grooved dowel pin 


Hexagon screw 


Spring washer 


Hexagon screw 
Filister head screw 


Grooved ball beoring 


Cylindrical 

raller bearing 
Cylindrical roller 
bearing 

Snop ring 


Shaft sealing ring 


‚Locking disk 


Shaft sealing ring 


Grooved ball bearing 
Snop ring 

Snap ring 

Locking disk 


O-ring 


Lock screw 


Seoling ring 


Lock screw 


Seoling ring 


Hexagon screw 


Spring wosher 
Hexogon nut 
Disk 


Hexagon screw 


Spring washer 


Filister head screw 





Caja completa 
Ruedo dent. int. 
Arbol de impulsiön 
Junta 

Junta 

Arandela seporodora 
Anillo de centroje 


Conjunto de acciona- 


m. de la ruedo libre 
Junta 

Junta 

Soporte 

Cubo 

Brida completa 
Pasodor estriado de 
ajuste 


Tornitlo hexagonol 


Anillo de muelle 


Tornillo hexagonal 


Tornillo cilindrico 


Rodomiento o bolas 
rigido 

Rodomiento de rodi- 
los cilindricos 


Rodamiento de rodi- 
los cilindricos 
Anillo de seguridad 


Reten pora ejes 


Ploto de obturacion 


Reten paro ejes 


Rodamiento a bolas 
rıgido 

Anillo de seguridad 
Anillo de seguridad 


Plato de obturaciön 


Anillo törico 


Tornillo de cierre 


Junta anular 


Tornillo de cierre 


Junto anular 


Tornillo hexagonal 


Anillo de muelle 
Tuerco hexagonal 
Arandela 


Tornillo hexagonal 


Arandela de muelle 


Tarnilla cilindrico 


Caixa completa 
Roda dentada recta 
Ärvore de impulsäo 
Junta 

Junta 

Arr. d. afastam. 
Anel de centragem 
Roda livre — conjunto 
de occionamento 
Junta 

Junto 

Suporte 

Cubo 

Flange, completo 
Cavilho de ajuste 
com entolhe 


Parafuso hexagonal 


Anilha elästica 


Parafuso hexagonal 


Parafuso cilindrico 


Rolomento de esferas 
ranhurado 


Rolomento de rolos 
cilindricos 
Rolomento de rolos 
cilindricos 
Änel de seguranga 


Anel de vedocöo para 
eixos 


Prato de obturacäo 


Anel de vedacao pora 
EIXOS 


Rolomento de esferas 
ronhurado 

Anel de segaranca 
Anel de seguranga 


Prato de obturacäo 


Anel törico 

Bujäo roscado 
Junta anular 

Bujäo roscado 
Junta anular 
Porafuso hexagonal 


Anilha elöstica 
Porco hexagonol 
Arruelo 


Parofuso hexagonal 


Arruela elästica 


Parafusa cilindrico 
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Vorsatzgetriebe — Gehäuse mit Einbauteilen 
1 2 3 


129 Federring 
B8TGL 7403 


130 Kronenmutter Casil t 
M 33515 astle nu 
TGL 39-937-50 gal Zn 

131 Scheibe 
F37IGL0-125.5 5 Pi 
gol Zn 

132 Splint 
6,3X 60 
TGL0-94-St gal Cd 

133 Zylinderschraube 
M 8x40 
TGL 0-912-8.8 





Spring washer 


Split pin 


Filister head screw 


Anillo de muelle 


Tuerca almenada 


Arandela 


Pasador abierto 


Tornillo cilindrico 





4 5 6 
Anilha elastica ; 
Porca de coroa 

= 
Arruela 

—- 9 
Chaveta fendida 

- 1 
Parafuso cilindrico 

- 2 
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Vorsatzgetriebe — Freilauf mit Betätigung 


1 


OOo Joa uın => wrMN — 


sh 
— 


on (in m (u N 


101 


2 


1105 28208 6 
1105 28218 2 
1105 28219 0 
1105 28205 3 
1105 17693 5 
1105 28204 5 
1105 28244 7 
1105 28242 2 
1105 28243 0 
1105 28247 1 
1105 28248 8 
1105 28246 3 
1105 28245 5 
1105 28506 4 
1105 28202 0 
1105 28340 7 


3 


Schaltmuffe 
Stirnrad 

Deckel 

Klemmrolle 
Federkappe 
Freilaufstern 
Schaltgehöuse 
Kontakt, vollst. 
Sicherungsschraube 
Schaltkalben 
Druckfeder 

Deckel 

Deckel 
Schutzkappe 
Schaltgabel 
Manschette 
Druckfeder 

A 0,63% 4,5% 17,5 
TGL 18395 
Rillenkugellager 
6014 TGL 2981 
Sechskantschraube 
M 8xX25 

TGL 0-933-8.8 
Sicherungsblech 
8,4 TGL0-93-St 
Rundring 

28x 3 

TGL 6365-WS 1.077 
Sicherungsring 

35 TGL 0-472 
Dichtring 

C 10% 13,5 

TGL 0-7603-SV’Ap 
Zylinderstift 
6m6X 14 TGL 0-7-5.8 
Einschraubstutzen 
L6 M-01 

TGL 0-3901 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 8% 75 

TGL 0-931-8.8 
Federring 

B 8 TGL 7403 


Shifting sleeve 
Spur gear 

Cover 

Clamping roller 
Spring cap 
Freewheel star 
Shift casing 
Contoct, compl. 
Lock screw 

Shift piston 
Campression spring 
Cover 

Cover 

Protective cap 
Shifting fork 

Sieeve 
Compression spring 


Grooved ball bearing 


Hexagan screw 


Locking plate 


O-ring 


Snap ring 


Sealing ring 


Cylindricol pin 


Screwed socket 


Hexagon screw 


Spring washer 


Mang. de embrague 
Rueda dentada recta 
Tapa 

Rodillo de bloqueo 
Contrapiez.d. res. 
Estrello rueda libre 
Cajo conj. de acc. 
Cantacta completo 
Tarnillo de seguridad 
Embalo 

Muelle de compresian 
Tapa 

Topa 

Caperuza de prat. 
Harqu. de embrague 
Guarnicion 

Muelle de compresiön 


Rodamienta a bolas 
rigido 
Tornillo hexagonal 


Platina de fijacian 


Anillo törıca 


Anillo de seguridad 


Junta anular 


Pasodor cilindrico 


Racor 


Tornilla hexaganaı 


Anillo de muelle 


Mang. d. embreag. 
Roda dentada recta 
Tampa 

Rolo de bloqueio 
Contrapeca da mola 
Estrela da roda livre 


Caixa d. conj. d. acc. 


Contacto campleto 
Paraf. d. segur. 
Embola 

Mola de compressäo 
Tampa 

Tampa 

Capa de proteccaa 
Forqu. d. embreag. 
Guarnicao embutida 
Mola de compressäo 


Rolamenta de esferas 
ranhurado 


Parafuso hexogonal 


Chapa de seguranca 


Änel törico 


Anel de seguranca 


Junta anular 


Cavilha cilindrica 


Tubuladura/luva para 
aparafusar 


Parafuso hexagonal 


Anilha elästica 


in 
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6 


3,109 
6,000 
3,700 
0.130 
0,003 
4,150 
1,800 
0,080 
0,030 
0,450 
0,061 
0,010 
0,027 
0,005 
1,050 
0,050 
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Triebwerksbremse — Bremsschild 





1 


110 


111 


114 


115 


116 


117 


118 


AU2UWnN- 


2 


1105 18310 6 
1105 18279 8 
1105 18263 6 
1105 18253 1 
1105 18288 6 
1105 18278 1 


1105 18274 0 
1105 18296 6 
1105 18303 4 
1105 18302 6 
1105 18277 3 
1105 18297 4 
1105 18285 3 
1105 18284 5 
1105 18276 5 
1105 18271 6 
1105 18303 3 
1105 18309 1 
1105 20016 6 


1105 18301 8 


3 


Sicherungsblech 
Nabe 
Bremstrommel 
Bremsbackenlager 
Scheibe 


Bremsbacke, vollst. 
best. ous Brems- 
bocke, Bild-Nr 7 und 
104 

Bremsbelag 
Federteller 
Bremsrohr, rechts 
Bremsrohr, links 
Einstellbolzen 
Stutzen 
Entlüftungsrohr, rechts 
Entlüftungsrohr, links 
Bremsschild 
Entlüftungssegment 
Rückzugfeder 
Radbremszylinder 
Rohrverschroubungs- 
stutzen 

Dichtung 
Sechskantmutter 

M 12 TGL 0-934-6 
gal Zn 
Sechskantschraube 
M 12x40 

TGL 0-931-8.8 gal Zn 
Paßkerbstift 

12x40 TGL 0-1472-5.8 
Niet 

B 6x 12 

TGL 0-7338 Al Mg 3 
Druckfeder 
E16X17%55 

TGL 18395 gal Cd 
Tellerfeder 

A 12 TGL 18399 gal Cd 
Sechskantschraube 
M 8x 22 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B8TGL 7403 gol Zn 
Sprengring 

28xX2 TGL 31665 
Scheibe 

13 TGL 0-125-St 

gal Zn 

Scheibe 

10,5 TGL 0-125-St 
gal Zn 

Splint 

3,2% 1% 

TGL 0-94-St ga! Cd 
Kronenmutter 

M 12 TGL 0-935-8 
gal Zn 

Splint 

3,2% 25 TGL0-94-St 
gal Cd 
Sechskontschraube 
M 8% 35 
TGL0-931-8.8 gal Zn 
Federring 

B8TGL 7403 gol Zn 
Entlüftungsschraube 
M 8x 35 TGL 29985 


Schutzkappe 
TGL 29985 


Lack plate 

Hub 

Brake drum 

Brake shae bearing 
Disk 

Brake shoe, campl. 


cans. of broke shoe, 


Fig.-N° 7 ond 104 
Brake lining 
Spring plate 

Brake pipe, right 
Brake pipe, left 
Adjusting bolt 
Stud 

Bleeder pipe, right 
Bieeder pipe, left 
Brake backing plate 
Bleeder segment 
Releose spring 
Brake cylinder 
Pipe fitting 


Gosket 
Hexagon nut 


Hexogon screw 


Grooved dowel pin 


Rivet 


Compression spring 


Belleville spring 


Hexogon screw 


Spring wosher 
Circlip 


Disk 


Disk - 


Split pin 


Castle nut 


Split pin 


Hexagon screw 


Spring washer 
Bleeder screw 


Protective cap 


Chapa de seguridad 
Cuba 


Tambor de freno 


Sop. de zapat. de |freno 


Arandela 

Zapato de frena 
campleta compuesta 
de zopata de freno, 
piezos 7 y 104 

Forro de freno 

Platito de resorte 
Tubo de freno derecho 
Tubo de freno izqu. 
Bulön de regloje 
Tubuloduro 

Tubo de purga der. 
Tubo de purgo izqu. 
Plato-soporte defreno 
Piez. de purga d. aire 
Muelle recuperodor 
Cilindro de freno 
Pieza tubular roscada 
de uniön 

Junta 

Tuerca hexagonal 


Tornillo hexagonal 


Posodor estriado de 
ojuste 
Remache 


Muelle de compresiön 


Resorte de disco 


Tornillo hexagonol| 


Anillo de muelle 
Anillo de fijacion 
Arandela 
Arandela 

Pasador abierto 
Tuerca almenado 
Pasador abierto 
Tornillo hexaganal 
Anillo de muelle 
Tornillo de purga del 
oire 


Coperuza de pro- 
teccian 


Chapa de seguranga 
Cuba 

Tambor de freio 

Alaj. d. sapat. d. freio 
Arruela 
Sopato/maxila do 
freio completa, 
cansist. de sopoto de 
freio, peca-n. 7e 104 
Förro do freio 

Prato de mola 

Tubo de freio direito 
Tubo d. freio esqu. 
Perno de regulagöo 
Tubuladuro/luva 

Tubo de purgo direito 
Tubo d. purga esgu. 
Prato-suporte de freio 
Peca de purgo do or 
Molo de recuperocoo 


. Cilindro do freio 


Tubuladuro para 
oparafusar 


Juntao 
Porca hexogonal 


Parofuso hexagonol 


Covilha entalhada de 
ajuste 
Rebite 


Mola de compressöo 


Mola de disco 


Parafuso hexagonal 


Anilha elästico 
Anel de retengao 


Arruelo 


Arruela 


Choveta fendida 


Porca de coroa 


Choveta fendida 


Parafuso hexagonal 


Anilha elöstica 
Bujäo de purga de ar 


Capa de proteccäo 
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0,020 
2,700 
21,000 
0,410 
0,002 


2.135 
0,200 
0,003 
0,055 
0,055 
0,294 
0,020 
0,070 
0,070 
6,980 
0,110 
0,030 
0,825 


0,110 
0,035 
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Triebwerksbremse — Handbremse 


1 
1 


103 
104 
105 
106 


107 
108 


109 
110 
11 
112 


113 


116 


117 


2 
1105 18286 1 


1105 18261 1 
1105 18307 5 
1105 18312 2 
1105 18298 2 
1105 30561 5 
1105 18264 4 
1105 18291 7 
1105 18292 5 
1105 30562 3 
1105 18306 7 
1105 18269 3 


1105 30563 1 


1105 30564 8 
1105 30565 6 
1105 30566 4 
1105 30567 2 
1105 30568 0 
1105 30569 7 


3 


Bremsband, vallst. 
best. aus: Bremsband, 
Bild-Nr. 2 bis 5 und 
101 bis 103 
Einstellschraube 
Bremsbandlasche 
Bremsband 
Bremsband 

Welle 

Hebel 
Sicherungsbügel 
Spannmutter 
Handhebel 
Sperrklinke 
Druckknopf 
Schubstange 
Lagerbock 

Rastung, vallst. 
Lagerbalzen 
Stange 

Hebel, rechts 
Hebel, links 
Senkniet 

6x 18 

TGL 0-661-Mu 8 
Halbrundniet 

6X 12 

TGL 0-660-Mu 8 
Niet 

B 5x8 

TGL 0-7338-Al Mg 3 
Zugfeder 

A 1,6%X18%X25 

TGL 18397 gal Zn 
Rundring 

20%X2 

TOL 6365-WS 1.017 
Paßkerbstift 

8X40 

TOL 0-1472-5.8 
Kugelscheibe 

17 TGL 0-6319 
Tellerfeder 

A 12 TGL 18399 gal Zn 
Scheibe 

10,5 TGL 0-9921-St 
gal Zn 

Bolzen 

10h 11X 30x24 
TGL 18010 

Splint 

3,2%X 16 TGL 0-94-St 
gal Zn 
Sechskantmutter 

M 6 TOL 0-934-6 
gal Zn 

Druckfeder 

A 1,8X20%X 11,5 
TOL 18395 gal Zn 
Splint 

2x 12 TGL 0-94-St 
gal Zn 
Kegelschmierkopf 

C 8TOL 0-71412 
Dichtring 

A 8X 12 

TGL 0-7603-Al 
Buchse 

20/26%X 16 

TOL 6558 SE 
Sechskantschroube 
M8X14 

TOL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B8TGL 7403 gal Zn 
Paßkerbstift 

10x40 TGL 0-1472 
Oobelkopf 

A 12x24 

TG 0-71752 gal Zn 
Sechskontmutter 

M 12 TOL 0-934-8 
gal Zn 


3702 





Broke band, compl. 
consist. of: Brake 
band Fig. 2-5 and 
101 — 103 


Adjusting screw 
Fish-pl. of br. band 
Brake band 
Brake band 
Shaft 

Lever 

Angle 

Clamp nut 
Hand lever 
Pawl 
Pushbutton 
Push rod 
Trestle 


Catching mechanism, 


Bolt 

Rod 

Lever, right 
Lever, left 


Countersunk-head 
rivet 


Half-raund-head 
rıvet 

Rivet 

Tension spring 
O-ring 


Grooved dowel pin 


Spherical disk 
Belleville spring 


Disk 


Bolt 


Split pin 


Hexagon nut 


Compression spring 


Split pin 


Conical lubricating 
heod 


Sealing ring 


Bushing 


Hexagon screw 


Spring wosher 
Örooved dowel pin 


Fork heod 


Hexogon nut 


Cinta de freno 
compues. de 

cinta de freno y piez. 
2a5y10la 103 


Tornillo de regloje 
Brida cinta de freno 
Cinta de frena 

Cinta de frena 

Arbal 

Palanca 

Angular de seguridad 
Tuerco tensora 
Palonca de maniobra 
Trinquete 

Boton 

Varilla de empuje 
Coballete de apoya 
Segm. c. muescas 
Bulon de apoya 
Varilla 

Palanca derecha 
Palanca izquierda 
Remache embutida 


Remache semies- 
ferico 

Remache 

Muelle de troccion 
Anillo tärico 
Pasador estriado de 
ajuste 

Arandela esferica 


Resorte de disca 


Arandela 


Bulon 


Pasador abierto 


Tuerca hexagonal 


Muelle de compresion 


Pasador abierto 


Engrasador cönico 


Junta anular 

Buje 

Tornillo hexaganal 
Anillo de muelle 
Pasador estriado de 


ajuste 
Cabezo! aharquillado 


Tuerca hexagonal 


Cinto do freio 
completa consistindo 
de: cinta do freio e 
n"2c05e101a 103 


Parafuso de regulacao 
Peca de uniao 

Cinta do freio 

Cinta do freio 

Ärvore 

Alavanco 

Ängulo de seguranca 
Porca tensora 
Alavanco de mäo 
Irinquete 

Botao 

Vara de empuxa 
Cavalete de apoio 
Mecanısmo de engate 
Covalete de apoio 
Vargq 

Alavanca direita 
Alavanca esquerda 


Rebite de cabeca 
embutida 


Rebite de cabeca 
semi-redonda 


Rebite 

Mola de troccao 
Anel törico 

Cavilha entalhada de 
ayuste 

Arruela esferica 


Molca de dısco 


Arruela 

Perno 

Choveta fendida 
Porca hexagonal 
Mola de compressäo 
Chaveta fendida 


Lubrificador cönico 


Junta anular 
Bucha/casquilho 
Parafusa hexagonal 
Anilho elastica 


Covilha entalhodo de 
ajuste 


Cobega de forquilha 


Porca hexagonal 
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Triebwerksbremse — Handbremse 


126 


127 
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Bolzen 

12X 5X 30 

TGL 0-1433 gal Zn 
Splint 

4x25 

TGL 0-94 St gal Zn 
Poßkerbstift 

8x 36 TGL 0-1472 
Splint 

4x 20 TGL 0-94-St 
gal Zn 

Bolzen 
12X60%X 12 

TGL 0-1433 





Bolt 


Split pin 


Graaved dowel pin 


Split pin 


Bolt 


Bulon 


Pasodor obierto 


Pasador estriado de 
ajuste 


Pasador obierto 


Bulon 


Perno 


Choveta fendida 


Cavilha entalhada de 
gjuste 
Chaveta fendida 


Perno 
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Triebwerksbremse — Radbremszylinder 


1 


2 


1105 18325 8 
1105 18327 6 
1105 18324 3 
1103 18325 1 
1105 183235 


1105 18322 7 


1105 18328 4 
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Gehäuse 

Kolben 

Federteller 
Druckbolzen 
Druckfeder 
Manschette 
Schutzkappe 
Entlüftungsschraube 
M 8% 35 TGL 29985 
Schutzkappe 

TGL 29985 


Casing 

Piston 

Spring plate 

Thrust bolt 
Campression spring 
Sieeve 

Protective cap 


Caja 

Embolo 

Platito de resorte 
Perno de empuje 
Muelle de compr. 
Reten obturadar 
Tapa de pratecciön 
Tornilla de purga del 
aire 

Tapa de protecciön 


Caixa 

Embolo 

Prato de mola 

Perno de empuxo 
Mola de compressäo 
Guarnigao embutida 
Capa de protecgäa 


Bujäo de purga de ar 


Capa de pratecgaua 


P 


Don MN mn 


in 


DW on DD mn — 


6 


0,600 
0,093 
0,001 
0,032 
0,008 
0,004 
0,008 
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Abtriebe — Heckenzapfwellenantrieb 





1 


2 


3: 





R A 5 6 
1 1105 26880 1 Heckzapfwellen- Rear p. t. a. shaft Caja deı toma de Caixa da tomada de 
gehäuse casing fuerza forca 1 1 7,400 
2 1105 26881 8 Verschleißring Weor ring Anillo de desgaste Anel de desgaste 1 1 0,15 
3 1105 26882 6 Verbindungsstück Adapter Pieza de uniön Peca de unida 1 1 2,040 
4 1105 26883 4 Zentrierring Centering ring Anillo de centraje Anel de centragem 1 10410 
5 1105 26884 2 Heckzapfwelle Rear p. t. o. shaft Toma de f. tras. Tomada d. forga post. 1 1 91,200 
6 110526885 0 Profilzapfen, 540 Splined shaft end 540 Munön perf., 540 Munh. perf., 540 1 1 1350 
1105 26886 7 Profilzapfen, 1000 Splined shaft end 1000 Munön perf., 1000 Munh. perf., 1000 1 1 1,350 ? 
7 1105 18445 3 Dichtung Gosket Junto Junto 1 10,003 
10} Sicherungsring Snap ring Anillo de seguridad Anel de seguronga 
100 TGL 0-472 1 1 
104 Wellendichtring Shaft seoling ring Reten para ejes Anel de vedacäao paro 
D 65XOX 10 eixos 
TGL 16454 1 1 
105 Zopfwellenschutz P.t. o. shaft protection Dispositivo protectar Dispositivo de 
TGL 7814 de! toma de fuerza prot. d. tom. d. forco 171 
106 Sechskantschraube Hexoagon screw Tarnillo hexogonal Parofuso hexagonol 
M 10x20 
TGL 0-933-5.6 gal Zn 4 4 
107 Sceibe Disk Arandelo Ärruelo 
10,5 TGL 0-125-St 
gal Zn 4 4 
108 Rillenkugellager Grooved ball bearing Rodamiento a bolas Rolomento de esferos 
6211 TGL 1981 rigido ranhurado Pe. 
109 Rundring O-ring Anillo törico Anel törico 
A0X3 
TGL 6365-WS 1.019 1 1 
110 Scheibenfeder Woodruff key Chaveta de disco Molo de disco 
8X 13 TGL 9499 19 
111 Sicherungsring Snap ring Anillo de seguridod Änel de seguranga 
55 TGL 0-471 1 1 
112 Sechskantschraube Hexagon screw Tornillo hexagonal Parofuso hexagonal 
M 12% 30 
TGL 0-933-8.8 gal Zn u a 
113 Federring Spring washer Anillo de muelle Anilha elöstico 
B 12 TGL 7403 gal Zn 73 
114 Zylinderkerbstift Straight grooved pin Posador cilındrico Choveta cilindrica 


8%80 TGL 0-1473 


estriodo 


com entolhe 
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Abtriebe — Übertragungsteile 


2 


1105 26887 5 
1105 26894 7 
1105 18424 4 


1105 26890 6 
1105 26891 4 
1105 26892 2 
8 1101070970 
1105 18454 1 
1105 18439 8 
1105 18442 0 


3 
Abtriebsrad 


Profilnabe 
Winkelring 
Druckfeder 

C 3,2xX42X7,5 
TGL 18395 
Doppelzahnrad 
Abtriebsrad 
Abtriebswelle 
Druckfeder 

Kappe 
Äbstandsring 
Dichtung 
Zylinderrallenlager 
RNU 2207 TGL 2988 
Sicherungsring 

72 TGL 0-472 
Rillenkugellager 
6309 TGL 2981 
Kugel 

7,938 mm Ill 
T8L-19515 
Zylinderrallenlager 
NJ 308 TGL 2988 
Sicherungsring 

52 TOL 0-47 
Sicherungsring 

90 TGL 0-472 
Sechskantschraube 
M 8x 20 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B8TGL 7403 gal Zn 


Driven gear 
Profiled hub 
Angular ring 
Campressian spring 


Double gear 
Driven gear 
Output shaft 
Campression spring 
Cap 

Spacer ring 

Gasket 

Cylindrical raller 
bearing 

Snap rıng 


Graaved ball bearing 


Ball 


Cylindrical raller 
bearing 

Snap ring 

Snap ring 


Hexagan screw 


Spring washer 


Rueda impelida 

Cubo perfilada 

Anilla angultar 

Muelle de compresian 


Rueda dentada doble 
Rueda impelida 

Arbol impelido 
Muelle de compresion 
Caperuza 

Anillo separador 
Junta 


Rodamienta de 
rodillas eilindricos 


Anilla de seguridad 72 
Rodamienta a balas 
rıgida 

Bola 


Radamienta de 
rodillos cilindricas 
Anilla de seguridad 
Anillo de seguridad 


Tornillo hexaganal 


Anillo de muelle 


Roda dent. impuls. 
Cubo perfilado 

Anel angular 

Mola de campressäo 


Roda dentada dupla 
Rada dent. impuls. 
Ärv. ind./movida 
Mola de compressäa 
Capa 

Anel de afastamento 
Junta 


Ralamento de ralas 
cılindricos 


Anel de seguranca 
Rolamento de esferas 


ranhurado 
Bola 


Rolamento de ralas 
cilindricas 
Anel de seguranca 


Anel de seguranca 


Parafusa hexaganal 


Anılha elastica 


6 


1,300 
0,600 
0,045 


0,048 
3,800 
1,500 
3,300 
0,005 
1,009 
0,075 
0.006 
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Doppelkupplung 


1 


112 


2 


1105 18535 8 
1105 18556 7 
1105 18510 8 
1105 18511 6 
1105 185132 
11305 18536 6 
1105 18557 5 


1105 185198 4 


1105 18520 4 
1105 18521 2 
1105 18526 1 


1105 18523 7 


1105 18525 3 
1105 185278 
1105 18534 1 
1105 18530 0 
1105 18533 3 


1105 18538 2 
1105 18539 O 
1105 18540 5 
1105 18541 3 
1105 18565 5 
1105 18566 3 


1105 18567 1 


1105 18568 8 
1105 18569 6 
1105 18570 2 
1105 185710 
1105 18572 7 
1105 18524 5 


3 


Gehäusehälfte, hinten 


Druckplatte, vorn 
Zugbalzen 
Federteller 
Poßscheibe 
Mittelplatte 
Druckplatte 
Kupplungshebel 
Schenkelfeder 
Bolzen 


Ausrücklager ohne 
Ausrückbuchse 


Ausrücklager mit 
Ausrückbuchse 
Stellschroube 
Lagerzaopfen 
Gehäuse, varn vallst. 
Druckstück 
Doppelkupplung 
DK 80 
Auswuchtmasse 
Auswuchtmosse 
Auswuchtmasse 
Auswuchtmasse 
Kupplungsdruckfeder 
Kupplungsscheibe, 
kpl. 
Kupplungsscheibe, 
kpl. 
Kupplungsbelog 
Kupplungsnabe 
Kupplungsnabe 
Kupplungsscheibe 
Federtülle 

Schlauch, vollst. 
Rillenkugelloger 
6202 Z TGL 2981 
Sicherungsring 

35 TGL 0-472 
Hohlniet 

5X0,5X8 

TGL 0-7339- St 
Flachkopfniet 
10% 17 RNK-N 2500 
Sechskantmutter 
M8TGL 0-934-6 
Sechskantschraube 
M 12x90 

TGL 0-931-8.8 
Sicherungsblech 

13 TGL 0-93-St 
Logernadel 

2x 13,8 II TGL 15518 
Splint 

4x20 TGL 0-94-St 
Sechskantmutter 
BM 12 TGL 0-439-50 
Filzring 

58 TGL0-5419-M 5 


Rear holf cosing 
Thrust plate, front 
Tension bolt 
Spring plate 
Fitting washer 
Centre plate 
Thrust plate 
Clutch lever 

Arm spring 

Bolt 


Release bearing 
without selease bush 


Reloese bearing with 
release bush 


Adjusting screw 
Journal 

Front half cosing 
Thrust piece 


Dual clutch DK 80 


Bolancing weight 
Balancing weight 
Balancing weight 
Baloncing weight 
Clutch compr. spring 
Clutch disk, comp!. 


Clutch disk, compl. 


Clutch lining 

Clutch hub 

Clutch hub 

Clutch disk 

Spring socket 

Hase, compl. 
Groöved ball bearing 


Snap ring 


Hollow rivet 


Flat-head rivet 
Hexogon nut 


Hexagon screw 


lock plate 
Bearing needie 
Split pin 
Hexagon nut 


Felt ring 


Semicärter trasero 
Plato de empuje del. 
Tornillo tirante 
Plotito de resorte 
Arandela de ajuste 
Ploto central 

Plato de empuje 
Polanca 

Muelle con patas 
Bulon 


Cojinete de desem- 
brogue sin casquilla 


Cojinete de desem- 
brague con cosquilla 


Tornillo de ajuste 
Gorron 

Semicörter delantero 
Pieza de,opriete 
Embrague dable 


Peso equilibrador 
Peso equilibrador 
Peso equilibrador 
Pesa equilibradar 
Resorte de campresion 


Disco de embrague 
completa 


Disco de embrague 
completo 

Forro 

Cuba de embrague 
Cubo de embrague 
Disca de embrogue 
Copa d. qguio del res. 
Tubo flexible campleto 
Rodamiento a balas 
rıgido 

Anillo de seguridad 


Remache hueco 


Roblön 
Tuerca hexagano! 


Tornillo hexagonal 


Platina de fijacian 
Aguja 

Pasadar abierta 
Tuerco hexogonal 


Anillo de fieltro 


Parte tros. d. cart. 


Pratao d. empuxo diant. 


Pino de traccao 

Prato de molos 
Arruela de ojuste 
Ploca central 

Ploca de empuxo 
Alavanca 

Mola com patas 

Pino 

Mancal de desem- 
breag. s. bucha 
Mancol de desem- 
breag. c. bucha 
Parafuso de regulacao 
Moente 

Cört., parte diant. 
Peca de aperto 
Dupla desembreagem 


Pesa equilibrador 
Peso equilibrador 
Pesa equilibrador 
Peso equilibrodar 
Mola de compressäao 


Disco de acoplo- 
mento comp. 


Disco de acopla- 
mento compl. 


Revest. d. embreag 
Cubo do embreogem 
Cubo da embreogem 
Disco de acoplamento 
Copa d. guia d. mola 
Tuba flexivel camp. 
Rolamento de esferas 
ronhurado 

Anel de seguranca 


Rebite tubulor 


Rebite de cabeca 
chata 
Porca hexogonal 


Porafusa hexagonol 


Chapa de seguranca 
Agulha 

Choveta fendido 
Porca hexogonol 


Anel de föltro 


4 5 
1 1 
1 1 
3. 9 
22 
3.4 
1 1 
1 L 
Je. 
3.8 
> 8 


eb 
— 


n% 
4.04 
1 3 
ij 1 
a 2 
15 15 
001 
En 4 
u 4 
”r 
16 16 
3-3 
66 
606 

126 126 
66 
66 
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Gummitederkupplung 


1 


powywaunr > wn_N— 


O 


107 


108 


2 


1105 18661 5 
1105 18662 3 
1105 18652 7 
1105 18660 7 
1105 18654 3 
1105 18555 1 
1105 18656 8 
1105 18659 2 


. 1105 18657 6 


3 


Geradstirnrad 
Geradstirnrad 
Spannring 
Spannhülse 
Blechormierung 
Reifen 

Ring 

Scheibe 
Getriebeseitige 
Kuppl.-Hälfte 

best. aus Bild-Nr. 1, 3, 
4,6, 101, 103 105, 107 


Federring 

B 10 TGL 7403 
Sechskantmutter 
M 12 TGL 0-934-6 
gal Zn 


Sechskantschraube 
M 10% 18 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 12X60 

TGL 0-931-8.8 gal Zn 
Zahnscheibe 

B 12 TGL 0-68797 
Sechskantschroube 
M 10%X60 

TGL 0-931-10.9 
Federring 

B 10 TGL 7403 
Sechskantmutter 

M 10 TGL 0-934-& 
gal Zn 


Straight spur gear 
Straight spur gear 
Clamp ring 
Clamp steeve 
Plate ormouring 
Hoop 

Ring 

Disk 

Half ctutch 

ot gear end 

cons. of Fig. 1,3, 4, 6, 
101, 103, 106, 107 


Spring washer 


Hexagon nut 


Hexagan screw 


Hexagon screw 


Toothed wosher 


Hexagon screw 


Spring washer 


Hexagon nut 


Rueda de dient. rect. 
Rueda de dient. rect. 


Anillo tensor 
Monguito tensor 
Armoduro de chapa 
Ploto de caucha 
Anillo 

Arondela perforada 
Medio acopl. 


lado caja de cambios 
compue. de piez. 1,3, 
4,6, 101, 103, 106, 107 


Anıllo de muelle 


Tuerca hexagonal 


Tornillo hexoganal 


Tornillo hexagonal 


Arandela dentada 


Tornillo hexagonol 


Anilla de muelle 


Tuerca hexagonal 


Fa 


an 


6 
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Rodo dentada recta 
Roda dentada recta 
ÄAnel tensor 

Luva de sujeicao 
Armoduro de chapo 
Proto de borracha 
Anel 

Arruelo 


Meio acoplamenta no 


lado da caixa de 
mudango consist. em 
peg. 1,3,4,6, 101, 
103, 106, 107 

Anilho elästica 


Porco hexagonol 


Parafuso hexaganal 


Porafuso hexagonal 


Arruela dentaoda 


Porafuso hexaganol 


Anilha elöstica 


Parca hexaganal 


10 


- WR RN m 


10 


12 


12 


24 


74009 + 
7,400 
0,590 . 
0,900 .. 
0,650 
0,700 : 
0,350 
0,350 


13,000 
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Motorlagerung 


1 


m 


112 


113 


114 


115 


2 


1105 26920 8 
1105 26921 6 
1105 26922 4 
1105 26923 2 
1105 26925 7 
1105 26926 5 
1105 18816 8 


1105 29189 0 


Bock, vorn links 
Back, vorn rechts 
Bock, hinten links 
Bock hinten rechts 
Motorlager W 50 
Schutzkoppe, vollst. 
Schwungrad- 
abdeckung 
Starterabdichtung 
Sechskantschraube 
M 10X20 

TGL 0-933-8.8 
Federring 

B ı0 TGL 7403 
Sechskantschraube 
M 165%X1,5.xX30 
TGL 0-961-8,8 
Federring 

B 16 TGL 7403 
Sechskantschraube 
M 12X25 

TGL 0-933-8.8 
Scheibe 

13 TGL 0-125-$t 
Federring 

B 12 TGL 7403 
Sechskantschroube 
M 10x20 

TOL 0-933-8.8 
Scheibe 

10,5 TGL 0- 125-St 
Federring 

B 10 TGL 7403 
Zylinderschroube 
BM 10X12 
TGL0-84-4.8 gal Zn 
Federring 

B 10 TGL 7403 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 8X%12 
TGL0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B8TGL 7403 gal Zn 
Sechskantmutter 
M8TOGL0-94-6 
gol Zn 





Trestle, front, left 
Trestle, front, right 
Trestle, rear, left 
Trestle, rear, right 
Engine bearing W 50 
Protective cap 
Flywheel cover 


Starter sealing 
Hexagon screw 
Spring washer 


Hexagon screw 


Spring washer 


Hexagon screw 


Washer 
Spring washer 


Hexagon screw 


Disk 
Spring washer 


Filister heod screw 


Spring washer 


Hexagon screw 


Spring washer 


Hexagon nut 


Cabollete del. izqu. 
Caballete del. der. 
Cobollete tros. izqu. 
Caballete tras. der. 
Soporte para mator 
Pieza de proteccion 
Revestimiento de! 
volante de impulsion 
Obtur. del arranc. 
Tornillo hexagonal 


Anillo de muelle 


Tornillo hexaganol 


Anillo de muelie 


Tornillo hexagona! 


Arandelc 
Anillo de muelle 


Tarnillo hexagano! 


Arandela 
Anillo de muelle 


Tornillo cilindrico 


Anillo de muelle 


Tarnilla hexagonal 


Anillo de muelle 


Tuerca hexagonal 


Cavolete diant. esqu. 


Covolete dionteiro dir. 


Cavolete tras. esqu. - 
Covalete traseiro dir. 
Mancal de motor 
Copa de proteccäa 
Revestimento do 
volante 


Empanquet. d. arranc. 


Parafuso hexagonal 


Anilha elöstica 


Parafuso hexagonal 


Anilho elästica 


Parafuso hexaganol 


Arruela 
Anilha elästica 


Parofuso hexagonol 


Arruela 
Anilha elästica 


Parafusa cilindrico 


Anilha elastica 


Parafuso hexagonal 


Anilha elästica 


Parca hexagonal 
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Vorderachse, vollst. 51 01 











1 2 3 4 5 6 7 
ı 1105 18955 Vorderachse, vollst. Front axle, comp!. Eje delantero Eixo dionteiro compl. 1 — 
o. A 1105 30200 1 Vorderachse, mit Front oxle, with Eje delantera Eixo dianteiro, com 


Bremse brake con freno travao = 1 


104 





Vorderachse — Vorderachskonsol 





1 
1 


2 
3 
101 
102 


104 


106 


107 


108 


2 
1105 18900 7 


1105 18978 8 
1105 18966 7 


3 


Vorderachskonsol, 
vollst. 

Platte, geschw. 
Verschlußscheibe 
Sechskantschraube 

M 16x 40 

TGL 0-933-10.9 gal Zn 
Sicherungsblech 

17 TGL 0-93-St gol Zn 
Kegelschmierkopf 

A 8 TOL 0-71412 
Sechskantschraube 

M 12x35 

TGL 0-933-8.8 
Zylinderstift 

10m 6X 22 TGL 0-7 
Federring 

B 12 TGL 7403 


Front oxle bracket, 
compl. 


Plate, welded 
Lock disk 
‚lexagon screw 
Lock plate 


Conical grease nipple 


Hexagon screw 


Cylindrical pin 


Spring washer 


Sosten completo del 
eje delantero 

Placa soldada 

Plato de obturacion 
Tornillo hexagonal 
Arandela de frenado 


Engrasador conico 


Tornillo hexagonal 


Pasador cilindrico 


Anillo de muelle 


Suporte completo do 
eixo dianteiro 


Placo soldada 

Prato de obturacäo 
Parafuso hexagonal 
Chapo de seguranga 


Lubrificador cöonico 


Parafuso hexagonal 


Covilha cilindrica 


Änel elästico 


ZT 320-A/ZT323-A 5103 
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Vorderachse — Achsmittelstück 


1 


103 


105 


2 


1105 18906 4 
1105 18939 4 
1105 18942 5 


1105 18943 3 


1105 18967 5 


3 


Puffer 

Pendelbuchse 
Achsmittelstück, 
vollst. 

best. aus Achsmittel- 
stück, Bild-Nr. 4u. 6 
Buchse 
Sechskontschraube 
M 24x 130 

TGL 0-931-8.8 gol Zn 
Anloufplatte 
Sechskantmutter 

M 24 TGL 0-934-6 
gol Zn 

Federring 

B 24 TGL 7403 
Sechskantmutter 

M 10 TGL 0-934-8 
Federring 

B 10 TGL 7403 





Buffer 
Flooting bushing 


Axlte mid-section, 
cons. of oxle mid- 
section 

Fig. 4 and 6 


Bushing 
Hexagon screw 


Thrust plote 
Hexagon nut 
Spring wosher 
Hexagon nut 


Spring washer 


Amortiguador 
Cosquillo de rötulo 


Pieza central completa 
del eje compuesta de 
la pıeza central y las 
piezas Ay 6 


Cosquillo 
Tornillo hexogonal 


Placa de tope 
Tuerca hexogonal 
Anillo de muelle 
Tuerca hexagonol 


Anillo de muelle 


Amortecedor 
Casquilho de pendulo 


Peca centro! completo 
do eixo, 

compreende a pesa 
centrol e as pec. 4e 6 


Cosquilho 
Porafuso hexogonal 


Ploca de tope 
Parca hexogonal 
Anel elöstico 
Porco hexagonal 


ÄAnel elastiıco 


0,350 
0,250 


44,000 
0,4209 


0,750 
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Vorderachse — Tragsatz links und rechts 





1 





1 


ww 


Oi 


12 
13 


2 
1105 18907 7 


1105 18713 6 
1105 13914 4 
1105 18915 2 


1105 18916 0 
1105 18917 7 
1105 189185 
1105 189518 


1105 18919 3 
1105 18962 6 


1105 18920 8 
1105 18921 6 
1105 18922 4 


1105 18923 2 
1105 18927 3 


1105 18923 1 
1105 19929 8 


1105 18933 6 
1105 18953 8 
1105 18963 4 
1105 18964 2 


3 


Achsturm, links 
best. ous Achs- 
turm, Bild-Nr. 7 und 8 


Achsschenkel, links 
Achsschenkelbolzen 
Spurstongenhebel, 
links 

Logerscheiba 
Verschleißscheibs 
Buchse, unten 
Buchsz, unten 
Reporoturstufa 
Buchse, oben 
Buchse, oban 
Reporoturstufe 
Schutzblech 
Druckring 
Gegenscheibe, 
oben vallst. 
Schroubleista 
Achsturm, rechts vollst. 


best. aus Achsturm, 
Bild-Nr. 7 und 8 


Achsschenkel, rechts 
Spurstongenhebel, 
rechts 

Schwallblech 
Radnabe 
Nobendeckel 
Dichtung 

Radbolzen 

AM 23X 1,5X 45 
TGL 22251 gol Zn 
Sechskontschroube 
M 16x35 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B 16 TGL 7403 gal Zn 
Splint 

6,3X55 TGL 0-94-St 
Federring 


B 16 TGL 7403 
Kegelrollenlager 
30307 TGL 2393 
Kegelrollenloger 
32211 TGL 2993 
Wellendichtring 

D 75x 109X 10 
TGL 16454-WS 1.058 
Federring 

B8TGL 7493 
Kegelschmierkopf 
A8TGL 0-71412 
Poßfeder 

A 16X 10% 50 

TGL 9509 
Kronenmutter 
M-30%X 1,5 TGL 39-937 
Sechskantschroube 
M 8X 22 

TGL 0-933-5.8 
Sechskantmutter 
M 16 TGL 0-934-6 
Kegelschmierkopf 
A 10 TGL 0-71412 
Sechskantschroube 
M 16X 110 

TGL 0-931-8.8 


Axle tower, left 
consist, of oxle 
tower, Figs. 7 and 8 


Axle journol, lett 
Swivel pin 
Tro&k control orm, left 


Beoring disk 

Weor disk 

Bushing, lower 
Bushing, lower, repair 
part 

Bushing, upper 
Bushing. upper, repair 
port 

Guard 

Thrust ring 

Lock disk, upper, 
compl. 

Fish-plate 

Axle-tower, right, 
consist. af oxle tower 
Figs. 7 and 8 


Axıe journo!l, rıgnt 
Track control arm, 
right 

Wosh plote 

Wheel hub 

Hub caver 

Gosket 

Wheel mouting bolt 


Hexogon screw 


Spring wosher 

Split pin 

Spring washer 
Topered roller beoring 
Tapered roller bearing 


Shaft seoling ring 


Spring wosher 
Conicol grease nipple 


Feather key 


Costle nut 


Hexagon screw 


Hexagan nut 


Conical grease 
nipple 
Hexagon screw 


Conjunto-guia del 
privote, iz. 

comp. de conj.-guia 
ypiez. /y8 
Mongueto izquierdo 
Pivote de direcciön 


Palanco de lo borro 
de acoplomiento izqu. 


Arondelo soporte 
Arandela de desgoste 
Cosquillo inferior 


Casquillo inferior, 
version de reporociön 


Casquillo superior 


Casquillo superior, 
versiön de reporaciön 


Chapo de protecciön 
Aro de presiön 
Controarondelo 
superior campleta 
Chapo pora otornillar 
Conjunto-guio del 
pivote derecho, com- 


comp. de canj.-guıo 
ypiez. 7y8 


Manqgueto derecha 
Polanco de la borra 
de ocoplamiento der. 
Chapa salpicadera 
Cubo de rueda 
Tapacubo 

Junto 

Tornillo de fijocion de 
lo rueda 


Tornillo hexogonal 


Anillo de muelle 
Posador obierto 
Anillo de muelle 
Rodomiento de 


rodillos cönicos 


Rodomiento de 
rodillos cönicos 


Reten paro ejes 
Anillo de muelle 
Engrasodor cönica 


Choveto de ojuste 


Tuerca olmenada 


Tornillo hexogonol 


Tuerca hexagonal 
Engrasador cönico 


Tornillo hexogonal 








Conjunto-guia do 
privote esqu. 
compreende con;).- 
guia epec 7/eß 


Munhöo do eixo esqu. 


Pıvote de direccöo 


Alavonca da borro de 
acoplomento 
Arruelo suporte 
Arruelo de desgoste 
Cosquilho inferior 
Cosquilho inferior, 
versao repossada 
Casquilho superior 
Cosquilho superior, 
versao repossado 
Chapa de prateccaa 
Aro de pressaa 
Contraarruela 
superior campleta 
Chopa p. aparaf. 
Conjunto-guia do 
pivote direito, 
campreende can;|.- 
guia epec /eß8 
esquerda 


Munh. d. eixo compl. 
Alavanco da barra de 
acoplomento direito 
Chopa salpicadera 
Cubo do roda 

Tampo do cubo 

Junta 


Parafuso de fixacao 
do rodo AM 28/71, 


Parafuso hexagonal 


Anel elöstico 
Chaveta fendido 
ÄAnel elästico 
Rolomento de rolos 
conIcos 

Rolamento de rolos 
conicos 

Ane! de vedacöo 
(retem) poro eixos 
Anel elastico 


Lubrificodor conico 


Chaveta de ajuste 


Forca de coroo 


Parafuso hexagonal 


Porca hexaganal 
Lubrificador conico 


Parofuso hexagonal 


DD 


Dnmn — 


Dunn — 


9» 


3,970 
6,300 


4,200 
0,117 
9,800 
0,500 
0,005 
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Vorderachse — Kotflügel links und rechts 


t 


106 


107 


2 


1105 18926 5 


1105 18931 2 


1105 18941 7 


3 


1105.189257 


Kotflügel 
Aufhängung, links 
vollst. 

Aufhängug, rechts 
vollst. 

Spritzgummi 
Sechskantschraube 
M 8%xX12 

TGL 0-933-5.6 gal Zn 
Federring 

B8 TGL 7403 
Sechskantschraube 
M 12x30 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Sechskantmutter 

M 12 TGL 0-934-6 
gol Zn 

Federring 

B 12 TGL 7403 
Sechskontschroube 
M 8X 16 
TGL09-933-8.8 gal Zn 
Scheibe 

8,4 TGL 17774-St 


Mudguard 


Suspension, left 
campl. 


Suspension, right 
campl. 


Rubber splash guard 
Hexagan screw 


Spring washer 


Hexagon screw 


Hexogan nut 


Spring washer 


Hexogan screw 


Disk 


Guardabarros 
Pieza de fijacion 
izquierda 

Pieza de fijacion 
derecha completa 
Goma salpicadera 
Tarnillo hexagonal 


Anillo de muelle 


Tornilla hexogano! 


Tuerca hexagonal 


Anıllo de muelle 


Tornillo hexagonal 


Arandelo 


Guarda-lama 

Peca de fixacädo 
esquerda compl. 
Peca de fixagda 
direita completa 
Borracha salpicadera 
Parafusa hexagonal 


Anel elästica 


Parafuso hexaganal 


Porca hexagonal 


Äne] elöstico 


Porafuso hexagonal 


Ärruela 


m vv 


3 


Bu 


1 
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Vorderachse Lenkgestänge 51 06 
1 2 3 





4 5 6 7 
1 1105 18979 6 Lenkstockhebel, vollst.  Steer.-geor arm compl. Brozo d. man. compl. Braso d. com. compl. 1..- 5,730 
2 1105 18933 7 Spurstange, links Track rod, left Barra de ocopl. izqu. Barra de acop!l. esqu. 1. - 5,000 
3 1105 18934 5 Spurstonge, rechts Track rod, right Barra de acopl. der. Borra de acopl. dir. 1 -— 5,000 
101 Kronenmutter Castle nut Tuerca almenada Porca de coroa 
M 20% 1,5 
TGL 0-937-50 aA — 
102 Splint Split pin Pasodor obierto Choveta fendido 
4xX40 TGL 0-94-St 
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Vorderachse — Achsbrücke mit Gehäuse 


1 


1 
2 


101 


102 


103 


104 


105 


106 


107 


108 


110 


113 


114 


115 


116 


117 


118 


119 


120 


2 


1105 28427 2 
1105 28736 3 


1105 28337 6 


3 


Achsontriebsgehäuse 
Vorderochsbrücke, 
vollst. 
Sechskantschraube 
mit Zapfen 
Federscheibe 

10 TGL 00-137 gal Zn 
Dichtring 

A 26% 31 

TGL 0-7603-Al . 
Verschlußschraube 

M 26% 1,5 

TGL 0-7604-5.8gal Zn 
Sechskantmutter 

M 8 TGL 0-934-6 

gal Zn 

Federscheibe 

8 TGL 0-137 gol Zn 
Stiftschraube 

AM 8X 30 
TGL0-939-8.8 gal Zn 
Sechskantschraube 


M 12% 1,5X75 

TGL 0-960-8.8 gal Zn 
Federring 

A8TGL 7403 gol Zn 
Sechskantschroube 
M 8x 18 


TGL 0-933-8.8 gol Zn 
Verschlußschraube 

mit Mognetf. 

M 26% 1,5 

TGL 39-198-5.6 gal Zn 
Dichtring 

A 48x55 

TGL 0-7603-Al 
Verschlußschraube 

M 48X2 

TGL 0-7604-4.6 
Dichtring 

A 12X15,5 

TGL 0-7603-Al 
Verschlußschraube 

M 12% 1,5 

TGL 0-7604-5.8 gol Zn 
Federring 

A 16 TGL 7403 gal Zn 
Sechskantschraube 

M 16% 1,5% 100 

TGL 0-960-10.9 gal Zn 
Sechskantschraube 

M 10% 90 

TGL 0-931-8.8 gol Zu 
Federring 

A 10 TGL 7403 gal Zn 


Axle drive casing 


Front axle bracket, 
compl. 


Hexagan screw with 
pin 

Spring lock washer 
Sealing ring 

Lock screw 


Hexagon nut 


Spring lack washer 


Stud bolt 
Hexagon screw 


Spring washer 


Hexagon screw 


Lock screw with 
magnet filter 


Sealing ring 
Lock screw 
Seoling ring 
Lock screw 


Spring washer 


Hexagon screw 
Hexagon screw 


Spring washer 





Caja d. mec. d. acc. 


Puente delantero 
completo 


TorniHo hexagono! con 
pivote 

Arandela de muelle 
Anillo de junta 

Tapön roscado 


Tuerca hexagonal 


Arandela de muelle 


Espärrago 


Tornillo hexagonal 


Anillo de muelle 


Tornillo hexagonal 


Tornillo de cierre con 
filtro magnetico 


Anillo de junto 


Tornillo de cierre 


Anilla de junta 


Tornillo de cierre 


Anillo de muelle 


Tornilla hexagonal 


Tornillo hexagonol 


Anillo de muelle 


Caixa d. mec.d. acc. 


Pante dianteira 
campleta 


Parofuso hexagonal 
cam pivö 
Arruela elästica 


Junta anular 
Bujäo roscado 


Porco hexogonal 


Arruela elastica 


Prisioneiro 


Porafuso hexagonal 


Anel elästico 


Parafuso hexagonal 


Bujao roscado com 
filtro magnetico 


Junto onular 


Bujaa roscado 


Junto anular 


Bujöoo roscado 


Anel elöstico 


Porafuso hexogonal 


Parafuso hexagonal 


Änel elastico 


0,035 





ZT 320-AI/IZT323-A 5109 





Vorderachse — Ausgleichsgetriebe 


1 


| 1 ae" 


DD GO on 


10 


11 


104 


103 


2 


1105 28438 5 
1105 28601 6 


1:109.28737 1 
1105 28423 1 
1105 28443 2 
1105 28422 3 
1105 23442 A 
1105 23444 0 


1105 28425 6 
1105 28602 4 


3 


Einstellring 
Ausgleichgehäuse, 
vollst. 

Anloufscheibe 
Anlaufscheibe, kugelic 
Ausgleichkegelrad 
Achswellenrad 
Ausgleichradachse 
Kegeltrieb, vollst. 


Sicherungsblech 
Ausgleichgetriebe 
best. aus Bild-Nr. 2 
bis 8 
Kegelralienlager 
32214 TGL 2993 
Sechskantschraube 
M 10%55 

TGL 0-933m-10.9 
Paßkerbstift 

4x 10 TGL 0-1472 
Sechskantschraube 
M 16% 1,5\X 40 
TGL 0-961-10.9 





Adjusting ring 
Differential cosing, 
compl. 

Thrust ring 

Spherical thrust ring 
Differential bevel gear 
Axle shaft gear 
Differential gear axle 
Bevel gear, camp!. 


Lock plate 
Differential gear 


cansist. of Figs. 
2 through 8 


Tapered raller bearing 


Hexagon screw 


Grooved dawel pin 


Hexagan screw 


Collar de reglaje 
Cojo completo del 
diferenciol 

Arandela de tope 
Arandela de tope est. 
Rueda cönıca 
Plonetario 

Eje de los satelites 
Pin. de atoque 
ycarona 

Arandela de frenodo 
Mecanismo diferen- 
cial compuesta de las 
piezas 2a8 
Radamienta de 
radillos cönıcos 


Tornilla hexoganal 


Pasadar estriado de 
ajuste 
Tarnillo hexaganal 


Colar de ajustagem 


Caıxa completa do 
diferencial 


Arruela de tope 
Arruela de tope esf. 
Roda cönica 

Roda do eixa prop 
Eixo da roda canica 
Pinh. de ataque 

e coroa 

Chapa de seguranca 
Diferencial 


compreende as pegas 
2 ate8 


Rolamenta de rolos 
canicos 32214 
Parafusa hexagonal 


Cavilha de ajuste com 
entalhe 


Parafuso hexagonal 


on) en — 


12 
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Vorderchachse — Ausgleichgetriebe/Ritzelwelle 








1 2 3 
1 110528241 4 Flansch, vollst. Flange, compl. 
2 1105 28437 7 Druckscheibe Thrustring 
3 1105284385 Einstellring Adjusting ring 
4 1105 28429 7 Ausgleichbuchse, Adapter sleeve 
50,5 lang 50.5 long 
1105 28430 3 Ausgleichbuchse, Adopter sleeve, 
50,4 lang 50.4 long 
1105 28431 1 Ausgleichbuchse, Adopter sleeve, 
30,3 lang 50.3 long 
1105 28432 8 Ausgleichbuchse, Adapter sleeve, 
50,2 lang 50.2 long 
1105 28433 6 Ausgleichbuchse, Adapter sleeve, 
50,1 lang 50.1 long 
1105 28434 4 Ausgleichbuchse, Adapter sleeve, 
50,0 long 50.0 long 
1105 28435 2 Ausgleichbuchse, Adapter sleeve, 
49,9 lang 49.9 long 
1105 28436 0 Ausgleichbuchse, Adapter sleeve, 
49,8 lang 49.8 long 
1105 28439 3 Ausgleichbuchse, Adapter sleeve, 
50,6 lang 50.6 long 
1105 28440 8 Ausgleichbuchse, Adapter sleeve, 
50,7 lang 50.7 long 
1105 28441 6 Ausgleichbuchse, Adapter sleeve, 
50,8 lang 50.8 long 
101 Splint Split pin 
6,3X 60 TGL 0-94-St 
gal Cd 
102 Kronenmutter Castle nut 
M 33%1,5 
TGL 39-739-60 gal Zn 
103 Scheibe Disk 
F 37 TGL 0-125-St 
104 Wellendichtring Shaft seoling ring 
D 60X80X 10 
TGL 16454-WS 1.058 
105 Schrägkugellager Angulor contact ball 
Q 311 WT TGL 2982 bearing 
106 Zylinderrollenlager Cylindrical roller 
NU 413 NA TGL 2988 bearing 
107 Sicherungsring Snap ring 


160 TGL 0-472 


|| — 





Brida completa 
Arandela de presiön 
Collar de regloje 
Casquillio de 
compensaciön, 
Casquillo de 
compensaciön, 
Casquillo de 
compensaciön, 
Cosquillo de 
compensaciön, 
Cosquillo de 
compensaciön, 
Casquillo de 
compensaciön, 
Casquillo de 
compensaciön, 
Casquillo de 
compensaciön, 
Casquillo de 
compensaciön, 
Casquillo de 
compensaciön, 
Casquillo de 
compensaciön, 
Pasadar abierto 


Tuerca almenoda 


Arandela 


Reten para ejes 


Radamienta de bolas 
oblicuo 

Rodamiento de 
rodillos cilindricos 
AniHo de segura 


Flange completo 
Arruela de pressöo 
Color de regulagao 
Casquilho de com- 
pensogöo, compr. 50,5 
Cosquilho de com- 
pensagöo, compr. 50,4 
Casquilho de com- 
pensacao compr. 50,3 
Casquilho de com- 
pensagao compr. 50,2 
Casquilho de com- 
pensagao compr. 50,1 
Casquilho de com- 
pensacao compr. 50,0 
Casquilho de com- 
pensasao compr. 49,9 
Casquilho de com- 
pensagao compr. 49,8 
Casquilho de com- 
pensacao compr. %0,6 
Casquilho de com- 
pensacao compr. 50,7 
Casquilho de com- 
pensasao compr. 50,8 
Chaveta fendida 


Parca de coroa 


Arruela 


Anel de vedacao 


Par de rolamentos de 
esferas obliquos 
Rolamento de rolos 
cilindricos NU 413 NA 
Anel de seguranga 


6 


1,950 
0,140 
0,750 


0,780 
0,779 
0,778 
0,777 
0,776 
0,775 
0,774 
0,773 
0,78] 
0,782 


0,783 


5110 
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Vorderachse — 


1105 28503 1 
1103 23243 0 
1105 28508 0 
1105 28242 2 
1105 28506 4 
1195 28245 5 
1105 28247 1 
1105 28248 8 
1105 28244 7 
1105 28504 8 
1105 28246 3 
1105 28340 7 


'eichsperre 


3 


Betätigung d. 
Ausgleichssperre 
vollst. 

Gehöuse, vollst. 
Sicherungsschraube 
Dichtung 

Kontokt, vollst. 
Schutzkoppe 
Deckel 
Schaltkolben 
Druckfeder 
Scholtgehöuse 
Scholtgabel 

Deckel 

Monschette 
Sicherungsring 

35 TGL 0-472 
Dichtring 

A 10X13,5 

TGL 0-7603-Al 
Rundring 

28%X3 TGL 6365-WSV 
Zylinderstift 

6 m 6X 14 

TGL 0-7-5.8 
Kegelschmierkopf 
A8TGL 0-71412 
Einschraubstutzen, 
winklig 

L& M-04/4 

TGL 0-3904 gal Zn 
Sechskantschroube 
M 8X80 

TGL 0-931-8.8 gol Zn 
Federscheibe 

8 TGL0-137 gal Zn 





Differential lock 


operator, compl. 


Cosing, compl. 
Safety screw 
Gasket 

Contact, compl. 
Protective cop 
Cover 

Operating piston 
Compression spring 
Shift cosing 

Shift fork 

Cover 

Sleeve 

Snop ring 


Seoling ring 


O-ring 


Cylindricol pin 


Conical grease nipple 


Screw neck, angular 


Hexogon screw 


Spring lock washer 





Conjunta de acciona- 
miento completo del 
bloqueo diferenciol 
Caja completo 
Tornillo de seguro 
Junto 

Contacto completo 
Coperuzo protect. 
Tapo 

Embolo de mondo 
Muelle de compresiön 
Cajo del mando 
Horquilla de mondo 
Topo 

Reten obturodor 
Anillo de seguro 


Anillo de junto 


Anillo torico 


Posador cilindrico 
Engrosador conico 
Racor pora enroscar, 
ongular, 


Tornillo hexagonol 


Arandela de muelie 


Conjunto de acciona- 


mento completo do 
bloqueio diferencial 
Caixo completa 
Poraf. de seguronga 
Junto 

Contacto completo 
Corapuco de prot. 
Tampo 

Embolo de comondo 
Molo de compressao 
Coixo de comando 
Forquilha de comondo 
Tompa 

Retem obturador 
Anel de seguranco 


Junta onulor 


Änel törico 


Covilho cilindrica 
Lubrificodor conico 
Tubuladuro para 
aporafusar, ongular 


Parofuso hexogonal 


Arruelo elästica 


nd 
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1105 28502 3 


1105 28428 0 
1105 28472 1 
1105 28625 8 
1105 28379 4 


1165 23626 6 
1105 234713 
1105 28358 5 


1105 28359 3 


3 


1193 285913 


Sperrklaus 


Sperrklaue, verschieb- 
bar 


Sicherungsscheibe 
Dichtung 
Schutzrohr, links 
Achswelle, innen, 


links 

Schutzrohr, rechts 
Dichtung 
Achswelle, innen, 
rechts 

Beilage 
Sicherungsring 

65 TGL 0-471 
Sechskontschroube 
M 8%xX25 


TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federscheibz 

8 TGL 0-137 gal Zn 
Federring 

A8TGL 7493 goal Zn 
Sechskantschraube 
M 8X 18 

TGL 0-933-5.6 gal Zn 
Rundring 

70%X5 TGL 6365-WSD 
Wellendichtring 

D 48X62X8 

TGL 16454 
Sprengring 

40xX2,5 TGL 31665 


Vorderachse — Achswellen 


Pawl 
Pawl, slidable 


Lock wosher 
Gasket 

Protective tube, left 
Axle shaft, interior, 
left 

Protective tube, right 
Gosket 

Axle shaft, interior, 
right 

Inset 

Snop ring 


Hexogon screw 


Spring lock washer 
Spring washer 


Hexagon screw 


O-ring 


Shoft sealing ring 


Circhp 


Garra de bloqueo 


Garra de bloqueo 
desplazable 
Arandela de seguro 
Junta 

Tuba protector 

Eje propulsor interior 
izquierdo 

Tubo protector 

Junta 

Eje propulsor interior 
derecho 

Suplemento 

Anillo de segura 


Tornillo hexagonal 


Arandela de muelle 
Anillo de muelle 


Tornillo hexagonal 


Anillo torıca 


Reten para ejes 


Anillo de retencion 


5112 





Garra de blaquelo 


Garra de blaqueio, 
deslocävel 


Arruela de seguranga 
Junto 

Tubo de proteccäo 
Eixo propulsor 
interior esquerdo 
Tubo de proteccöo 
Junta 

Eixo propulsor interior 
direito 

Suplemento 

Anel de segurango 


Porofuso hexagonal 


Arruelo elästica 
Änel elästico 


Porofuso hexagonal 


Änel törıco 


Anel de obturagäo 


Color de retengäo 


u ur 
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Vorderachse — Vorderradnabe u. Bremse 
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102 


104 


105 


106 


107 


198 


109 


110 


111 


112 


113 


114 


119 


2 
1105 28545 0 


1105 23355 2 


1195 23350 8 
1105 23351 6 
1105 23353 6 
1105 23354 4 
1199233532 
1195 23352 4 
ı 105 28364 0 
1105 39233 4 
II LI2 


:105.392950 
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Verschlußdeckel 
Mitnehmerflansch 
Mitnehmerilansch, 
vollst. 
Sicherungsblech 
Beilagescheibe 
Vorderradnabe 
Verschlußdecke! 
Lau'ring 

Achsstumpf 
AbdJexkschsibe 
Bremstrommel 
Radbremse, links, 
vollst. 

Radbremse, rechts, 
vollst. 

Senkschraube 

BM 19%X25 

TGL 5533-5.8 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 16x 1,5xX 30 

TGL 0-951-3.8 gal Zn 
Nutmutter 

AM 85X2 

TGL 20149 gal Zn 
Kegelrallenlager 
32017 TGL 2993 
Kegselrollenlager 
32018 TGL 2993 
Federring 

A 6 TGL 7403 gal Zn 
Zylinderschraube 

M 6x 16 

TGL 0-912-8.8 gal Zn 
Wellendichtring 

D 110X130%X12 
TGL 16454-WS 1,078 
Noellager 

RNA 4909 TGL 3339 
Wellendichtring 

D 52X68%X8 

TGL 16454-WS 1.057 
Sechskotschraube 

M 16% 1,5X50- 

TGL 0-961-8.8 gol Zn 
Federring 

A 16 TGL 7403 gal Zn 
Rodbolzen 

AM 22% 1,5X 69 
TOL 22251 
Wellendichtring 
DS2X68X8 St 

TGL 16454-WS 1.057 





Driving flange cover 
Flange, compl. 

Lock plate 

Shim 

Front sheel hub 
Cover 

Track ring 

Axle stub 

Cover 


Braking drum 


Wheel brake, left, 
compl. 


Wheel brake, right, 
compl. 


Countersunk screw 
Hexogon screw 
Slotted nut 


Topered roller bearing 
Tapered raller bearing 
Spring washer 


Filister head screw 
Shoft sealing ring 


Needle beoring 


Shoft sealing ring 
Hexagon screw 


Spring wosher 


Wheel bolt 


Shoft sealing ring 


Tapa de la brida de 


arrastre 


Brida de arrastre cam- 
pleta 


Chapa de frenada 
Arandela suplemento 
Cuba rueda delantera 
Tapo 

Anilla de rodadura 
Eje c. plato de acopl. 
Arandela cobertoro 
Tambar de freno 


Freno izquierdo 
campleto 


Freno derecha 
campleto 


Tarnillo ovellanoda 


Tornillo hexagonal 


Tuerca de muescas 


Rodamienta de 
radillos cönicos 


Rodamiento de 
radillas canicas 
Anilla de muelle 


Tornillo cilındrico 


Reten para ejes 


Rodamiento de ogujas 


Reten para ejes 


Tornillo hexagonal 


Anillo de muelle A 16 


Tarnillo de fijaciön de 
lo rueda 


Reten paro ejes 


Tampa do flange de 
arrasta 


Flange de arrasta 
completo 


Chapa de seguranga 
Arruela-suplementa 
Cuba da roda diant. 
Tampa 

Ane! de rolamento 
Eixo c. prata de acop|. 
Arruela de coberturo 
Tambar de frenagem 


Freia sobre rodas 
esquerdo completo 


Freio sobre rodas 
direito completo 


Parafusa de embutir 


Parofuso hexagonal 


Porca com entolhes 


Rolomento de rolos 
conicas 

Ralamenta de rolos 
conicos 

Anel elästico 
Parafusa cilindrico 
Anel de vedacäo 
(retem) para eixos 


Rolomento de agulhas 


Anel de vedacäo pora 
eixos (retem) 


Parafuso hexagonol 


Anel elöstico 


Parafusa de fixacao da 
rada AM 22X 1,5X 69 


Anel de vedacädo 
(retem) para eixos 
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1105 30650 3 
1105 28732 2 
1105 28733 0 
1105 28327 1 
1105 28329 5 
1105 30551 1 
1105 28312 6 
1105 28313 4 
1105 28314. 2 
1105 28315 0 
1105 28316 7 
1105283175 
1105 28318 3 
1105 28343 1 


1105 28328 8 


3 


Vorderachskonsol 
Puffer, links, vollst. 
Puffer, rechts, vollst. 
Gleitscheibe 
Pendelbuchse 
Pendelbalzen 
Anschluß, vorn vollst. 
Rohr, innen, vollst. 
Rohr, außen, vollst. 
Anschluß, hinten vollst. 
Klemmring 
Gelenkstück 
Druckfeder 
Zweigelenkwelle 
4506-55-00/ 

03x 1250-1,0 
Anlaufscheibe 
Federring 

B 10 TGL 7403 gal Zn 
Sechskantschraube 

M 10x30 

TGL 0-933-10.9 
Sechskontmutter 

M 10 TGL 0-934-10 
Sechskantschraube 

M 10x12 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Steckkerbstift 

12x36 TGL0-1474-5.8 
Kegelschmierkopf 

B 8 TGL0-71412 
Sechskantschraube 

M 12X35 

TGL 0-933-10.9 gal Zn 
Zylinderkerbstift 

3x 10 TGL 0-1473-5.8 
Sechskantschraube 

M 10x40 

TGL 0-931-8.8 gol Zn 
Steckkerbstift 

5x 14 TGL 0-1474-5.8 
Sechskantschraube 

M 10%X35 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Sechskantmutter 

M 10 TGL 0-934-6 
gal Zn 


Front axle bracket 
Buffer, left, compl, 
Buffer, right, comp|. 
Slide ring 

Swivel bush 

Swivel bolt 
Connection, front, 
Tube, interior, compl. 
Tube, exterior, compl. 
Connectian, reor, 
Clomping ring 

Jaint piece 
Compression spring 
Universal joint shaft 


Disk 
Spring washer 


Hexagon screw 


Hexagan nut 


Hexagon screw 


Notched dowel pin 
Conicol grease nipple 


Hexagon screw 


Cylindrical notched 
pin 
Hexagon screw 


Notched dowel pin 


Hexagon screw 


Hexagon nut 


Sasten del eje del. 
Amortiguador 
Amortiguador 
Arandela deslizante 
Casquillo de rötula 
Perna de rötula 
Empalme delantero 
Tuba interior completo 
Tubo exteriar 
Empalme trasero 
Anillo opresar 

Pieza de orticulaciön 
Muelle de compresiön 
Arbal biarticulada 


Arandelo de tope 
Anillo de muelle 


Tornillo hexagonal 


Tuerca hexaganal 
Tornillo hexagonol 
Pasodor estriado con 
espiga cilindrica 
Engrasodar cönico 


Tornillo hexagonal 


Pasadar cilindrico 
estriado 


Tornillo hexagonal 


Pasador estriodo can 
espiga cilindrica 
Tornillo hexagonal 


Tuerca hexagonal 


Suporte do eixo diont. 
Amortecedor esquerdo 
Amortecedor direito 
Arruela deslizante 
Bucha de pändulo 
Perno de pändulo 
Peca de ligacao 

Tubo interior completo 
Tubo exterior 

Peca de ligacäo 

Anel de aperto 

Peco de articulacdo 
Mola de compressäo 


Ärvore de duos 
orticulocöes 


Arruela de tope 
Änel elästico 


Parofyso hexoganol 


Porco hexagonal 


Parofuso hexogonol 


Cavilha de encaixe 
com entolhe 12%X36 


Lubrificador cönico 


Porafuso hexagonal 


Cavilha cilindrico 
com entalhe 


Parafuso hexagonal 


Cavilho de encaixe 
com entalhe 5X 14 


Parafuso hexogonal 


Porca hexagonal 


Ss. eds 
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31,300 
0,730 
0,730 
0,085 
0,500 
3,000 
1,104 
0,796 
2,953 
0,893 
0,185 
1,100 
0,280 


0,130 
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1105 30555 2 
1105 30659 8 
1105 30653 5 
1105 30654 4 
1105 23716 2 
1105 30556 0 
1105 30857 7 
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Aufhängung, rechts 
Aufhängung, links 
Kotflügel, links 
Kotflügel, rechts 
Sicherungsblech 
Spritzgummi 
Gummi 
Sechskantschraube 


M 16% 1,5% 60 
TGL0-960-8.8 gal Zn 
Sechskantschraube 

M 8X 16 

TGL 0-933-5.6 gal Zn 
Scheibe 

A 9,5 TGL 0-440 
Sechskantmutter 

M 8 TGL 0-934-6 

gal Zn 


Suspension, right 
Suspension, left 
Mudguard, left 
Mudguard, right 
Lock plate 

Rubber splash quard 
Rubber 

Hexagon screw 


Hexagon screw 


Disk 


Hexagan nut 


Pieza de fijacion der. 
Pieza de fijacion iz. 
Guardabarros iz. 
Guardabarros derecho 
Chapa de frenado 
Gama salpicadera 
Goma 

Tornillo hexaganal 


Tornillo hexagonal 


Arandelc 


Tuerca hexagonal 


Peca de fixacäo dir. 


Peca de fixacao esqu. 


Guarda-lama esqu. 
Guarda-lama direito 
Chapa de seguranca 
Barracha salpicadera 
Borracha 


Parafuso hexagonal 


Parafuso hexagonal 


Arruela 


Porca hexaganal 


Dan -oo Do 


6 


6,500 
6,500 
3,99) 
3,990 
0,040 
0,490 
0,039 
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Vorderachse — Vorderachsgabel, Schwenkgehäuse 
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3 





1 


2 


2a 


11 
12 


14 
15 
16 
17 
o.Ä. 


101 


102 


103 


104 


105 


106 


107 


109 


110 


191 


112 


113 


114 


115 


116 


117 


118 


119 


120 


121 


122 


1105 28346 4 


1105 28738 8 


1105 28718 7 


1105 28357 7 
1105 287218 
1105 28725 0 
1105 287175 


1105 28368 1 
1105 28369 8 


1105 28370 4 


1105 28371.2 
1105 28722 6 
1105 28374 5 


1105 28720 1 


1105 28719 5 


1105 28384 1 
1105 28743 3 
1105 28623 3 
1105 28814 7 
1105 28734 7 


Doppelgelenkwelle 
7310-61-01/01 
Lenkhebel (in Fahrt- 
richtung rechts) 


Halterung (in Fohrt- 
richtung links) 


Stirnrod 13 2 
Schwenkgehäuse 
Vorderachsgabel, links 
Vorderochsgobel, 
rechts 

Lenkzopfen, unten 
Lenkzapfen, aben 
rechts 

Lagerbuchse, vollst. 


Druckscheibe 
Sicherungsblech, oben 
Sicherungsblec, 


unten 
Spurhebel, rechts 


Spurhebel, links 


Dichtung 

Stirnrod, 31 2 
Distonzscheibe 
Spurstange 
Schubstange 

14 15161 0 16 
Kegelrallenlager 

31 308 TGL 2993 
Rillenkugellager 
6314 TGL 2981 
Rillenkugellager 
6212 TGL 2981 
Wellendichtring 

D 70X 90% 10 St 
TGL 16454-WS 1.098 
Wellendichtring 

D 70X90X 10 St 
16454-WS-1.098 
Sechskontschraube 
M 16%X1,5xX30 

TGL 0-961-8.8 gaol Zn 
Sechskantschroube 
M 16% 1,5xX 50 

TGL 0-961-8.8 gal Zn 
Poßscheibe 

30%X0,2 TGL 10404 -$t 
Poßscheibe 

30X0,5 TGL 10404-St 
Rundring 

60%X2 

TGL 6365-WS-1.057 
Rundring 

52X5 

TGL 6365-WS-1.057 
Verschlußschroube 
M12X1,5 

TGL 0-7604-5.8 gal Zn 
Dichtring 

A: 12X 15,5 

TGL 0-7603-Al 
Sechskantmutter 

M 27 TGL 0-934-8 
gol Zn 

Rundring 

63x2 

TGL 6365-WS 1.057 
Rillenkugellager 
6214 TGL 2981 
Sicherungsring 

55 TGL 0-472 
Kronenmutter 

M 24X1,5 

TGL 0-937-50 gal Zn 
Splint 

5x45 TGL 0-94-St 
gal Cd 
Verschlußschraube 
mit Mognettf. 

M 26% 1,5 

TGL 39-198-5.8 gal Zn 
Dichtring 

A 26% 31 

TGL 0-7603-Al 


Dual-joint universal 
shaft 
Steer. lever (right- 


h. attochm. in travell, 
direct 


Hold. element 
{left-h. ottachm. in 
trovell. direct.) 


Spur geor 132 
Swivel cosing 
Front-oxle fork, left 
Front-axle fork, right 
Steering pivot, lower 
Steering pivot, upper, 
right 

Bearing bush, compl. 


Thrust washer 


Lock plate, top 
Lock plate, bottom 


Track rod, right 


Track rod, left 


Gasket 

Spur gear, 31 teeth 
Spacer disk 

Track rod 

Push rod 


Tapered roller bearing 
Graoved ball beoring 
Grooved ball bearing 


Shoft sealing ring 
Shaft seoling ring 
Hexagan screw 
Hexaogon screw 


Fitting washer 
Fitting washer 


O-ring 

O-ring 

Lock screw 
Sealing ring 
Hexagon nut 
O-ring 


Grooved ball beoring 
Snap ring 


Castle nut 
Split pin 


Lack screw with 
mognet filter 


Sealing ring 





Arbol biaorticulado 


Palanca de otaque 
derecha 


Dispositivo de fijacıön 
izquierdo 


Ruedo dent. recta, 
Cört. conj. de viroje 
Horquilla izquierda 
Horquillo derecho 


Pivote de direcciön inf. 


Pivote de direcciön 
superior derecho 


Casquillo conjin. 


Arondela de presiön 
Chapo de frenado 
Chapa de frenado inf. 


Polon. de barra de 
acopl. der. 


Polon. de barra de 
acop!l. iz. 


Junto 

Rueda dent. recta 
Arandela separadora 
Barro de acopl. 

Biela de acoplamiento 


Rodamiento de 
rodillas cönicas 


Rodamiento de bolas 
rigido 

Rodamiento de balas 
rigido 

Reten para ejes 


Reten para ejes 
Tornillo hexagonal 
Tornillo hexagonal 


Arandela de ajuste 
Arandela de ajuste 


Anillo törico 
Anillo törico 
Tornillo de cierre 
Anillo de junta 
Tuerco hexagonal 
Anillo törico 


Rodamiento de balas 
rigido 
Anillo de seguro 


Tuerco almenoda 


Posador obierto 


Tapon roscado con 
filtro magnetico 


Anillo de junta 





ÄArvore (veio) de duas 
orticulagöes 
Alavanca de atoque 
(no lodo direito) 


Dispositivo de fixogöo 
(no lado esquerdo) 


Roda dent. recta 13 d. 
Cart. conj. de virag. 
Forquilha esquerda 
Forquilha direita 


Pivote de direcgäo inf. 
Pivote de direcgöo 
„superior dir. 

Casqu, d. mancal 
compl. 

Arruela de pressäo 
Chopa de segur. sup. 
Chapa de seguranga 
inferior 


Alav. da barra d. 
ocopl. esqu. 


Alov. da barra 
d. ocapl. dir. 


Junta 

Roda dent. recta 31.d. 
Arruela de afastam. 
Barro de acaplamento 


Barra de empuxo/ 
direccöo 14 15161 0 16 


Rolamento de rolos 
caniıcos 

Ralomento de esferas 
ranhurado 
Rolamenta de esferos 
ranhurado 

Anel de vedagäo 
(retem) pora eixos 


Anel de vedagao 
(retem) paro eixos 
Porafuso hexagonal 


Parofusa hexagonal 


Arruela de ajuste 
Arruela de ojuste 


Anel törico 

Anel törico 
Bujao roscado 
Junta anular 
Porca hexagonal 
Anel törıco 


” 


Rolamento de esferas 
ranhurada 
Anel de seguranga 


Porca de caroa 


Chaveta fendida 


Bujöo roscado com 
filtro magnetico 


Junta anular 


di 
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Vordeiachse — Vorderachsgabel, Schwenkgehäuse 


1 
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124 


125 


126 


127 
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Verschlußschraube 

M 12X 1,5 

TGL 0-7604-5.8 gal Zn 
Dichtring 

A 12x 15,5 

TOL 0-7603-Al 
Verschlußschraube 

M 26% 1,5 

TGL 0-7604-5.8 gal Zn 
Dichtring 

A 26% 31 

TGL 0-7603-Al 
Sechskantschraube 

M 16% 1,5%X45 

TGL 0-961-8.8 gal Zn 
Federring 

B 16 TGL 7403 gal Zn 


Lock screw 


Sealing ring 


Lock screw 


Sealing ring 


Hexagon screw 


Spring washer 


Tornillo de cierre 


Anilla de junta 


Tornillo de cierre 


Anillo de junta 


Tornillo hexagonal 


Anillo de muelle 





Buj6o roscado 


Junta anular 


Bujao roscado 


Junta anulor 


Parafuso hexagonal 


Änel elästico 





Z1320-A/ZT323-A 
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1105 30662 4 
1105 30663 2 
1105 30664 0 
1105 30665 7 
4031 829918 
1105 30666 5 
1105 30668 1 
1105 30669 8 
1105 30670 4 
1105 30710 2 
1105 307110 
1105 307135 
1105 30714 3 


1105 30671 2 


3 


Lagerbock 
Aufhängung, geschw. 
Verstelleinrichtung 
Gehöuse 

Buchse 

Welle 

Welle 

Hülse 
Gewindebalzen 
Gehäuse 
Klemmstück 

Bolzen 

Hülse 

Lenkrad K-FoN 546000 
Kappe L-FoN 546000 
Winkelhebel 
Eingelenk 

3190 TGL 22752 
Sicherungsring 

47 TGL 0-472 
Rillenkugellager 
6005 TGL 2981 
Sechskantschraube 
M 10X25 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B 10 TGL 7403 gol Zn 
Sechskantschraube 
M 8% 16 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B8TGL 7403 gal Zn 
Bolzen 

8XAOX 30 TGL 0-1433 
Splint 

1,6X 16 

TGL 0-94-St gal Zn 
Sechskantschraube 
M 10X18 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Kegelschmierkopf 
B8TGL 0-71412 
Federring 

B 10 TGL 7403 
Sechskantmutter 

M 20 TGL 00-985 
Scheibe 

21 TGL 0-125-St 

gal Zn 

Sprengring 

38x 2.5 TGL 31666 
Kugel 

8 mm Ill TGL 15515 
Druckfeder 

A 2,0X 34X5,5 

TGL 18395 

Kugelgriff 

B 32 TGL 9500 
Schlauch 

0-55/8X2 TGL 12880 


Trestle 
Suspension, welded 
Adjusting device 
Casing 

Bushing 

Shaft 

Shoft 

Sleeve 

Threaded stud 
Casing 

Clamping piece 
Bolt 

Sleeve 

Steering wheel 
Cap L-FeN 546000 
Angular lever 
Single joint 


Snap ring 
Graaved ball bearing 


Hexagon screw 


Spring washer 


Hexagan screw 


Spring washer 
Balt 
Split pin 


Hexagan screw 


[ud 


Conical grease nipple 


Spring washer 
Hexagon nut 


Disk 


Circlip 
Ball 8 mm !l! 


Compression spring 


Ball-shaped handle 


Hose 





4...5 6 7 
Caballete de apoyo Cavalete de opoio 1 1 1872 
Suspension soldada Suspensäo, soldada 1 1.137 
Dispositivo de reglaje Dispos. de regul. i I 110 
Cärter Coixa 1 10,780 
Casquilla Bucha 1 1 
Eje Eixo 1 10,302 
Eje Eixo 1 1ı 0730 
Buje Manga 1 1 0,048 
Perno rascada Pino roscado 4 4 0,042 
Caja Caixa 1 10,600 
Pieza de opriete Peca de aperto 1 10285 
Perna Perna 1 1 0,170 
Buje Manga . 7 205 
Volante de direccion Volante de direccöa 04 
Topadera L-FaN Copa L-FoN 546000 1 10,080 
Palanca angular Alavanco angular 
Articulacign unica Articulacao ünica 

1 1 
Anillo de segura Anel de seguranga 

2.2 
Rodamienta de balas Ralamenta de esferas 
rigido ranhurodo 2004 
Tornilla hexagonal Parofusa hexagonal 

a 4 
Anillo de muelle Anel elöstico 

a 4 
Tarnillo hexaganal Parofuso hexagono! 

. 4 4 

Anillo de muelle Anel elastico 
Perna Perna a. 
Pasador abierto Chaveta fendida no 

2.2 
Tornillo hexaganal Parafuso hexagonal 
Engrasadar conico Lubrificadar cänico u 
Anillo de muelle Anel elastica I 

= 59 
Tuerca hexagonal Porca hexagonal 
Arandela Disco 21 
Anilla de retencion Anel de retencsöo 1 1 
Bola Bola 4 

2.2 


Muelle de compresion 


Empunodura esferica 


Tubo flexible 


Mola de campressao 


Monipulo esferica 


Mangueira 
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Rahmen 


1 


105 


106 


107 


108 


199 


110 


2, 
1105 306720 


1105 30673 7 


1105 18716 7 
1105 30674 5 


3 


Rahmenträger, links 
vollst. 
Rahmenträger, rechts 
vollst. 

Traverse 
Vorderträger 
Sechskantschraube 
M 12X80 

TGL 0-931-10.9 
Federring 

B 12 TGL 7403 
Sechskantschraube 
M 16% 30 

TGL 0-933-8.8 
Sechskantschraube 
M 16% 40 

TGL 0-933-8.8 
Sechskantschraube 
M 16x45 

TGL 0-933-8.8 
Sechskantschraube 
M 14x40 

TGL 0-933-10.9 gal Zn 
Federring 

B 14 TGL 7403 goal Zn 
Federring 

B 16 TGL 7403 
Zylinderstift 

16 m6Xx 45 TGL 0-7 
Abschleppkupplung 
A 42% 72 TGL 5224 





— m nn 


Frame girder, left, 
compl. 


Frame girder, right, 
compl. 


Crossbar 
Front girder 
Hexagon screw 


Spring washer 


Hexagon screw 


Hexagon screw 


Hexagon screw 


Hexagon screw 


Spring washer 
Spring washer 
Cylindrical pin 


Taw-bar coupling 


Larguero izquierdo 
campl. 

Larquero derecho 
compl. 

Travesono 

Viga delantera 
Tornillo hexaganal 


Anillo de muelle 


Tornillo hexogonal 


Tornitllo hexaganal 


Tarnillo hexagonal 


Taornillo hexagonal 


Anillo de muelle 
Anillo de muelle 
Pasador cilindrica 


Acoplamiento de 
remalcaoje 


Viga de armocao 
esquerdo completa 
Viga de armacöo 
direıta completo 
Travessäo 

Viga dianteira 
Parofuso hexagonal 


Anel elästico/de mola 


Porafuso hexagonal 
Parafuso hexagonal 
Parafuso hexagonal 
Parafusa hexaganal 


Anel elastıco/de mola 
Anel elästica/de mola 
Cavilha cilindrica 


Acoplamento para 
rebocar 


45 
171 
0 
14 
11 
2.89 
2 2 
16 16 
18 18 
8 8 
a 04 
4 4 
44 44 
a 2 
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Ausstieg links und rechts 


1 


OO SIOAUMLN 


101 


102 


103 


104 


105 


106 


107 


108 


109 


111 


2 


1105 30678 6 
1105 30679 4 
1105 30681 7 
1105 30682 5 
1105 30684 1 
1105 30685 8 
1105 22157 2 
1109. 22153:1 


3 





Aufstieg, links 
Batterieauflage, links 
Schmutzfang, links 
Aufstieg, rechts 
Batterieauflage, rechts 
Schmutzfang, rechts 
Federspanner 

Haken 
Sechskantschraube 

M 12x55 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B 12 TGL 7403 gal Zn 
Splint 

5X 40 TGL0-94-St 
gol Zn 
Schskantschraube 

M 8X 40 

TGL 0-933-8.8 gol Zn 
Sechskontschraube 
M8TGL0-934-6 

gal Zn 
Sechskantschraube 
M 6X 16 
TGL0-933-8.8 gal Zn 
Scheibe 

A 7TGL 0-440 gal Zn 
Sechskantmutter 

M 6 TGL0-934-6 

gal Zn 

Federring 

B6TGL 7403 gal Zn 
Halbrundniet 
3,5xX25,5 TGL 0-660 
Mu 8 gal Zn 


Ladder, left 

Battery support, !eft 
Splash guard, left 
Ladder, right 

Battery suppart, right 
Splash guard, right 
Spring cramp 

Hook 

Hexagon screw 


Spring washer 


Split pin 


Hexagon screw 


Hexagon nut 


Hexagon screw 


Disk 


Hexagon nut 


Spring washer 


Spherical head rivet 


Escalerilla izquierda 
Apoyo de la bateria 
Faldilla guardabarros 
Escalerilla derecha 
Apoyo de la bateria 
Faldilla guardabarros 


Tensor de muelle 
Gancho 
Tornillo hexaganal 


Anıllo de muelle 


Pasador obıerlto 


Tarnıllo hexagonal 


Tuerca hexagonal 


Tornillo hexagonal 


Arandela 


Tuerca hexagonol 


Anillo de muelle 


Remache semiest. 


Degr. de sub. esqu 
Suporte da boteria 
Pära-cisca esquerda 
Degrau de subida dir 


Suporte da bateria dir. 


Para-cısca dıreito 
Paraf. tensor da mola 


Gancho 
Porofuso hexaganal 


Anel elöstica/de mola 


Choveta fendıda 


Porafuso hexagonal 


Parca hexaganal 


Parafuso hexagonc! 


Ärruela 


Porca hexagonal 


Anel elöstıco/de mola 


Rebite de cab. 
semi-redondo 


Pe 
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Räder und Bereifung 


DE TE TEEN 





1 2 3 
i 1105 30638 2 Scheibenrad Diekskeal 
9X2O F67 
1105 289172 Sceibenrad Disk wheel 
13,0-20 G 105 
2? 1105 30699 0 Scheibenrad Disk wheel 
DW 16x34 G 88 
1105 191774 Scheibenrad Disk whee| 
DW 16-34 ı 
3 1105289180 Seitenring Side ring 
7,5-20 TGL 10521 
4 1105 191678 Verschlußring Lock washer 
5,0 bis 13,0-20 
101 Reifen Tyre 
10-2078 PR -U 
TGL 11957 
Reifen 16-2710 PR-A Tyre 
19 TGL 11957 
102 Luftschlauch Inner tube 
10-20 TGL 27252 
Luftshlauch Inner tube 
16-20 TGL 27252 
103 Kugelfederring Spherical spring 
18 TGL 22305 gal Zn washer 
Kugelfederring Spherical spring 
22 TGL 22306 gal Zn washer 
104 Radmutter Wheel nut 
AM 18% 1,5 
TGL 22252 gal Zn 
Radmutter Wheel nut 
CM 22% 1,5 
TGL 22252 gal Zn 
105 Reifen Tyre 
18.4-34 AS’14 PR-A 15 
Reifen Tyre 
18 4-34 AS/14 PR-A 
151) 
106 Luftschlauch Inner tube 
18.4-34 Ventil 48 GW 
107 Kugelfederring Spherical spring 
20 TGL 22306 gal zu easher 
108 Radmutter Wheel nut 
CM 20% 1,5 
TGL 22252 gal Zn 
109 Wulstband Clincher band 


H 20 TGL 104-5/01 


Ruedo de disca 
Rueda de disco 
Rueda de disco 
Rueda de disco 
Ara lateral! 


Aro de cierre 


Cubierta 


Cubierta 16-20/10 
Camara de aire 
Comara de aire 
Anillo esferico de 


muelle 


Anılla esterıco de 
muelle 


Tuerca de fijacıön de 


la rueda 


Tuerca de ftjacian 
de la rueda 


Cubierta 


Cubierto 


Camora de coire 


Anillo esferico de 
muelle 

Tuerca de fijacion 
de la rueda 


Bondaje de Ilanta 


Rado de disca 
Roda de dısco 
Rada de disco 
Rodo de disco 
Aro lateral 


Aro de fecho 


Cobertura de pneu 


Cobertura de pneu 
Camara de ar 
Camaro de ar 
Anilha elastica 


esterico 


Anilha elostica 
eslerica 
Porca de fixacaa da 


roda AM 18% 1,5 


Porca de fixacao da 


rodao CM 22%X 1,5 
Cobertura de pneu 


Cobertura de pneu 


Camara de ar 


Anilha elastica 
esferico 


Parca de fixocaca do 
rada CM 20% 1,5 


Bandagem de verdugo 


5801 
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Ballastmassen 


107 


108 


2 


1105 191758 
1105 30693 8 
1105 19153 2 
1105 19151 6 
1105 191700 
1105 19163 7 


3 


Bollostrahmen 
Träger 

Ballastmasse, varn 
Ballastmasse, hinten 
Scheibe 

Distanzring, vollst 
Sechskantschraube 
M 16x25 
TGL0-933.88 gal Zn 
Federring 

B 16 TGL 7403 gol Zn 
Sechskantschraube 
M 14%40 

TGL 0-933-10.9 gol Zn 
Federring 

B 14 TGL 7403 gol Zn 
Sechskantschraube 
M 12x70 

TGL 0-931-88 gal Zn 
Sechskantmutter 

M 12 TGL 0-934-8 
goal Zn 

Scheibe 

1X 32X 6 

FoN 14510-St gol Zn 
Sechskontschroube 
M 20x 200 

TGL 0-931-8.8 ga! Zn 


Ballast weıghts 
Girder 

Ballast weight, front 
Ballast weight, rear 
Disk 

Spacer, camp! 
Hexagan screw 


Spring washer 


Hexogon screw 


Spring wosher 


Hexagon screw 


Hexagon nut 


Disk 


Hexogon screw 


Cantrapesa 

Viga 

Cantrapesa delantera 
Cantropeso trasera 
Arandela 

Anılla separador 
Tornillo hexaganal 


Anılla de muelle 


Tornillo hexagonal 


Je muelle 


ıornı:lo hexagonal 


Tuerca hexagonal 


Arandelo 


Tornillo hexagono! 





Pesos de lostra 
Viga 


Pesa de lastro dıant. 


Peso de lastro tras. 
Arruela 

Ara de afastamenta 
Paraluso hexaganal 


Änel elostico 


Porofusa hexagonal 


Anel elästico 


Porafuso hexagonol 


Porco hexogonal 


Arruela 


Parofuso hexogonol 


45 Ö 
1 1 12,300 
1 ı 4,770 
10 10 38,090 
8 6 40,000 
8 8 008 
- 2 0670 
4 4 
4 Aa 
4 4 
4 4 
10 10 
10 10 
10 10 
8: 8 


5901 


7 


























6101 





LOL 








Kroftstoffanlage 


1 


2 


3 





1 


101 


102 


103 


104 


105 


106 


107 


108 


109 


iz 


113 


114 


115 


116 


117 


118 


1105 30700 6 


1105 30701 4 
1105 19269 5 
1105 19272 6 
1105 192718 
130519297 
1105 19275 0 


1105 19274 2 
1105 20449 1 


1105 20454 7 
1105 30702 2 


1105 30703 0 


Kraftstoffbehölter 
mit Ring 

Konsole 
Behälteraufnohme 
Unterlage 
Gummiauflage 
Gummiauflage 
Gummipuffer 
309.1.53955.0 
Rundlager 

GM 87 Shore-H. 
40+5 


Hebelwelle 


Wellenlagerung, rechts 


Schlouchleitung 


AC 8% 400 HFPS 18113 


Geber für Kraftstoff 
Typ 3.1156/16 Trop. 


Durchgangshohn 

B 16812 

TGL 7119 (o. Über- 
wurfm. u. Dichtk.) 
Sechskontmutter 
M8TGL0-934-6 
gol Zn 

Scheibe 

A 9.5 TGL 0-440 

gal Zn 

Federring 

B8TGL 7403 gol Zn 
Band 

1E M 8X30X1X 492 
TGL 39-731 
Spannband 

EM 8X 30%X 1X 492 
TGL 39-731 
Sechskantschraube 
M 8X 16 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B8TGL 7403 gal Zn 
Zylinderschraube 
BM 5X25 

TGL 0-84-5.8 gal Zn 
Kraftstofffilter 

FKE 90 TGL 12385705 
mit Einsatz 90V 
Hohlschraube 

C 10 TGL 21619-St 
gal Zn 

Dichtring 

A 14X 18 

TGL 0-7603-Al 
Sechskantschraube 
M8%x35 

TGL 0-931-8.8 gal Zn 
Federring 

B81GL 7403 gal Zn 
Scheibe 

8,4 TGL 0-9021 
Stgal Zn 
Sechskantschraube 
M 12x20 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federscheibe 

12 TGL 0-137 gal Zn 
Verschlußdeckel 

E 60 TGL 39-741 St 
gal Zn 


Fuel tank with ring 


Bracket 

Fuel tank bracket 
Support 

Rubber strip 
Rubber strip 
Rubber element 


Rubber pad OM 87 
40-5 share 


Lever shaft 
Shoft support, right 
Hose line 


Fuel transmitter, 
Possoge cock 
(without sleeve nut) 
Hexogon nut 


Disk 


Spring washer 


Strip 


Clamping band 


Hexagon screw 


Spring washer 


Filister head screw 


Fuel filter 


Hollow screw 


Sealing ring 


Hexagon screw 


Spring washer 


Disk 


Hexogon screw 


Spring wosher 


Cover 


Depoösito de com- 
bustible con anilla 
Soporte 

Apoyo del depösito 
Pıeza de alojamiento 
Piezo de caucho 
Pieza de caucho 


Amortiguador de 
coucho 


Pieza de alojamiento 
redona GM 87 dureza 
Shore 4045 


Eje 
Apoyo derecho del eje 
Tuberia flexible 


Transmisor com- 
bustible 


Liave de paso 


Tuerca hexagonal 


Arandelc 


Anillo de muelle 


Cinta 


Cinto tensora 


Tornillo hexagonal 


Anillo de muelle 


Tornillo cilindrico 


Filtro de combustible 


Tornillo hueco 


Anillo de junta 


Tornillo hexagonal 


Anillo de muelle 


Arandela 


Tornilla hexagonal 


Arandela de muelle 


Topa de cierre 


Depösito de 
combustivel com anel 
Suporte 

Apoio de depösito 
Suplemento 

Apoio de borracho 
Apoio de borracha 


Amortecedor de 
borrocho 

Peca de olojamento 
redondo GM 87 
durezo Shore 40 -- 5 


Eixo de olavonca 
Alojamento do eixo, 


Tubagem de 
manqgueiro 

Transmissor 
combustivel 


Chave de possagem 


Porca hexagonal 


Arruela 


Änel elöstico 


Bonda 


Cinta de sujeigoo 


Parofuso hexagonal 


Anel elöstico 


Parofuso cilındrico 


Filtro de combustivel 


Parafusa oco 


Junta anulor 


Parafuso hexagonal 


Änel elästico 


ÄArruela 


Parafuso hexagonal 


Arruela elästica 


Tampa de fecho 


DB oo 


1 
1 
1 
4 
2 
1 


4 


24,000 
9,700 
6,400 
0,110 
0,500 
0,288 


0,020 
0,320 


0,810 
0,400 
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Luftfilteranlage 





1 


m 


101 


103 


104 


105 


106 


107 


2 


1105 19388 0 
1105 30722 3 
1105 19382 3 


1105 19384 8 
1105 19367 1 
1105 19383 1 


1105 30723 1 


1105 30724 8 
1105 30725 6 


1105 19368 8 


3 


Ansougrohr, vollst. 
Stütze, vollst. 


Trockeniuftfilter 
500 FLT 1-1 


Zyklon 500 FLZ 1-6 


Reduzierstutzen, vollst. 


Wartungsscholter 

PL 3500 2.0029/01 
Ansaugkrümmer, 
vollst. 

Rohr, kurz 
Ansaugkrümmer, 
unten vollst, 
Luftfiltereinsatz, 

B 240/205 TGL 39-474 
Sechskantschraube 

M 10x20 
TGL0-933-8.8 gal Zn 
Scheibe 

10,5 TGL 0-125-St 
gal Zn 

Federring 

B 10 TGL 7403 gal Zn 
Schlauchspanner 

B 9 TGL 11046 
Schlauchband 

C 6x 670 TGL 11046 
Spannband 

AM 8X 30X1X870 
TGL 39-731 

Dichtring 

A 5x9 TGL 0-7603-Vf 


Intoke tube, compl. 
Bracket, compl. 
Dry-type oir filter 500 


Cyclone 500 FLZ 1-6 


Reducing stud, comp!. 


Maintenance switch 
Intake elbow, comp!. 
Tube, short 

Intake elbow, bottom, 
compl. 


Air filter cartridge 


Hexagon screw 


Disk 


Spring washer 
Hose clip 
Hose band 


Clamping band 


Sealing ring 


Tubo de aspiraciön 
Soporte completo 
Filtro seco de aire 


Ciclön 500 FLZ 1-6 
Tubuladura de reduc. 
Interruptor avisador 


Codo de ospiraciön 
compl. 


Tubo corto 


Codo de ospiraciön 
inferior compl. 


Suplemento del 
filtro de aire 


Tornillo hexagonal 


Arandela 


Anillo de muelle 
Abrazadera para 
tubos felxibles 


Fleje tensor 


Cinta de sujeciön 


Anillo de junta 


Tubo de succäo 
Suporte completo 
Filtro seco de ar 


Ciclone 500 FLZ 1-6 
Tubo redutor 
Interruptor avisador 


Cotovelo de succao 
completo 


Tubo curto 


Cotovelo de sucgäo 
completo inferior 
Dispositivo/cartucho 
do filtro de ar 
Parafuso hexagonal 


Arruela 


Anel elästico 


Tensor abragadeira 
para mangueiras 


Fita/cinta abragadeira 
para mangueiras 


Cinto de fixacäo 


Junta angular 


0,180 


0,880 
0,085 


0,500 


6301 
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Abgasanlage 

1 2 

1 1105 30735 2 * 
2 1105307360 , 
3 1105 30737 7 
4 1105 30738 5 
5 1105 194615 
6 1105 19460 7 
7 1105 19463 1 
101 

102 

103 

104 

105 

106 

107 


3 


“ Zyklon-Dämpfer 


Einsatz 

Austrittsrohr, gebogen 
Schelle 

Winkel, vorn 

Winkel, hinten 

Strebe 
Sechskontschroube 

M 88x40 

TGL 0-931-10.9 gal Zn 
Sechskantmutter 

M 8 TGL 0-934-6 

gal Zn 

Scheibe 

8.4 TGL 8328 gal Zn 
Sechskantschraube 

M 8x 30 

TGL 0-933-5.6 gal Zn 
Sechskantschraube 

M 10%X25 

TGL 0-933-8.8 gol Zn 
Sechskantmutter 

M 10 TGL 0-934-6 

gal Zn 


Federring 
B 10 TGL 7403 gel Zn 








4 5 6 i 
Cyclone silencer, Silenciador de ciclon Silenciador de cilone 1 ı 9,500 
Insert Suplemento Peca suplementar 1 1 1,250 
Outlet tube, bent Tubo de salido curv. Tubo d. saido curv. 1 I 1359 
Clip ÄAbrazadera Abrogodeira 1.1 0,495 
Angle, front Angular delantero Ängulo dianteiro 1.12.0270 
Ängle, reor ÄAngular trosero Angula troseiro ı 10270 
Brace Riostra Peca de uniao 2.2 0280 
Hexagon screw Tornillo hexoganal Parafusa hexaganal 

4 4 
Hexogon nut Tuerca hexaganol Porca hexagonal 

10 10 
Disk Arandelo Arruela 

10 10 
Hexogon screw Tornillo hexaganal Porafusa hexagonal 

22 
Hexagon screw Tornilla hexagonal Parafuso hexagonal 

3.3 
Hexogon nut Tuerca hexagonal Porca hexogonal 

3 3 
Spring wosher Anillo de muelle Anel elästico 

3.3 


ZT 320-A/ZT323-A 








Kühlwasseranlage 
1 2 


1.1105 30750 4 
2 1105 307512 
3 1105 307520 
4.1105 30753 7 
5 1105 30754 5 
6 1105 30756 1 
7.1105 307578 


8 1105 30758 6 
9 1105 30759 4 
10 1105 30760 0 
11.1105 30761 7 


113 


3 


Wasserkühler, vollst. 
Auflagewinkel 
Halterung, oben 
Abdeckung, vollst. 
Schlauch, unten 
Schlauch, oben 
Ausgleichbehölter 
855-300 000/01 
Spannband, vollst. 
Schlauch, lang 
Schelle 

Schlouch, kurz 
Sechskantschraube 
M 8X 14 

TGL 0-933-8.8 gol Zn 
Federring 

B8TGL 7403 gal Zn 
Scheibe 

8.4 TGL 0-125-St 
gal Zn 
Sechskantmutter 

M 8TGL 0-934-6 
gal Zn 
Sechskantschroube 
M 6X 20 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Scheibe 

6,4 TGL0O-125-St 
gal Zn 

Zohnscheibe 

A 6 TGL 0-6797 gal Zn 
Sechskantmutter 


. M 6 TGL 0-934-6 


gol Zn 
Schlauchbinder 
60 TGL 29732 
Schlauchbinder 
50 TGL 29732 
Schlauchbinder 
32 TGL 29732 
Halteband 

B 140 TGL 22981-St 
gal Za 
Schlauchbinder 
25 TGL 29732 


Radiatar, compl. 
Supporting ongle 
Support, top 
Cover, compl. 
Hose, battom 
Hose, top 
Make-up tonk 


Clamping band, 
Hose, long 

Clip 

Hose, short 
Hexagan screw 


‚Spring washer 


Disk 


Hexagon nut 


Hexagon screw 


Disk 


Toothed gear 


Hexagan nut 


Hose tie 
Hose tie 
Hose tie 


Strip 


Hose tie 


Radiador compl, 
Angular de apoyo 
Sujetador superior 
Cubierta compl. 
Tubo flexible inferior 
Tubo flexible superior 
Recipiente de com- 
pensaciön 

Cinta de sujeciön 
Tubo flexible largo 
Abrazadera 

Tubo flexible corto 
Tornillo hexagonal 


Anillo de muelle 


Arondela 


Tuerca hexogonol! 


Taornillo hexagonal 


Arandela 


Arandela dentada 


Tuerca hexogonal 


Abrazadera para tuba 
flexible 


Abrazadera para tubo 
flexible 


Abrazadera para tubo 
flexible 


Collar de saporte 


Abrazadera para tubo 
flexible 


Radiador de agua 
Ängulo de apoio 
Sujeigäao superior 
Coberturo completa 
Mangueira inferior 
Mangueira superior 
Depösito de compen- 
sacdo 

Cinta de sujeigäo 
Mangueira, comprida 
Abrasadeira 
Mangueiro, curta 
Parafuso hexagonal 


ÄAnel elästico 


ÄArruela 


Porca hexagonal 


Parofuso hexagonal 


Arruela 


Arruela dentada 


Parca hexaganal 


Abraosodeira para 
mangueira 


Abracadeiro para 
mangueira 


Abrocodeira para 
mangueira 


Cinto/fita de sujeicäo 


Abracadeira para 
mangueira 


Eu 


= N) N > 


un 
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25,000 
0,219 
0,080 
0,750 
0,164 
0,106 


0,160 
0,250 
0,015 
0,060 
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Dreipunktanbau 
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De 


101 


102 


103 


104 


105 


106 


107 
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1105 30801 5 
1105 30802 3 
1105 30803 1 
1105 27032 2 
1105 27024 2 
1105 30804 8 
1105 30305 6 
1105 30805 4 
1105 309807 2 
1105 30808 O0 
1105 27025 0 
1105 27026 7 
1105 27027 5 
1105 27028 3 
1105 27029 1 
1105 30809 7 
1105 30810 3 
1105 308111 
1105 308128 
1105 30779 5 


1105 30780 1 
1105 30794 7 
1105 30795 5 


1105 30796 3 
1105 30797 1 


1105 30799 6 


1105 19620 7 
1105 19639 3 
1105 30813 6 
1105 30814 4 
1105 30815 2 
1105 30778 7 
1105 30769 O 
1105 307818 
1105 30770 5 
1105 30772 1 


1105 307738 


1105 30774 6 
1105 19653 7 
1105 19661 7 
1105 19619 2 
1105 30775 4 
1105 307768 2 


1105 196135 
1105 307770 


1105 30774 6 
1105 19614 3 
1105 19650 4 
1105 19651 2 
1105 30817 7 
1105 30946 7 
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Lagerback, rechts 
Schwinge, rechts 
Bolzen 

Bolzen 

Halter 

Welle 

Hebel, rechts 
Bolzen 

Gabelstück 
Verriegelungshebel 
Stangenkopf 
Stange 

Bolzen 
Druckscheibe 
Deckel 

Buchse 

Buchse 

Lagerbock, links 
Schwinge, links 
Befestigungsbock, 
rechts 
Befestigungsback, 
links 

Anlenkstück, rechts, 
vallst. 

Kappelstück, rechts, 
vollst. 

Bügel, vallst. 


Anlenkstück, links, 
vallst. 


Koppelstück, links, 
vallst. 


Kette, vollst. 
Anhängeschiene 
Knebelrohr, vollst. 
Spannschraube, rechts 
Spannschraube, finks 
Federbügel 

Hebel, links 
Logerback 

Knebelrohr, vollst. 


Lenkerspindel, links, 
vollst. 


Lenkerspindel, rechts, 
vallst. 


Kontermutter 

Balzen 
Varsteckbalzen, vallst. 
Klappstecker 
Knebelrahr, vollst. 
Verbindungsstück, 
rechts, vallst. 
Kreuzstück 
Verbindungsstück, 
links, vallst. 
Kantermutter 

Bolzen 

Bolzen 

Bolzen 
Oberlenkerhalterung 
Bolzen 
Sechskontschraube 
M 8X25 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B8TGL 7403 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 8%X25 
TGL0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B8TGL 7403 gal Zn 
Sicherungsring 

34 TGL 0-471 

Splint 

5X 36 TGL 0-94-St 
gal Zn 

Scheibe 

21 TGL 17774-St 

gal Zn 


Trestle, right 
Rocker, right 
Bolt 

Bolt 

Brocket 

Shaft 

Lever, right 
Bolt 

Yoke 
Interlock 

Rad head 
Rod 

Bolt 

Thrust washer 
Cover 
Bushing 
Bushing 
Trestle, left 
Rocker, left 
Suppart, right 


Support, left 


Knuckle piece, right, 
compl. 


Connecting piece, 
right, compl. 
Clip, compl. 


Knuckle piece, left, 
compl. 


Connecting piece, 
left, campl. 

Chain, compl. 
Drowbar 

Pipe w. fem. thread, 
Tensioning screw right 
Tensianing screw, lefı 
Spring clip 

Lever, left 

Trestle 

Pipe w. fem. thread, 


Threoded spindle, left, 
compl. 


Threaded spind!e, 
right, complt. 
Caunter nut 

Balt 

Jaurnal, compl!. 
Securing pin 

Pipe w. fem. thread, 
Connection element, 
right, compl. 
Jaurnal 


Connectian element, 
left, compl. 


Counter nut 
Bolt 

Bolt 

Bolt 

Top link halder 
Bolt 

Hexagan screw 


Spring wosher 


Hexagon screw 


Spring washer 
Circlip 


Split pin 


Disk 


Caballete de opoyo 
Bielo oscilante 
Perno 

Perno 

Sujetodor 

Eje 

Palanco derecha 
Perna 

Pieza ahorquillada 
Palanca de bloqueo 
Cabeza de biela 
Biela 

Perna 

Disca de presiön 
Topa 

Buje 

Buje 

Caballete de apayo 
Biela ascilante 
Caballete de 
sujecian derecha 
Caballete de sujeciön 
izquierdo 

Pieza de guio derecho 
compl. 

Piero de scoplomiento 
derecha campl. 
Estriba compl. 

Pieza de guia 
izquierdo compl. 
Pieza de acopla- 
miento izquierda 


Cadena compl. 
Pletina de tracciön 
Tubo comp!. 
Tarnillo tensar 
Tarnillo tensar 
Abrazadera elästica 
Palanco izquierda 
Coballete de apayo 
Tubo compl. 

Husilla izquierda 
campl!. 

Husillo derecho compl. 


Contratuerca 
Perno 

Perno de enchufe 
Pasador articulado 
Tuba compl. 


Pieza de uniön dere- 
cha compl!. 

Pieza en cruz 
Pieza de unian 
izquierdo campl. 
Contratuerca 
Perno 

Perno 

Perna 

Estriboa de sujecian 
Perna 

Tornillo hexaganal 


Anillo de muelle 


Tornilla hexaganal 


Anilla de muelle 
Anilla de segura 


Pasadar obierta 


Arandelc 


Cavalete de apoio dir. 
Bolancim direito 
Perno 

Perno 

Dispos. de sujeic. 
Eixo 

Alavanca direito 
Perno 

Peca oforquilhada 
Alavanca de bloqueio 
Cabeca de alavanca 
Alavanca 

Perna 

Arruela de campr. 
Tampa 
Bucha/casquilha 
Buchalcasquilho 
Caval. d. apoio esqu. 
Balancim esquerdo 
Cavalete de sujeicäo 
direito 

Covalete de sujeicäo 
esquerdo 

Peca de guia direito 
completa 


Pesa de acoplamento 
direita completa 
Estribo completo 

Peca de guia 
esquerdo completa 


Peca de ocoplamento 
esquerda completa 


Cadeia/corrente 
Barra de traccao 
Tubo completo 
Parafuso tensor dir. 
Parofusa tensor esqu. 
Abrosodeira elästica 
Alavanca esquerda 
Covalete de opoio 
Tubo campleto 


Fuso esquerdo 
completo 


Fusa direito campleta 


Contraporca 

Perno 

Perno de encoixe 
Covilho orticulada 
Tubo completo 
Peco de uniäo direito 
campletao 

Peca em cruz 

Peca de uniao 
esquerda completa 
Cantraporca 

Perno 

Perno 

Perno 

Disp. d. fix. d. barra 
Perno 

Parofuso hexagonal 


Anel elästico 


Parafuso hexaganal 


Anel elästico 
Anel de seguronga 


Choveta fendida 


Ärruelao 


De 
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40,000 
5,400 
0,614 
0,480 
0,041 
2,000 


0,310 


0,025 
1,210 
0,379 
0,220 
0,198 
0,290 
0,056 
0,054 
40,000 
5,300 


10,700 
10,700 
21,500 


3,600 
1,900 


21,509 


3,600 
0,920 
22,000 
1,140 
1,330 
0,460 
0,0527 


40,500 
2,800 


2,710 


2,660 
0,078 
0,400 
0,344 
0,037 
2,190 


5,800 
0,320 


2,800 
0.057 
0,330 
0,360 
0,575 
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113 
114 
119 
116 


317 
118 


119 


120 


121 


122 


123 


124 


125 


126 


127 
128 
130 
131 
132 
1.33 


134 
133 


136 
197 


138 


Scheibe 

6,4 TGL 17774-St 

gal Zn 

Splint 

2% 12 TGL 0-94-St 
gal Zn 
Zylinderkerbstift 

4% 25 TGL 0-1473 
Scheibe 

23 TGL 17774-St 

gal Zn 

Splint 

3xX36 TGL 0-94-St 
gal Zn 

Druckfeder 

C 12X60X 11,5 

TGL 18395 
Druckfeder 

C 7X 34X 17,5 

TGL 18395 
Sechskantmutter 

BM 16 

TGL 0-439-50 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 8x 18 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B8TGL 7403 gal Zn 
Zylinderstift 

4x 30 TGL 0-1473 
Sechskantschraube 
M 20x40 

TGL 0-933-30.9 gol Zn 
Federring 

B 20 TGL 7403 go) Zn 
Sechskantschraube 
M 16x40 

TGL 0-933-10.9 gal Zn 
Federring 

B 16 TGL 7403 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 16% 40 

TGL 0-933-10.9 gal Zn 
Federring 

B 16 TGL 7403 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 20x40 

TGL 0-933-10.9 gal Zn 
Federring 

B 20 TGL 7403 gol Zn 


Bolzen 
32X1I0X9O 

TGL 0-1433 

Splint 

8X 45 TGL 0-94-St 
gal Zn 

Splint 

4% 16 TGL0-94-St 
gal Zn 

Druckfeder 
B2,8X30X 7,5 
TGL 18395 gal Zn #° 
OÖsenschraube 

BM 10% 70 TGL 4737 
gal /n 
Sechskontmuttar 
M 10 TGL 0-934-6 
gal Zn 

Federring 

B 10 TGL 7403 gal Zn 
Zylinderkerbstift 
4x20 TGL 0-1473 
Bolzen 
20h11X70X 62 
TGL 18010 
Scheibe 

21 TGL 17778-St 
gal Zn 

Splint 

5X36 TGL 0-94-St 
gal Zn 


Split pin 


Cylindrical notched 
pin 
Disk 


Split pin 


Compression spring 


Compression spring 


Hexagon nut 
Hexagon screw 
Spring washer 
Cylindrical natched 


pin 
Hexagon screw 


Spring washer 


Hexagon screw 


Spring washer 


Hexogon screw 


Spring washer 


Hexagon screw 


Spring washer 


Bolt 
Split pin 


Split pin 


Compressian spring 


Eyebolt 

Hexagan nut 
Spring washer 
Cylindrical notched 


pin 
Bolt 


Disk 


Split pin 


Arandela 


Pasador abierto 


Pasador cilindrico 
estriado 


Arandela 


Pasadar abierto 


Muelle de compresiön 


Muelle de compresiön 


Tuerca hexagonol 


Tornilla hexagonol 


Aniıllo de muelle 


Pasodar eilindrico 
estriado 


Tornillo hexogonol 


Anillo de muelle 


Tornillo hexaganal 


Anillo de muelle 


Tarnillo hexaganal 


Anillo de muelle 


Tornillo hexagonal 


Anillo de muelle 


Perno 

Pasador abierto 
Pasador abierta 
Muelle de compresion 
Armello 

Tuerca hexagonol 
Anillo de muelle 
Pasador cilindrico 


estriado 
Perno 


Arandelo 


Pasadar obierto 


Arruelo 
Chaveta fendida 


Cavilha cilindrica com 
entalhe 


Arruela 

Chaveta fendida 
Mola de compressäo 
Mola de campressäo 
Parca hexagonal 
Parafuso hexagonal 
Anel elästico 


Cavilha cilindrica 
com enthalhe- 4X 30 


Porofuso hexagonal 


Anel elästico 


Parofuso hexagonol 


Anel elöstico 


Parofuso hexaganal 


Anel elöstico 


Parofuso hexagonal 


Anel elastico 


Perna 

Chaveta fendida 
Choveta fendida 
Mola de campressäo 
Parafuso de olhal 
Porca hexogonal 
Anel elästica 


Cavilha cilindrico 
com entalhe 


Perno 
Arruela 


Chaveta fendida 
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Dreipunktanbau 








1 2 3 

139 Bolzen Bolt Perno Perno 
20h 11.xX80X68 
TGL 18010 

140 Sechskantschraube Hexagon screw Tornillo hexagonol Parafuso hexogonal 
M 16x40 
TGL0-933-8.8 gal Zn 

141 Federring Spring washer Anillo de muelle Anel elöstico 
B 16 TGL 7403 gal Zn 

142 Zylinderkerbstift Cylindrical notched Pasador cilindrico Cavilha eilindrica 
4x 30 TGL 0-1473 pin estriado com entalhe 

143 Federstecker Spring clip Pasador elästico Covilha elästica 
15 TGL 33-16121 

144 Zylinderkerbstift Cylindrical notched Pasador cilindrico Cavilha cilindrica 
4x3 TGL 0-1473 pin estriado com entalhe 

145 Zylinderkerbstift Cylindrical notched Pasador cilindrico Cavilho cilindrica 
6x50 TGL 0-1473 pin estriado com entalhe 

146 Zylinderkerbstift Cylindrical notched Pasador ciltndrico Cavilha cilindrica 
6x 60 TGL 0-1473 pin estriado com entolhe 

147 Scheibe Disk Arandela Arruela 
31 TGL 17774-St 
gal Zn 

148 Federstecker Spring clip Pasadar elästico Cavilha elastica 
15 TGL 33-1612? 

149 Sechskantschraube Hexagon screw Tornillo hexagonal Parafuso hexaganal 
M 16%55 
TGL0-933-8.8 gal Zn 

150 Federring Spring washer Anillode muelle Anel elästico 


B 16 TGL 7403 
gal Zn 


7101 


320-A/ZT323-A 





106 105 


7103 


D:eipunktanbau — Impulsgeber 


1 


2 


1105 27047 6 
1105 27048 4 
1105 27049 2 
1105 27050 7 


1105 27051 5 
1105 27052 3 
1105 27053 1 
1105 27073 2 
1105 27055 6 
1105 30793 0 
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Lagerung, links 
Buchse 

Lagerung, rechts 
Übertragungs- 
stange, vollst. 
Welle, vollst. 
Hebel, vollst. 
Lager, vollst. 
Ausgleichhebel 
Bolzen, vollst. 
Gestänge 
Sechskantschraube 
M 8x25 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B8TGL 7403 gal Zn 
Scheibe 

15 TGL 17774-St 
gal Zn 

Splint 

4%x28 TGL 0-94-St 
gal Zn 

Scheibe 

10,5 TGL 17774-St 
gal Zn 

Splint 

3,2xX20 TGL 0-94-St 
gal Zn 
Paßkerbstift 

4%14 TGL 0-1472 
Scheibe 

15 TGL-125-St 

go! Zn 





Support, left 
Bushing 
Support, right 
Transmission rod, 
comp!. 

Shaft, compl. 
Lever, comp. 
Bearing, camp. 
Lever 

Bolt, compl. 
Linkage 
Hexagon screw 


Spring washer 


Disk 


Split pin 


Disk 


Split pin 


Grooved dawel pin 


Disk 


Apoyo izquierdo 
Buje 
Apoyo derecho 


Varilla de transmision 


comp!. 

Arbol compl. 
Palanca campl. 
Cojinete compl. 
Palanca de campens. 
Perna compl. 
Varilloje 

Tornillo hexaganal 


Anillo de muelle 


Arandelca 


Pasador abierto 


Arandela 


Pasador abierto 


Pasador cilindrico 
semiestriado 
Arandela 


Assento esquerdo 
Bucha 

Assento direito 
Barra de transmissäo 
completa 

Eixo completo 
Alavanca completa 
Mancal completa 
Alov, d. compens. 
Perno completa 
Hostes 

Parafuso hexagonal 


ÄAnel elöstico 


Arruela 


Chaveta fendeda 


Arruela 


Chaveto fendida 


Cavılha de ojuste 
com entalhe 


Arruela 


0,626 
0,021 
0,626 


0,183 
0,745 
0,149 
0,186 
0,084 
0,084 
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A 
7104 





a 
-, 
oo 
en 


Dreipunktanbau — Regelgestänge 
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101 


102 


103 


104 


107 


108 


109 


111 


114 


115 


116 


117 


118 


2 


1105 30782 6 
1105 30783 4 
1105 30784 2 
1105 30785 0 
1105 30786 7 
1105 30787 5 
1105 27060 3 
1105 30762 5 
1105 30788 3 
1105 30789 1 
1105 27064 4 
1105 27065 2 
1105 30790 6 
1105 307914 
1105 27068 5 
1105 30764 1 
1105 27075 7 
1105 30792 2 
1105 30765 8 
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Lagerplatte, vollst. 
Handhebel, vollst. 
Hebel, vollst. 
Doppelhebel 
Handhebel, gebogen 
Stange, vollst. 
Übertragungsstange 
Torsionsfeder 
Zugkrafthebel 
Verbindungsstange 
Winkelhebel 
Winkelhebel 

Bock 

Stonge 
Übertragungsbock 
Nabe, vollst. 
Distanzhülse 

Nabe, kompl. 
Reibbelog 
Tellerfeder 


810 

TGL 18399 gal Zn 
Scheibe 

6,4 ITGL 17774-5t 
gal Zn 

Scheibe 

10,5 TGL 0-125,$t 
gal /n 

Scheibe 

10,5 TGL 17774-St 
gol Zn 

Splint 

1,6X 16 TGL 0-94-St 
gal Zn 

Splint 

3,2%X20 TGL 0-94-St 
gal Zn 

Paßfeder 

A 3X3X8 TGL 9500 
Sechskantmutter 

M 10 TGL 0-934-10 
gal Zn 
Sechskantschraube 
M 8X 16 

TGL 0-933-8.8 gol Zn 
Federring 

B8TGL 7403 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 8x 50 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Sechskantmutter 

M 8TGL 0-934-10 
gal Zn 

Kugelgriff 

B 25 TGL 2950 


Bearing plate, comp!. 
Hand lever, comp!. 
Lever 

Dual lever 

Spacer bushing 
Stop 

Transmission rod 
Lever, compl. 

Dual lever 
Connection rad 
Lever 

Lever 

Trestle 

Rod 

Transm. component 
Spacer sleeve 
Spacer sleeve 

Hub, comp!. 


Compression spring 
Disk 
Disk 


Disk 


Split pin 
Split pin 
Feather key 


Hexogon nut 


Hexagon screw 


Spring washer 


Placa de apoyo compl. 
Polanca de mono 
Palanca comp!. 
Palanca doble 

Palan. d. mano curv. 
Varillo compl. 

Varilla de transmisiön 
Muelle de torsion 
Palonco de tracciön 
Vorilla de uniön 
Polonca angular 
Palanca angular 
Caballete 

Varilla 

Caball. d. tronsm. 
Manguito separador 
Manguito separador 
Cubo comp. 


Muelle de compresiön 


Arandelca 


Arandela 


Arandela 


Pasador abierto 


Pasador abierto 


Chaveta de ajuste 


Tuerca hexagonal 


Tornillo hexogonal 


Anilla de muelle 





Placa de apoio compl. 


Alav. d. mao compl. 
Alavonco comp!. 
Alovanco dupla 
Alav. d. möo curv. 
Borro compl. 

Borra de transmissao 
Molo de torcao 
Alavonca de traccao 
Borro de uniao 
Alavanca angular 
Alavanco angular 
Cavolete 

Barra 

Coval. d. transm. 
Cubo compl. 

Manga distanciadora 
Cubo completo 
Camada de otrito 
Molo de disco 


Arruela 


Arruela 


ÄArruelo 


Choveta fendida 


Chaveta fendida 


Mola de ajuste 


Porco hexagonol 


Porafuso hexagonal 


ÄAnel elöstica 


Pe 
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in 
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Anhängerkupplung 
1 2 


1105 19863 5 
1105 19864 3 
1105 19857 1 
1105 19852 2 


m GN -—- 
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102 
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104 
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Halterung 

Bolzen, vollst. 
Bolzen, vollst. 
Anhängerkupplung, 
vollst. 
Bolzenkupplung 

A 116 TGL 5048 
Schlüsselring 

16 TGL 48-63301 
gal Ni 
Klappstecker 

A 50 TGL 33- 16120 
Federstecker 

15 TGL 33-16121 


Retoining plate 
Bolt, campl. 
Bolt, compl. 


Trailer coupling, 
compl. 


Bolt coupling 


Key ring 


Securing pin 


Spring clip 


Soporte fijodor 
Perno compl. 
Perno compl. 
Enganche para 
remolque campl. 


Engonche de pernos 


Anilla |lavero 


Pasador de fijaciön 


Enchufe de resorte 


7301 





Suporte fixador 
Perno completo 
Perno completo 


Engote para rebaque 
completo 


Acoplamento de 
pernos 


Anel de chave 


Cavilha dobradica 


Cavılha elästica 
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Hydraulische Bremsanlage — Bedienanlage Bremse 
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1105 30823 2 
1105 30824 0 
1105 30825 7 
1105 39828 5 
1105 30626 3 


1105 30847 4 
1105 30848 2 
1105 30615 0 
1105 30627 1 


1105 30621 4 


1105 30618 3 
1105 30628 8 
1105 30819 1 
1105 30629 6 
1105 30620 6 
1105 30625 5 
1105 30530 2 


1105 30831 0 
1,109:300633:5 
1105 30634 3 


1105 30535 1 
1105 30636 8 


1105 30637 6 
1105 30823 1 
1105 30829 8 
1105 39330 4 
1105 30831 2 
1105 30832 0 
1105 30833 7 
1105 30834 5 
1105 30820 8 
1105 30836 1 
1105 30612 6 


4221 672514 
1105 30638 4 
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Fußhebel, vollst. 
Troverse 

Hebel, vollst. 
Hebel, vollst. 


Verstörkerkolben, 
vollst. 


Gehäuse 
Steuerkolben 
Zwischenstück 


Hauptzylinder 
(7) 32 HK 56 


Zweikreis-Houptz. 
32 18 31271 007 
Druckstange, kompl. 
Schutzbalg U 16 
Scheibe 

Behälter A 40 
Behälter A 180 
Schutzkappe 
Gehäuse, vollst. 


Kolben 
Hebel, vollst. 
Kolben 


Druckstück 


Manschette 
18 39735 096 


Schutzkappe 

Welle 

Welle 

Stange 

Buchse 

Buchse 

Gehäuse 

Winkel 

Bock 

Blech 
Druckbegrenzer 

LD 125/78 
Pedolüberzug 
Blinschraube A 96 
Innenlippenring 

A 18 

TGL 6357-WS 2.057 
Innenlippenring 

A 10 

TGL 6357-WS 2.057 
Sicherungsring 

18 TGL 0-47 
Sicherungsring 

32 TGL 0-472 
Sechskantschroube 
M 8xX55 

TGL 0-931-8.8 gol Zn 
Federring 

B 8 TGL 7403 gol Zn 
Ringstutzen 

8C-M 12X1E 
TOL 29985 


Foot lever, compl. 
Crossbar 

Lever, compl. 
Lever, compl. 
Piston, compl. 


Cosing 

Pilot spool 
Adapter 
Master cylinder 


Two-circuit master 
cylinder 

Thrust rod 

Bellows PH 30 
Disk 

Vessel 

Vessel 

Protective cop 
Cosing, compl, 


Piston 
Lever, compl. 
Piston 


Thrust element 
Sleeve 


Protective cap 
Shaft 

Shaft 

Rod 

Bushing 
Bushing 

Cosing 

Angle 

Trestle 

Sheet 
Pressure-limiting 
volve LD 125/78 
Pedal pad 
Blind screw 
Flange seal 


Flange seal 


Circlip 
Circlip 


Hexagon screw 


Spring washer 


Ring socket 


Pedal completo 
Traversa 

Palanca completa 
Palonco completa 


Embolo del 
omplif. de frenado 
Coja 


Embolo distribuidor 
Pieza intermedia 
Cilindro principal 

7 32 HK 56 

Cilindro principol del 
freno de dos circuitos 


Verilla de presiön 
Fuelle de proteccion 
Arandela 
Recipiente 
Recipiente 
Caperuza protect. 
Caja compl. 


Embolo 
Palanco 
Embolo 


Pieza de presion 
Reten obturador 


Coperuza protect. 
Arbol 

Arbol 

Varilla 

Casquillo 
CasqwHllo 

Coja 

Angular 

Caboallete 

Chapa 

Limitador de presiön 
LD 125/78 

Revest. del pedal 
Tornillo ciego A 96 


Colların de obturacion 
interior 


Colların de obturacion 
interior 


Anillo de seguridad 
Anillo de seguridad 


Tornillo hexagonal 


Anillo de muelle 


Tubuladura anular 


Pedal completo 
Travessöo 
Alavanca completo 
Alavanca completo 
Embolo de amplifi- 
cocoo completo 
Caixo 

Embolo de distrib. 
Pesa ıntermediäria 
Cilindro principol 


Cilindro principol de 
dois circuitos/ciclos 
Vara de pressäo 
Fole de proteccöo 
Ärruelo 

Depösito 

Depösito 

Capo de proteccao 
Caixa completa 


£mbolo 
Alavanco compl. 
Embolo 


Peca de pressäo 
Guarnigao 


Capa de protecsäo 
Eixo 

Eixo 

Vara 

Bucha 

Bucho 

Caixa 

Peco angular 
Cavolete 

Chapa 

Limitador de pressäüo 
LD 125/78 
Revestimento do pedaul 
Parofuso cega A 96 


Anel de läbios 
inlerior 


Anel de labios 
interior 


Anel de seguranga 
Anel de segurongo 


Parafuso hexagonol 


Anel elästico 


Tubuloduro anular 
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1,530 
3,210 
0,521 
0,371 


0,303 
2,400 
0,158 
0,680 


0,087 


0,016 


1,620 


0,034 
0,220 
0,290 


0,002 


0,476 
0,261 
0,327 
0,045 
0,0682 
1,220 
0,599 
0,032 
0,073 


0,080 


8101 
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111 


112 


113 


115 


116 


136 


137 


138 


139 


140 


141 


142 


143 


144 


145 


3 


Dichtring 

A 12X 15,5 

TGL 0-7603-Cu 
Drucktaster 
B-TGL 234 10/05 
Entlüftungsschraube 
10 M 8X 31 

TGL 29 985 
Hohlschraube 
9B-M 12X1 

TGL 29 985 
Druckfeder 
C12X85X95 
TGL 18395 gal Zn 
Rundring 


16x%5 

TOL 6365-WS 3.036 
Entlüftungsschraube 
10 M 8%31 

TGL 29 985 
Druckfeder 

A 1,2X85%X 11,5 
TGL 18 395 gal Zn 
Zylinderkerbstift 

4x 32 TGL 0-1473-5.8 
Sicherungsring 

25 TGL 0-471 
Zylinderstift 

8m6xX25 TGL 0-7-5.8 
Kugelgriff 

B 25 TGL 2950 
Senkschroube 

BM 4X 10 

TGL 5683-5.8 gal Zn 
Sicherungsring 

25 TGL 0-47] 
Sicherungsring 

30 TGL 0-471 
Zugfeder 
A2SX18X25AA1g 
TGL 18397 gol Zn 


Bolzen 

10% 36% 26 

TGL 0-1433 gal Zn 
Bolzen 

10 h11X28%X 23 
TGL 18010 gol Zn 
Splint 

32X16 

TGL 0-94-St gal Zn 
Sechskantmutter 

BM 10 

TGL 0-439-04 gol Zn 
Federring 

B& TGL 7403 gol Zn 
Gabelkopf 

10X20 

TGL 0-71752 gol Zn 
Buchse 

20O/26X 16 

TGL 6558-SE 
Scheibe 

31 TGL 17774-St 

gal Zn 
Zylinderkerbstift 

6x 36 TGL 0-1473 
Sechskontschraube 
M8X10 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 8X 18 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 10x14 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 


Sealing ring 


Pushbutton 


Bleeder screw 


Hollow screw 


Compression spring 


O-Ring 


Bleeder screw 


Compression spring 


Grooved cylındrical 
pin 
Snap ring 


Cylindrical pin 
Sphericol handle 


Countersunk screw 


Snop ring 
Snap ring 


Tenston spring 


Bolt 


Bolt 


Split pin 


Hexagon nut 


Spring washer 


Fork head 


Bushing 


Disk 


Stroight graoved pın 


Hexagon screw 


Hexagon screw 


Hexagan screw 


Anillo de junta 


Interruptor mondado 
por presion 

Tornillo de purga del 
aire 


Tornillo hueco 


Muelle de compresiön 


An:!!- t9rico 


Tornillo de purga del 
oire 


Muelle de compresion 


Pasadar cilindrico 
estriado 


Anilla de seguridad 
Pasador cilindrico 
Empunadura esferico 


Tarnillo avellanado 


Anillo de seguridad 
Anillo de seguridad 


Muelle de troccian 


Perno 


Perno 


Pasador abierto 


Tuerca hexagonal 


Anillo de muelle 


Cabeza oharquillada 


Buje 


Arandela 


Pasador cilindrico 
estriado 


Tornillo hexaganal 


Tornilla hexaganal 


Tornillo hexagonol 


Anel de obturagao/ 
vedante anular 


Botäo/chave de 
pressüo 

Buj60o de descarga 
do ar 


Parafuso oco 

Mola de compressäao 
Anel törico 

Buj6o de descorga 
do ar 


Mola de campressäa 


Cavilho cilindrica 
com entalhe 


Anel de segurango 
Cavilha cilindrica 
Manipulo esferico 


Parafusa de embutir 


Anel de seguranga 
Anel de seguranga 


Molo de traccao 


Perno 


Perno 


Chaveta fendida 


Porco hexagonal 


Anel elästico 


Cabeca de forquilho 


Bucha 


Arruela 


Cavilha cilindrica 
com entalhe 


Parofuso hexagonal 


Parafuso hexagonal 


Parofuso hexogonal 


8101 
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Hydraulische Bremsalage — Bedienanlage Bremse 





1 2 3 

146 Federring 

B 10 TGL 7403 gal Zn 
147 Sechskantschroube 

M 8x 16 

TGL 0-933-8.8 gol Zn 
148 Sechskantschraube 

M 12x25 

TGL 0-933-8.8 gol Zn 
149 Federring 

B 12 TGL 7403 gol Zn 
150 Sechskantschraube 

M 6X 14 

TG 0-933-8,8 gal Zn 
151 Sechskantmutter 

M 6 TGL0-934-6 

gal Zn 
152 Federring 

B6 TGL 7403 gal Zn 
153 Druckfeder 

C 32x 3X 75 

TGL 18395 
154 Rundring 

45%3 





TGL 6365-WS 1.057 





Spring washer 


Hexogon screw 


Hexagon screw 


Spring wosher 


Hexagon screw 


Hexagon nut 


Spring washer 


Compression spring 
O-ring 


Anillo de muelle 


Tornillo hexogonal 


Tornillo hexagonal 


ÄAnillo de muelle 


Tornillo hexagonol 


Tuerca hexagonal 


Anillo de muelle 


Muelle de compresion 


Anillo törico 


Änel elastico 


Porofuso hexaganal 


Parofuso hexagonal 


Änel elöstico 


Parafuso hexagonal 


Porca hexogonal 


ÄAnel elästico 


Mola de compressäo 
Anel törico 
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Hydraulische Bremsanlage — Bremsleitungen 


1 
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— 
OO —- 
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102 


103 


104 


105 


106 


2 


1105 30639 2 
1105 30641 5 
1105 30642 3 
1105 30839 4 
1105 30643 1 
1105 30840 0 
1105 30841 7 
1105 19984 5 
1105 19983 7 
1105 30645 6 


3 


Bremsrohr 

Bremsrohr 

Bremsrohr 

Bremsrohr 

Bremsrohr 

Bremsrohr 

Bremsrohr 
Rohrhalter, rechts 
Rohrholter, links 
Bremsrohr 

Verteiler 

7M 12%X1 TGL 29 985 
Sechskantschraube 
M 6X 10 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Sechskantmutter 

M6 

TGL 0-934-8 gal Zn 


Federring 
B6 


TGL 7403 gal Zn 


Befestigungsschelle 
C6 TGL 39-709 gal Zn 
Zylinderschneid- 
schraube 

BM 4x8 

TGL 5738 gal Zn 


Broke pipe 
Broke pipe 
Broke pipe 
Broke pipe 
Brake pipe 
Broke pipe 
Broke pipe 

Pipe brocket, right 
Pipe brocket, left 
Brake pipe 
Distributor 


Hexagon screw 
Hexagon nut 
Spring washer 
Pipe clamp 


Cylindrical tap 
screw 


Tubo 

Tubo 

Tubo 

Tubo 

Tubo 

Tubo 

Tubo 

Sujetodor derecho 
Sujetador izquierdo 
Tubo 

Distrrbuidor 


Tornilto hexagonol 


Tuerca hexagonal 


Anillo de muelle 


Abrozadero 


Tornillo ceilindrica con 
rosca cortante 


Tubo do freio 
Tubo do freio 
Tubo do freio 
Tubo do freio 
Tubo do freio 
Tubo do freio 
Tubo do freio 
Porta-tubos direito 
Porta-tubos esquerdo 
Tubo do freio 
Distribuidor 


Parafuso hexagonol 


Porca hexagonal 


Anel elästica 


Abracadeira de 
fixagäo 

Parafuso cilindrico 
com 

rasca cortante 
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Hydraulische Bremsanlage — Bremsleitungen 


1 


- oO oo an a ww N — 


PER EEE EEE EEE GE EN 
„ia Con PB a Mo 


101 


102 


103 


104 


105 


106 


107 


108 


109 


110 


1 


112 


113 


114 


2 


1105 30256 5 
1105 30837 8 
1105 30838 6 
1105 30839 4 
1105 30840 O 
1105 30262 0 
1105 30263 7 
1105 30841 7 
1105 30842 5 
1105 30844 1 
1105 30264 5 
1105 19983 7 
1105 19984 5 
1105 30845 8 
1105 30207 1 
1105 30890 7 
1105 30891 5 


3 


Bremsrohr 
Bremsrohr 
Bremsrohr 
Bremsrohr 
Bremsrahr 
Bremsrohr, links 
Bremsrohr, rechts 
Bremsrohr 
Bremsrohr 
Bremsrohr 
Halterung 
Rohrholte-, links 
Rohrhalter, rechts 
Bremsrohr 

Halter 

Bremsrohr 
Bremsrohr 
Rohrverbindurys- 
stutzen 

6 M 12%X 1 TGL 29 985 
Befestigungsschelle 
A 6 TGL 39-709 
Befestigungsschelle 
A 18 TGL 39-709 
Zylinderschneid- 
schraube 

BM 4x8 

TGL 5738 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 6x 10 

TGL 0-933-8,8 gal Zn 
Sechskantmutter 
M&6 

TGL 0-934-8 gal Zn 
Federring 

B6TGL 7403 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 8X 16 
TGL0-933-8.8 gal Zn 
Sechskantmutter 
M8 

TGL 0-934-8 gal Zn 


Federring 
B8 


TGL 7403 gal Zn 
Bremsschlauch 

BE 500 TGL 39-299 
Verteiler 

7 M 12%1 TGL 29 985 
Bremsschlauchholter 
5B - TGL 29 985 


Befestigungsschelle 
C 6 T5L 39-709 


Brake pipe 
Brake pipe 
Broke pine 
Broke pipe 
Brake pipe 
Brake pipe, left 
Brake pipe, right 
Brake pipe 
Brake pipe 
Brake pipe 
Bracket 

Pipe bracket, left 
Pipe bracket, right 
Brake pipe 
Bracket 

Brake pipe 
Brake pipe 

Pipe zucker 


Fastenisg vump 
Fastening clamp 


Cylindrical tap screw 


Hexagan screw 


Hexagon nut 


Spring wosher 


Hexogon screw 


Hexagon nut 


Spring washer 


Brake hose 
Distributor 
Brake hose clamp 


Fastening clamp 


Tubo 

Tubo 

Tubo 

Tubo 

Tubo 

Tubo irquierdo 
Tubo derecho 
Tubo 

Tubo 

Tubo 

Sujetador 
Sujetador izquierdo 
Sujetador derecho 
Tubo 

Sujetador 

Tubo 

Tubo 

Racor de uniön 


Abrazadera 
Abrazodera 


Tornillo cılindrico con 
rosca cortante 


Tornillo hexagonal 
Tuerca hexogona! 


Anillo de muelle 


Tornillo hexaganal 
Tuerca hexagonal 
Anillo de muelle 


Tubo flexible 
Distribuidor 
Sujetador para tubo 


flexible 
Abrazadera 


[un 





Tubo do freio 

Tubo do freio 

Tubo do freio 

Tubo do freio 

Tubo do freio 

Tubo do freio esqu. 
Tubo do freio direito 
Tubo do freio 

Tubo do freio 

Tubo do freio 
Dispositivo de fixacao 
Porta-tubos esquerdo 
Porta-tubos direito 
Tubo do freio 
Dispositivo de retencöo 
Tubo do freio 

Tubo do freio 
Tubuladura de 
juncäo 

Abracadeiro de 
sujeicao 

Abracodeira de 
sujeicao 

Parafuso cilindrico 
com rosco cortante 


Parafuso hexogonal 


Porca hexogonal 


ÄAnel elöstico 


Parofuso hexogonal 


Porca hexogonal 


Anel elastico 


Tubo flexivel do freio 
Distribuidor 


Porta-tubo flexivel do 
freio 

Abracadeira de 
sujeicäo 


on - an oo oa as san 


0,050 
0,050 


0,365 
0,045 
0,045 


0,100 
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Bremsanlage für Anhänger 


1 


—— 


37 


101 


102 


103 


104 


106 


107 


108 


109 


2 


1105 30466 3 
1105 30467 1 
1105 30468 8 


1105 30469 6 


1105 30580 8 
1105 30581 6 


1105 30582 4 
1105 30451 8 


1105 20185 8 


1105 20184 1 
1105 30430 0 
1105 30431 7 
1105 30432 5 
1105 30433 3 
1105 30434 1° 
1105 30435 8 
1105 30436 6 
1105 30437 4 
1105 30438 2 
1105 30439 0 
1105 30440 5 
1105 30441 3 
1105 30442 1 
1105 30443 8 
1105 30444 6 


1105 30445 4 
1105 30446 2 
1105 25708 5 
1105 30276 6 
1105 30447 0 
1105 20143 1 


1105 30449 5 


1105 40450 1 
1105 30583 2 


1105 30584 O0 


1105 30585 7 


1105 


3 


Haltewinkel 
Holtewinkel 


Hydr. Tandem- 
steuereinheit 


Anhöngerbrems- 
hondventil 
2601.3 EB (2) 
Bremsventil 


BVP 2621.9 EB (3) 
Anhägersteuerventil 
A TGL 39-329 
Druckminderventil 6 
Druckregler 6,5/7,4 
TGL 39-323 
Frostschutzmittel- 
pumpe 

03-9639.40 

Deckel 03-8002.06 
Zwischenstück, vollst. 
Rohr, vollst. 

Rohr, vollst. 

Rohr, vollst. 

Rohr, vollst. 

Rohr, vollst. 

Rohr, vallst. 

Rohr, vollst. 

Rohr. vollst. 

Rohr, vollst. 

Rohr, vollst. 

Rohr, vollst. 

Rohr, vollst. 

Rohr, vollst. 

Rohr, vollst 
Formstück B 10 
Schelle 

Zugonker 
Befestigungsbock 
Befestigungsbock 
Lasche 
Schlauchleitung 


AA 4X 1600 
HFPS 18113 


Drucktoster 
8640.4/2.1.19 


Formstück B 15 
Schelle 

Rohr, vollst. 
Bock 
Schlouchleitung 


AA 4X 1250 
HFPS 18113 


Rohr, vollst. 


Zugfeder 
C4X24X25Ao 106 
TGL 18397 gal Zn 


Einschraubstutzen 
8X 10-16 

TGL 31739-St gal Zn 
Einschraubstutzen 
16% 10-16 

TGL 31739-St gal Zn 
Dichtring 

A 12%X 16 

TGL 0-7603-Cu 
Dichtring 

A 22x27 

TGL 0-7603-Cu 
Sechskontschroube 
M 8X 16 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Sechskantschroube 
M 8% 18 

TGL 0-933-8.8 goal Zn 
Sechskontschroube 
M 10x35 

TGL 0-933-8.8 gol Zn 





Angle 

Angle 

Hydraulic tondem 
control unit 


Hand brake volve, 
troiler 


Brake volve 
Treiler control valve 


Pressure red. valve 6 
Pressure regulotor 


Antifreeze pump 


Cover 
Adopter, compl|. 
Pipe, compl. 
Pipe, compl. 
Pipe, comp!. 
Pipe. compl. 
Pipe,'compl. 
Pipe, compl. 
Pipe. compl. 
Pipe, compl. 
Pipe, compl. 
Pipe, campl. 
Pipe, compl. 
Pipe, compl!. 
Pipe, compl. 
Pipe, campl. 
Shaped piece B 10 
Clip 

Tie rod 
Trestle 
Trestle 
Brocket 
Hose line 


Pushbutton 


Shoped piece B }5 
Clip 

Pipe, compl. 
Trestie 

Hose [ine 


Pipe, compl. 
Tension spring 


Screwed socket 


Screwed socket 


Sealing ring 


Seoling ring 


Hexogon screw 


Hexagon screw 


Hexagon screw 


Angular de sujeciön 
Angular de sujecian 
Unidod de distrib. 


hidraul. en tandem 


Valvulo de freno del 
remolque mandodo 
por mono 


Völvula de freno 
Volvula piloto A 


Völv. red. de pres. 6 
Requlador de presion 


„ıoo del onticon- 
„elonte 03-9639.40 


Topo 03-8002.06 
Piezo intermedia 
Tubo compl|. 
Tubo compl. 
Tubo comp]. 
Tubo compl. 
Tubo comp]. 
Tubo compl|. 
Tubo camp!. 
Tubo compl. 
Tubo compl. 
Tubo comp!. 
Tubo compl|. 
Tuba comp. 
Tubo compl. 
Tubo compl. 
Pieza B 10 
Abrozadera 
Prisionero 
Caballete de sujecion 
Cabollete de sujeciön 
Brida 

Tuberia flexible 


Interruptor 
mandado por presiön 


Pieza B 15 
Abrazodera 
Tubo compl. 
Caballete 
Tuberia flexible 


Tubo compl. 
Muelle de tracciön 


Rocor para enroscar 
Racor para enroscar 
Anillo de junta 


Anillo de junto 


‚ Tornillo hexogonal 


Tornillo hexagonal 


Tornillo hexogonal 


Ängulo de sujeicao 
Ängula de sujeicäao 
Unidode de distrib. 


hidraul. em tondem 


Valvulo do freio/ 
trovöo de mao, 

reboque 

Volvulo de freio 


Volvulao de comondo 
poro reboque 


Volv. red. de press. 6 
Regulodor de pressäo 


Bombo do agente 
ontigelonte 
03-9639.40 


Tampo 03.8002.06 
Peca intermediörio 
Tubo completo 
Tubo completo 
Tubo completo 
Tubo completo 
Tubo completo 
Tubo completo 
Tubo completo 
Tubo completo 
Tubo completo 
Tubo completo 
Tubo completa 
Tubo completo 
Tubo completo 
Tubo completo 
Peca de ojustamento 
Abrocadeiro 
Tironte 

Peca de fixacäo 
Peca de fixocäo 
Tolo 


Conduta de mon- 
gueiras AA4X 1600 


Botöa man. d. pressäao 
Peco de ajustogem 
Abrocodeiro 

Tubo completo 
Coavolete 

Conduta de 
mongueiros 

Tubo completo 

Malo de troccäo 
Tubuloduro pora 


oparofusor 8X 10-16 


Tubuloduro para 
aporofusor 

Anel de obturacöo 
Anel de obturacöo 
Porafuso hexagonal 


Porofusa hexogonal 


Porafuso hexogonol 


4 .n)  — 


„nuouhA-+-.-.-{[.-.-.-[.[.. no oa 


—_— 


6 


0,495 
0,447 


0.302 


0,181 

0,200 
0,140 
0,225 


8201 


7 


Einzelteile 
sıehe 
Gruppe 8202 
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Bremsanlage für Anhänger 





1 3 

111 Federring 
B8TGL 7403 gol Zn Spring wosher Anillo de muelle Anel elöstico 

112 Federring 
B 10 TGL 7403 gal Zn Spring wosher Anillo de muelle Anel elöstico 

113 Sechskontmutter 
M 10 Hexogon nut Tuerco hexagonal Porca hexagonol 
TGL 0-934-10 gol Zn 

114 Reduzierstutzen 
SC 15-1: Reducing stud Pieza de reducciön Tubuladuro de 
TGL 10491/03 gol Zn redugäo 

116 Oewindestutzen, 
winklig a threaded Racar roscado angular Tubuladura roscada 
SH 15-1 socke angular 
TGL 10491/05 gal Zn 

117 Sechskantmutter H 
M 22% 1,5 exagon nut Tuerca hexagonal Porco hexagonal 
TGL 0-80705 gal Zn 

118 Dichtrin 
A 22%.27 Sealing ring Anillo de junta Junta anular 
TGL 0-7603-VF 

119 Absperrhah 
M DONL1 5 i Shut-off cock Liove de cierre Chave/torneira de 
TGL 0-74293 “ fechamento 

120 Kuppl kopf ’ 
a Coupling heod Pieza de acopla- Cabecal de 

mienta ocoplamento 

121 A ad Screwed stud Racor poro enroscar Tubuladuro roscado 
TGL 31739-St gal Zn 

ne u Reducing stud Pieza de reducciön Tubuladura de 
TGL 10491/03 gol Zn redugäo 

123 re Hexagon screw Tornillo hexaganol Porofuso hexagonal 
TGL 0-933-8.8 gal Zn 

124 Schlauchbinder Hose clomp Abrazadera para tubo Abracadeira pora 
25 AGL 29732 flexible mangueira 

125 a Reducing stud Pieza de reducciön Tubulodura de 
TGL 10491/03 gal Zn ausge 

130 Luftbehälter, 50 L Air vessel, 50 litres Recipiente de aire, 501 Depäsito de ar, 501. 
306% 760% 5 P 
TGL 20950 

131 Hohlschraube Hollow screw Tornilla hueco Parafuso 0oco 
A 18 
TGL 21619 gal Zn 

132 Dichtring Seoling ring Anillo de junta Junta anular 
A 22x27 
TGL 0-7603-VF 

133 Verbindungsstutzen Connector Piezo de union DE Se 
10-32 jungsao/uniao 
TGL 0-3908 gol Zn 

134 Bremsschlauch Brake hose Tubo flexible Mangueira do freio 
13-10 
TGL 105-305 320 Ig. 

135 Sechskantschraube Hexagon screw Tornillo hexagonal Parofuso hexagonal 
M 8X 70 
TGL 0-931-5.6 gal Zn 

136 Federring Spring wosher Anillo de muelle Anel elästico 
B 8 TGL 7403 gal Zn 

137 Sechskantmutter Hexagon nut Tuerca hexagonal Porco hexagonal 
M8 
TGL 0-934-6 gal Zn 

. .. T 

139 Verbindungsstutzen Connector Pieza de uniön une 
10/6/10-32 uny 
TGL 0-3908 gal Zn 

140 Einschraubstutzen Screwed stud Racor para enröscar ee para 
10-32 M 
TGL 0-3904 gal Zn 

141 une: Hexagon nut Tuerca hexagonal Porca hexagonol 
M 14X1,5 
TGL 0-80705 gal Zn 

i i T 
45 Verbindungs-lutzen Connector Pieza de union ubuladuro de 


10-32 
TGL 0-3902-5t gal Zn 


jungäo | uniäo 
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Bremsanlage für Anhänger 





147 


148 


3 


Sechskantmutter Hexagon nut 
M6 

TGL0-934-6 gal Zn 
Sechskantschraube 

M 10x80 

TGL 0-933-8.8 gol Zn 
Sechskantschraube 

M 8X 35 

TGL 0-933-8,8 gal Zn 


Hexagon screw 


Hexagon screw 


Tuerca hexagonal 


Torniljo hexagonol 


Tornillo hexagonal 


Porca hexagonal 


Parofuso hexagonal 


Parafuso hexagonal 


10) 5 10 102 








0) 
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Bremsanlage für Anhänger — Tandemsteuereinheit 


104 


105 


2 


1105 30452 6 
1105 30453 4 
1105 30454 2 
1105 30457 5 


3 


Hydraulikgehäuse 
Hydroulikkolben 
Anschlußschraube 
Hydraulikkolben 
Schutzkappe 
Nutring 

A4 TGL 6361-WS 3.036 
Rundring 

8x2 

TGL 6365-WS 3.036 
Dichtring 

A 22x27 

TGL 0-7603-Cu 
Entlüftungsschraube 
10 M 8X 31 

TGL 19985 
Druckfeder 
C055X9X5.5 

TGL 18395 gal Zn 


Hydraulic cosing 
Hydraulic spool 
Connecting screw 
Hydroulic spool 
Protection cap 


Slotted ring 
O-Ring 
Sealing ring 


Bleeder screw 


Compression spring 


8202 





4.5 6 7 
Coja hidräulica Coixa da hidröulico 1.1. 1,000 
Embolo hidraulico Embolo hidraulico 110012 
Rocor de empalme Parafuso de conexäo 2 2 0,028 
Embolo hidröulico Embolo hidräulico ı 1 0,018 
Caperuzo protect. Copa de proteccäo 2. 2 
Collarin j Colar ronhurado 

3-3 

Anillo törico Ane] torico 

1 1 
Anillo de junta Junto onular 

2 2 
Tornillo de purga del Paorafuso de 
oire ventilagöo 

2.2 


Muelle de campresiän 


Mola de compressäo 
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Bas 


Kupplungsbedienanlage — Hebel und Gestänge 
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I 2 3 4 5 6 7 
11105 30826 5 Hebel, vollst. Lever, compl. Polanco compl. Alavanca completa 1 10,371 
2 1105 30833 7 Gehäuse Housing Caja Coixa i 1 1,220 
3 1105 30832 0 Buchse Bushing Cosquillo Bucha T 10,062 
4 1105 30831 2 Buchse Bushing Cosquillo Bucho l 1 0,045 
> 1105 30628 1 we Shaft Arbol Eixo 110476 
6 1105 30823 2 Fußhebel, vollst. Pedol, compl. Pedal compl. Pedal completo 1. 7 01989 
7 221 672514 Ba Pedal cover Revestim. del pedal Revestimento do pedal 1..1.0,060 
8 1105 20014 1 ructoster r mandado Botüo/chave de 
AD-TGL 23409705 "Wshbutton een = Dressda 0 
9 1105 308730 Anschlag Stop Dispositivo de tope Esbarro i 9 
10 1105 30330 4 Stange Rod Vorilla Vora 1 1 0327 
11 1105 30853 8 Hebel, vollst. Lever, comp|. Polanco completa Alavanca completa 1 1 0521 
12 1105 30829 8 Welle Shoft Arbol Eixo 1 10,261 
13 1105 30862 6 Rohr, vollst. Pipe, compl. Tu »mpleto Tubo completo 11 
101 Scheibe Wosher la Arruela 
31 TGL 17774-St 
gol Zn 1: 7 
102 Sicherungsring Snap ring Anillo de seguridod Anel de seguranca 
30 TGL 0-471 1 1 
103 Sicherungsring Snop ring Anillo de seguridad Anel de segurango 
25 TGL 0-471 1 1 
104 Sechskontschraube Hexogon screw Tornillo hexagonol Parofuso hexagonal 
M 8X 18 
TGL 0-933-8.8 gol Zn 4 4 
105 Federring Spring washer Anillo de muelle Anel elöstico 
B8TGL 7403 gal Zn 4 4 
106 Druckfeder Compression spring Muelle de compresiön Mola de compressao 
A AX20X5,5 
TGL 18395 gal Zn Eı 4 
107 Sechskantschraube Hexagon screw Tornillo hexogonal Parafuso hexagonal 
M 6x 40 
TGL 0-931-8.8 gal Zn 2.2 
108 Sechskontmutter Hexogon nut Tuerco hexagonol Porca hexogonol 
M 6 TGL 0-934-10 
gal Zn 2.2 
109 Gobelkopf Fork head Cabezol ohorquillado Cabeca oforquilhada 
10% 20 
TGL 0-71752 gol Zn 2 2 
110 Bolzen Bolt Peine Perno 
10X 36x26 
TGL 00-1433 gal Zn 3.3 
11 Splint Split pin Pasador aobierto Choveta fendida 
3,2X16 
TGL 0-94-St gol Zn 6 6 
112 Sechskantmutter Hexogon nut Tuerca hexogonol Porco hexagonal 
BM 10 TGL 0-439-04 
gal Zn 2.2 
113 Buchse Bushing Cosquillo Bucha 
20/26%X 16 
TGL 6558-SE 2. ’2 
114 Zylinderkerbstift Straight grooved pin Pasodor cilindrico Cavilho cilindrica 
6% 36 TGL 0-1473 estriado com entolhe ıı 
115 Zugfeder Tension spring Muelle de trocciön Molo de tracgao 
A 2,5X18X25 Aco 16 
TGL 18397 gol Zn 11 
116 Sechskantschraube Hexagon screw Tornillo hexagonol Parofuso hexogonal 
M 8X 18 
TGL 0-933-8.8 gol Zn wr 3.0.3 
117 Federring Spring wosher Anillo de muelle Anel elöstica 
B 8 ITGL 7403 gol Zn 3:.:3 
118 Sechskantschroube Hexagon screw Tornillo hexagonol! Porofuso hexogonal 
M 6X 12 
TGL 0-933-8.8 gal Zn ee 2.2 
119 Federring Spring washer Anillo de muelle Anel elöstico 
B6TGL 7403 gal Zn 2.2 
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Kupplungsbedienanlage 


Kupplungsausrückzylinder — Verstärker 





1 2 3 
1 1105 30850 5 Kupplungshebel Clütich.lever 
2 1105 30852 1 Bock Tess 
3 1105 30874 7 Kuppl. Ausrückzylinder Cjutch release 
KK 31 cylinder 
4 1105 308755 mes Düalnensieturn välve 
z Y 1 
5 1105 30876 3 ae Operating cylinder 
6 1105 30877 1 Gabel Fork 
7 1105 30879 6 Platte, vollst. Plate, compl. 
8 1105 30881 0 Fangband Rebound-strop 
9 1105 30626 3 Verstärkerkolben, Pistan of amplifier, 
vollst. comp!. 
10 1105 30882 7 Gehäuse, vollst. Housing, campl. 
11 1105 30848 2 Stuerkolben Control piston 
12 1105 30883 5 Zwischenstück Adapter 
13 1105 30871 4 Druckstange, vollst. Push rod, camp!. 
14 1105 398722 Gabelkopf EH 20 Fork head EH 20 
15 1105 30628 8 Schutzbalg U 16 Protective bellows 
16 1105 8619 1 Scheibe Plate 
17.1105 30629 6 Behälter A 140 Tank 
19 1105 30884 3 Einkreis-Haupt- Single-circuit master 
zylinder () 32 HK 59  cylinder dia. 32 HK 59 
101 Sechskantschraube Hexagon screw 
M 10x55 
TGL 0-931-8.8 gal Zn 
102 Sechskantschraube Hexogon screw 
M 10%X 30 
TGL 0-933-10.9 gal Zn 
103 Federring Spring washer 
B 10 TGL 7403 gol Zn 
104 Scheibe Washer 
13 TGL 0-125-St 
gal Zn 
105 Bolzen Bolt 
12X80%X 68 
TGL 0-1433 gol Zn 
106 Splint Split pin 
4x 25 TGL 0-94-St 
gal Zn 
107 Zugfeder Tension spring 
B 2,8%X 20% 32 
TGL 18397 gal Zn 
108 Sechskantschraube Hexagon bolt 
M 8% 25 
TGL 0-933-8.8 gal Zn 
109 Sechskantmutter Hexagon nut 
M 8 TGL 0-934-6 
gal Zn 
110 Federring Spring washer 
B 8 TGL 7403 gal Zn 
1m Dichtring Sealing ring 
A 10%X 13,5 
TGL 0-7603-Vf | 
112 Hohlschroube Banjo bolt 
A 6 TGL 21619-St 
gal Zn ER 
113 Dichtring Sealing ring 
A 16%X20 
TGL 0-7603-Al 
114 Sechskantmutter Hexagon nd: 
M 10 
TGL 0-934-10 gal Zn 
115 Federring Spring washer 
B 10 TGL 7403 gal Zn 
116 Sechskantmutter Hexagon nut 
M 20% 1,5 
TGL 0-934-6 gal Zn 
117 Sechskantmutter Hexagon nut 
M 12 TGL 0-934-6 
gel Zn ee 
118 Scheibe Bi 
10,5 TGL 0-125-St 
gal Zn c i 
119 Dirdrsder ompression spring 
C3,2X36xX7,5 


TGL 18395 


Polanca de embrague 
Caballete 


Cilindro de 
desembrague 


Valvula de 

estrangul. y rentenc. 
Cilindro de trabojo 
Horquilko 

Ploca compl. 
Abrazadera 

Embala camp!. del 
amplificador 

Caja compl. 

Embolo de distribucion 
Pieza intermedia 
Varilla. de presion 
Cabezal ahorquillado 
Fuelle de protecciön 
Arandela 

Recipiente 


Cilindro principal 
p. sist. de simple circ. 
Torni!lo hexagonal 


Tornilla hexagonal 


Anillo de muelle 


Arandela 


Perno 


Pasodor abierto 


Muelle de traccion 


Tornillo hexagonal 


Tuerca hexagonal 


Anillo de muelle 


Anillo de junta 


Tornillo hueco 


Anillo de junta 


Tuerca hexagonal 


Anillo de muelle 


Tuerca hexagonal 


Tuerco hexagonal 


Arandela 


Muelle de compresiön 





Alav. de embreag. 
Covalete 

Cilindro de embrea- 
gem 

Valvula 

estrangul. d. reteng. 
Cilindro de trabalho 


Forquilha 
Placa completa 
Cinta de detensäo 


Embola de amplifi- 
cador completo 
Coixa completa 
Embolo de distrib. 
Peza intermediäria 
Vara d. empuxo 
Cabesa aforquilhada 
Fole de proteccäao 
Arruelo 

Depösito A 140 
Cilindro principal de 
monocircuita 
Parafuso hexaganal 


Parofuso hexagonal 


Ane! elästico 


ÄArruela 


Perno 


Chaveta fendida 


Mola de traccao 


Parafuso hexagonal 


Porca hexagonal 


Anel elaästico 


Junto/vedante anular 


Parofuso oco 


Junto/vedante anular 


Porca heaxgonal 


Anel elästico 


Porca hexagonal 


Porca hexagonal 


Arruela 


Mola de compressäo 


No. 


— 


Da. 


ii 


0,214 


0,241 
0,462 
0,310 


0,303 
1,660 
0,158 
0,585 
0,549 


0,016 


| 


nur paar- 
weise 
bestellen 


Jr 7 
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114 
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Kupplungsbedienanlage 
Kupplungsausrüczylinder — Verstärker 


1 2 3 


120 Sechskantmutter 
BM 10 TGL 0-439-04 
gal /n 
121 Sicherungsring 
32 TGL 0-472 
122 Rundring 
253 
TGL 6365-WS 1.057 
123 Innenlippenring 
A 18 
TGL 6357-WS 1.957 
124 Innenlippenring 
A 10 
TGL 6357-WS 1,957 
125 Sicherungsring 
18 TGL 0-471 
126 Sechskantschraube 
M 8xX55 
TGL 0-931-8.8 gal Zn 
127 Federring 
B8TGL 7403 gal Zn 
128 Druckfeder 
C12X8,5%X95 
TGL 18395 


Hexagon nut 


Snap ring 


O-ring 


Internal lip ring 


Internal lip ring 


Snap ring 


Hexagon screw 


Spring washer 


Compression spring 


Tuerca hexogonal 


Anillo de seguridad 


Anillo törıca 


Colların de obturacion 
interior 


Colların de obturacion 
interior 


Anillo de seguridad 


Tornillo hexagonal 


Anillo de muelle 


Muelle de compresion 





Porca hexagonal 


Anel de seguranga 


Anel tarıco 


Anel de läabios 
ınteriar 


Anel/colar de läbios 
interior 


Anel de seguranga 


Parafusa hexagonal 


Anel elastico 


Malo de compressäo 
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Gasgestänge 8501 
1 2 3 4 5 6 7 
le Fe Ey De re a am. nn 
1 1105 20544 3 Reglerstange . Cantrol rod Varilla de regulacian Vora de regulosäo 110,040 
2 1105 20546 8 Verbindungsstück Connection Pierö:-de.uniön Peco de uniöo 1 1. 0,020 
3 1101 06233 5 Verbindungsstück Connectian Pieza de unian Peca de uniäo 1, 1. 008 
4 1105 20454 7 Wellenlogerung Shaft support Apoyo der. del ärbol Apoio dir. da örvore ı 1. 0,400 
> 1105 30930 5 Hebewelle Lever shaft Arbol con palanca Ärvore com alavonca ı 1 0,832 
6 1105 30942 6 Hebel, geschw. Lever, welded Palanca saldoda Alavanca sold. 110,282 
7 1105 30932 1 Lagerwelle Bearing shaft Arbol de opoyo Ärvore de mancal 110.027 
8 1105 309338 Stange Rod Varilla Yard 1 10,033 
9 110530934 6 Fahrpedal Accelerator pedal Pedal Pedal 53 01450205 
53 01450205 without spring sin muelle sem mala 
ohne Feder 11 
10 1105 30935 4 Manschette Sleeve Guarniciän Guarnisäo 
53 01401301 1 1 
11 1105 30936 2 Bolzen Bolt Perno Perno 1 1 0,012 
12 1105 30937 18) Stange Rod Vorilla Vara ] 1 0,109 
131105 30943 4 Hebel, geschw. Lever, welded Palanca soldado Alavonca sold. 110,207 
14110530938 7 Stange Rod Varilla Voro ı 1. 0,046 
15 1105 30944 2 Hebel, geschw. Lever, welded Palanca soldada Alavanca sold. 120,443 
17 1105 30939 5 Stift Pin Posador Cavilha 1 10,008 
18 1105 30940 1 Scheibe, vollst Disk, compl, Arandela compl. Ärruela completa 1 1 0,169 
19 1105 30941 8 Stange Rod Varılla Vara 1 1 0,127 
101 Zylinderkerbstift Straight grooved pin Pasadar cilindrico Cavilha cilindrica 
1,5X12 TGL 00-1473 estriado com entalhe 2, 2 
102 ae R Compression spring Muelle de compresiön Mola de campressäo 
TGL 18395 gal Cd a 
103 er Split pin Pasodar abierta Chaveta fendido 
TGL 0-94-St gal Zn Be 
104 en Hexagon screw Tarnillo hexogonal Parofuso hexaganal 
TGL 0-933-8.8 gal Zn 22 
105 Federring B 8 Spring wosher B 8 Anilla de muelle Anel elästico B 8 
TGL 7403 gal Zn 3: 5 
106 Buchse Bushing Buje Bucha 
18/25X 25 
TGL 6558-SE % 
107 Stroight grooved pin Et cilindrico Covilha ne 
5x30 TGL 0-1473 estriado com entolhe 1 1 
108 Winkelgelenk Angle joint Articulaciön ongulor Articulasaa angular 
A 10 LG TGL 39-802 4 4 
109 Federring Spring washer Anillo de muelle Änel elästica 
B 6 TGL 7403 gal Zn 77 
110 Sechskontmutter Hexogon nut Tuerca hexagono! Porca hexagonal 
M 6 TGL 0-934-10 
gal Zn 12 12 
111 Sechskantmutter Hexagon nut Tuerca hexagonal Porco hexagonal 
M 6 links 
TGL 0-934-10 gal Zn 2.2 
112 Kugelpfanne Ball socket Asiento esferico Mancal esferico 
A8LG links 
TGL 39-804 e 2 
113 - Sechskantschraube Hexagon screw Tornilia hexogonal Parafuso hexagonal 
M 6% 12 
TGL 0-933-8.8 gal Zn 2.2 
114 Scheibe Disk Arondelo Arruelo 
6,4 TGL 0-125-$t 22 
gal Zn j 
115 Sechskantschraube Hexagon screw Tornilla hexagonal Parafuso hexagonal 
M 8X 70 
TGL 0-931-5.6 gal Zn 11 
116 Sechskantmutter Hexagon nut Tuerco hexagonal Porca hexagonal 
M 8TGL 0-934-6 
gal Zn 1 
117 Buchse Bushing Buje Bucho 
14/20% 20 
TGL 6558-SE ‚ 11 
118 Winkelgelenk Angle joint Articulaciön ongular Articulagäo angular 
A 10 L6 links 
TGL 39-802 2:2 
119 Zylinderkerbstift Straight grooved pin Pasodor cilindrico Cavilho cilindrica 
5%20 estriodo com entalhe 
TGL 0-1473 gal Zn 2 2 
120 Kugelgriff Ball-type handle Empunadura esferica- Manipulo esferico 
B 32 TGL 2950 schw. 1 1 
121 Gevindesit Set screw Pasador roscoda Cavilha rascada 
M 10X 10 TGL 0-551 1 1 
122 a Compression spring Muelle de compresiön Mola de campressöo 
E1,1X25X75 i 
TGL 18395 1 1 
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Gasgestänge 
1 2 
123 


124 


125 


126 


127 


128 


3 


Paßfeder 

B 5xX5x10 TGL 9500 
Druckfeder 

A 4,5xX32%X5,5 

TGL 18395 

Scheibe 

14X 32% 3 

FoN 14510-St gal Zn 
Sechskantmutter 

AM 12 

TGL 0-439-04 gol Zn 
Zugfeder 

B 1,4X13X25 E 40 
TGL 18397 

Buchse 

14/20%X8 

TGL 6558/03 Hgw 2088 


Feather key 


Tompressian spring 


Disk 


Hexagon nut 


Tension spring 


Bushing 





Chaveta de ajuste 


Muelle de compresiön 


Arandela 


Tuerca hexagonal 


Muelle de traccion 


Buje 





Chaveta de ajuste 


Mola de compressäao 


Arruela 


Porca hexag. 


‚Mola de traccäo 


Bucha 
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Hydraulische Anlage — Arbeitshydraulik 


1 


102 


103 


104 


105 


106 


107 


108 


109 


110 


111 


112 


2 


1105 33015 5 
1105 31016 3 
1105 31039 7 


1105 31027 6 
1105 20751 7 


1105 31017 1 
1105 31018 8 
1105 31019 6 
1105 31020 2 
1105 21000 6 


1105 20800 3 
1105 31030 7 
1105 20818 1 
1105 31031 5 
1105 31012 2 


1105 21716 6 
1105 31032 3 
1105 31033 1 
1105 31013 0 


1105 31021 0 
1105 31426 3 


1105 31022 5 
1105 31023 3 


1105 31024 1 
1105 31025 8 


1105 31026 6 
1105 20681 3 
1105 21681 5 
1105 21682 3 
1105 20717 2 
1105 21701 2 


1105 30969 2 
1105 31028 4 
1105 29031 8 


3 


Ölbehälter 
Füllstandsschlauch 
Flüssigkeitsfilter 
BCB 25/1-25 

TGL 21541 
Entlüftungsstuzen 
Kraftstofffiltereinsatz 
K 70/65-60 F m. Sb 4 
Anschlußstück 
Schlauch 
Spannband 
Schlauch 
Radialkolbenpumpe 
8-40/16 TGL 10874 
Dichtung 

Krümmer, vollst. 
Dichtung 

Schlauch 
Schlauchleitung 


AC 10800 HFPS 
18113 


Zwischenstück 

Rohr, vollst. 

Rohr, vollst. 
Schlauchleitung 
10-16% 360 

IGL 27894 M 27X2 
Rohr, vollst. 
Schlauchleitung 
10-10,x.320 

TGL 27894 

Rohr, vollst. 
Steuerblock 

G2 HSS 0066 

Rohr, vollst. 
Schlauchleitung 

AA 25X 400 

HFPS 18112 

Rohr, vollst. 

Rohr, vollst. 

Rohr, vollst. 

Rohr, vollst. 

Halter 

Schelle 

Formstück B 18 
Formstück B 12 
Schlauchstück 
Schelle 
Entlüftungsschraube 
Dichtring 

A 12%X 15,5 

TGL 0-7603-Cu 
Schlauchbinder 

D 5X 150 TGL 11046 
Federscheibe 

8 TGL0-137 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 6X 16 

TGL 0-933-8.8 g n 
Dichtring 

A 105%X 115 

TGL 0-7603-Gu 
Federring 

B6 TGL 7403 gal Zn 
Sechskantmutter 

M 10 TGL 0-934-10 
gal Zn 
Schlauchband- 


spanner 
B9TGL 11046 
Schlouchband 

C 9X 490 TGL 11046 
Sechskantschraube 
M 12x30 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 


Federring 
B 12 TGL 7403 gal Zn 


Oil tank 
Level indicator hose 
Fluid filter 


Bleeding stud 
Fuel filter cartridge 


Connection piece 
Hose 

Tightening strap 
Hose 

Radiol piston pump 


Seo! 

Manifold, compl. 
Seal 

Hose 

Hose line 


Adaptor 

Pipe, compl. 

Pipe, compl. 

Hose line 10-16xX 360 


Pipe, compl. 
Hose line 10-10X 320 


Pipe, compl. 
Cantrol block, campl. 
Pipe, comp!. 


Hose line AA 25x 400 


Pipe, compl. 
Pipe, compl. 
Pipe, compl. 
Pipe, compl. 
Holder 

Clamp 

Formed part B 18 
Formed part B 12 
Hose piece 
Clamp 

Bleeder valve 
Sealing ring 


Hose clamp 
Spring washer 


Hexagon screw 
Sealing ring 


Spring washer 


Hexagon nut 
Hose strap fastener 


Hose strap 


Hexagon screw 


Spring washer 


Depoösito de aceite 
Tubo flex. niv. oceite 
Filtro para liquidos 


Tubulod. de ventil. 
Suplemento de filtro 
de combustible 
Piezo de empolme 
Tubo flexible 

Brida de fleje 

Tubo flexible 


Bomba de embolos 
rodioles 


Junta 

Cöda compl. 
Junta 

Tubo flexible 
Tuberia flexible 


Pieza intermedia 
Tubo compl. 
Tubo compl. 
Tuberia flexible 


Tubo compl. 
Tuberia flexible 


Tubo campl. 
Bloque de 
distribucion 
Tubo compl. 
Tuberia flexible 


Tubo compl. 

Tubo compl. 

Tubo compl. 

Tubo compl. 
Sujetador 
Abrazadera 

Pieza de farma B 18 
Pieza de forma B 12 
Tuba flexible 
Abrazadera 

Tor. de purg. de! aire 
Anillo de junta 


Abrozadera para tubo 
flexible 


Arandela de muelle 


Tornillo hexagono! 
Anillo de junta 


Anilla de muelle 


Tuerca hexagonal 


Dispositivo tensor de 
la abrazadera 
para tubo flexible 


Fleje de la abrazadera 
porc tubo flexible 


Tornillo hexagonal 


Anillo de muelle 


Tanque de öleo 
Mang.-nivel d. ench. 
Filtro poro liquidos 


Tubulad. d. evoc. do ar 
Dispositivo filtrante 
para combustivel 
Peca de uniao 
Mongueira 

Cinto de aperto 
Mangueira 

Bomba de &mbolos 
radio! 

Junta 

Tubo cumado 
Junto 

Mangueira 
Conduta de tubos 
flexiveis 


Pega intermediöria 
Tubo completo 
Tubo completo 


Canduto de tubos 
flexiveis 


Tubo completo 


Conduto de tubos 
flexiveis 


Tubo completo 
Bloco de distribuigäo 


Tubo completo 


Conduta de tubos 
flexiveis 


Tubo completo 
Tubo campleto 
Tubo completo 
Tubo completo 
Dispos. d. reteng. 
Abrogadeira 

Peca perfilada B 18 
Pesa pertilada B 12 
Pega d. mangueira 
Abragadeira 

Paraf. d. evac. do ar 
Junta anular 


Sujeitador de 
mangueira D 5X 15 
Arruela de mola 


Parafusa hexagonal 


Junta anular 


Anel de mola 


Porca hexagonal 


Tensor da cinta de 
mangueira 


Cinta de mangueira 


Parafuso hexagonal 


Anel de mola 


N a a N [sa sn a 


es) 


9,106 
0,013 


0,194 
0,027 
0,822 
0,423 


0,003 
0,407 
0,005 
0,439 


0,300 


0,300 
0,110 


0,017 
0,077 
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115 


117 


118 


121 


122 


123 


124 


125 


126 


127 


128 


129 


130 


131 


132 


134 


135 


137 


138 


139 


140 


141 


3 


Zylinderschraube 

M 8% 20 

TGL 0-912-8.8 gal Zn 
Schlauchbinder 

50 TGL 29732 
Hohlschraube 

A 12 TGL 21619- St 
gal Zn 

Dichtring 

A 16x20 

TGL 0-7603- Cu 
Dichtring 

A 22x27 

TGL 0-7603-Cu 
Hahlschroube 

A10 

TGL 21619-St gal Zn 
Dichtring 

A 14% 18 

TGL 0-7603-Cu 
Verbindungsstutzen 
18-16 TGL 0-3902 
gal Zn M 27X2 
Einschraubstutzen 
18-16 M 

TGL 0-3901-Sı 

gol Zn M 27xX2 
Dichtring 

A 22x27 

TGL 0-7603-Cu 
Verbindungsstutzen 
12/10-32 

TGL 0-3902-St gal Zn 
Verbindungsstutzen 
12-32 

TGL 0-3902-St gal Zn 
Einschroubstutzen 
12-32 M 

TGL 0-3901-St gal Zn 
Dichtring 

A 16x20 

TGL 0-7603-Cu 
Sechskantschraube 

M 12% 60 

TGL 0-931-8.8 gal Zn 
Federring 

B 12 TGL 7403 gal Zn 
Einschraubstutzen 
28-16 M 

TGL 0-3901-St gal Zn 
Dichtring 

A 33x 39 

TGL 0-7603-Cu 
Einschraubstutzen 
28-16 M 

TGL 0-3901-St gal Zn 
Dichtring 

A 33x39 

TGL 0-7603-Cu 
Einschraubstutzen 
18-16 M 

TGL 0-3901-St gal Zn 
M 27X2 

Dichtring 

A 22x27 

TGL 0-7603-Cu 
Hohlschraube 


A 18 

TGL 21619-St gal Zn 
Dichtring 

A 22%27 

TGL 0-7603-Cu 
Sechskantschraube 
M 6% 25 

TGL 0-933-5.6 gal Zn 
Sechskantmutter 

M6 


TGL 0-934-6 gal Zn 
Federrin 


B6 TGL 7403 gal Zn 


Schlauchkupplungs- 
hälfte 

A 3-10/17160 

TGL 10971 


Filister heod screw 


Hose clip 


Banjo bolt 


Sealing ring 


Sealing ring 


Banjo balt 


Sealing ring 


Connection socket 


Screw-in socket 


Sealing ring 


Connection socket 


Connection socket 


Screw-in socket 


Sealing ring 


Hexagon screw 


Spring wosher 


Screw-in sacket 


Sealing ring 


Screw-in socket 


Sealing ring 


Screw-in socket 


Seoling ring 


Banjo bolt 


Sealing ring 


Hexagon belt 


Hexagon nut 


Spring wosher 


Hose coupling half 


Tornilla ctlındrico 


Abrozadera para tubo 
flexible 


Tornillo hueco 


Anillo de junta 


Anillo de junto 


Tornillo hueco 


Anillo de junta 


Racar de unian 


Rocar pora enroscar 


Anillo de junta 


Rocor de union 


Racor de union 


Rocor para enroscor 


Anillo de junta 


Tornillo hexagonal 


Anilla de muelle 


Rocor paro enroscar 


Anillo de junta 


Racar para enroscar 


Anillo de junto 


Racor para enroscar 


Anıllo de junta 


Tornilla hueco 


Anillo de junto 


Tornillo hexagonal 


Tuerca hexogono! 


Anillo de muelle 


Racor de empalme 
poro tubo flexible 


Parafuso cilindrico 


Sujeitodor pora 
mangueira 


Porafuso oco 
Junta anular 
Junta anular 
Parofüso.0co 
Junta anular 


Tubuloduro de uniso/ 
jungoo 


Tubulodura para 
aparafusar 


Junta anular 


Tubuladuro de uniäo/ 
jungäa 


Tubulodura de uniäof/ 
jungäo 12-32 


Tubuladura pora 
aparafusar 12-32 M 


Junta anular 
Parafuso hexagonol 
Anel elastico/de mola 
Tubuladura para 
aparofusar 

Junta anular 
Tubuladuro para 
aparafusor 28-16 M 


Junto anular 


Tubuladura pora 
aporafusar 18-16 M 


Junta anular 
Parofusa acc 

Junta anular 
Parafuso hexagonal 
Porco hexaganal 
Anel elastico/de mola 


Uniso/ligagäo para 
mongueira 
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Hydraulische Anlage — Arbeitshydraulik 


3 


Sechskantschraube 
M 12%X16 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federscheibe 

12 TGL 0-137 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 6X45 

TGL 0-933-8.8 gol Zn 
Sechskontschraube 
M 6X25 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Sechskantmutter 

M6 

TGL 0-934-6 gal Zn 
Kugel 

21 mm III TGL 15515 


Überwurfmutter 

A 18-16 

TGL 0-3870-St gal Zn 
M 27X2 

Federring 

B 12 TGL 7403 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 12X 16 

TGL 0-933-8.8 gol Zn 
Halteband 

B 180 TGL 22981 -St 
gal Zn 
Sechskantschraube 

M 12x20 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Sechskantschraube 

M 12X16 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 


Hexagon screw 


Spring washer 


Hexagon bolt 


Hexagon bolt 


Hexagon nut 


Boll 


Cap nut 


Spring washer 


Hexogon screw 


Holding strap 


Hexagon screw 


Hexagon screw 


Tornillo hexogonol 


Arondelo de muelle 


Tornillo hexagonal 
Tornillo hexogonal 
Tuerca hexagoneol 
Bola 


Tuerco de racor 


Anillo de muelle 


Tornillo hexagonal 
Cinta de fijociön 
Tornillo hexagonal 


Tornillo hexagonal 


Parafuso hexaganal 


Disco elästico/de 
mola 


Parafuso hexogonal 
Parafuso hexogonal 
Porca hexagonal 
Bola 


Porco de capa 


Anel elästico/de mola 


Porafuso hexagonal 


Cinta de fixog. 


Parafuso hexagonal 


Parafuso hexagonol 


gekürzt auf 
10 mm 
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Hydroulische Anlage, Radilakolbenpumpe 





m mm —— 
m 


13 
o.Ä. 


101 


102 


103 


104 


105 


106 


107 


112 


114 


.1105 21000 6 


1105 21001 4 
1105 21002 2 


1105 21003 0 
1105 21004 7 
1105 20929 5 
1105 20935 0 
1105 21006 3 
1105 20912 5 
1105 21007 1 
1105 21008 8 
1105 20911 7 
1105 21014 3 
1105 21013 5 


8-40/16 TGL 10874 
Steuerzopfen 
Zylinderkörper, kpl. 
best. ous Bild-Nr. 4 
bis 8, 113 u. 114 
Kolbengehöuse 
Buchse 

Kolben 

Kolben 

Paßfeder 

Dichtung 

Gehäuse 

Ring 
Kuppelscheibe 
Gleitstein 
Ersotzteilkomplex. 
best. aus Bild-Nr. 2 
und 3 
Schrägkugellager 
SKZ 120% 165 

TGL 12103 
Zylinderstift 

6m 6X 20 TGL 0-7-5.8 
Scheibe 

10,5 TGL 0-125-$t 
Sechskantschraube 
M 10%X25 

TGL 0-933-8.8 
Verschlußschraube 
M 22X 1,5 

TGL 0-908-5.6 
Dichtring 

A 22%X27 

TGL 0-7603-Al 
Verschlußschraube 
M 16% 1,5 

IWKN 03271 
Verschlußschraube 
M 12X 1,5 

IWKN 03271 
Verschlußschraube 
M 8x1 IWKN 03271 
Dichtscheibe 

15 IWKN 03425 
Dichtscheibe 

11 IWKN 03425 
Dichtscheibe 
7IWKN 03425 
Zylinderschraube 
BM 3X 10 

TGL 0-84-5.8 
Federring 

B 3 TGL 7403 gal Zn 


Radiol piston pump 


Pintle 
Cylinder body, compl. 


cons. of Fig. 4-8, 113, 


114 

Piston housing 
Bushing 
Piston 

Piston 
Feother key 
Seal 

Casing 

Ring 
Coupling disk 
Slide element 


Camplex of spare 
parts cons. of Fig. 
No 2 and 3 


Tapered ball bearing 


Cylindrical pin 
Washer 


Hexogon screw 
Screw plug 
Sealing ring 
Screw plug 
Screw plug 


Screw plug 

Sealing washer 
Sealing washer 
Sealing washer 


Filister head screw 


Spring washer 


Bombo de embolos 
radiales 


Pivote de mando 


Cuerpo de cilindro 
comp. de piez. 4-8, 
113, 114 

Caja de los embolos 
Casquillo 

Embolo 

Embolo 

Choveta de ajuste 
Junto 

Caja 

Anilla 

Disco de acopl. 
Desliradera 
Conjunto de 
repuestas 

Comp. de piez. 2 y3 
Rodamienta de bolas 
oblicuo 


Pasodar cilindrico 
Arandela 


Tornillo hexagonal 


Tornillo de cierre 


Anillo de junta 


Tornilla de cierre 


Tarnillo de cierre 


Tornillo de cierre 

Arandela de junta 
Arandela de junta 
Arandela de junta 


Tornillo cilindrico 


Anilla de muelle 


Bombo de &mbolos 
radiol 


Pivö de comando 
Corpo de cilindro 


compl. comp. dos pec. 


408, 113, 114 
Coixa dos &mbolos 
Bucha/casquilho 
Embolo 

Embolo 

Chaveta de ajuste 
Junta 

Caixa 

Änel 

Peca de acoplamento 
Pecao deslizante 


Complexo de pecas 
sobressalentes 

comp. d. pescas?2e3 
Rolamento de esferas 
obliquos 


Covilha cilindrica 
ÄArruela 


Parafuso hexagonal 
Bujäo roscado 
Junto anular 


Bujaa roscodo de 
fecho 


Bujäaa rascada de 
fecho 


Bujäao roscado de 
fecho 

Peca de obturacäa 
Peca de obturacöo 


Pesa de abturocäaa 


Porofusa cilindrica 


Anel elästico/ de mala 
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Hydraulische Anlage, Radialkolbenpumpe 








1 2 3 4 5 6 7 
11105 20914 1 Antriebslager Drive bearing Cajin., Jado de accian. Mancal, lada de acc. 11.3650 
2 1105 20913 3 Dichtung oe Tunta Junta 1 1 0,004 
3 1105209158 Lagerflansch Bearing flange Brida de soporte Flonge de alojomento I 11,500 
4 1105 20916 6 Antriebswelle Drive shaft Arbal motor Ärvore motoro 110,800 
5 3105210151 Schalthebel Contral lever Palanco de contral Alavanca de camando 2 2 0115 
6 1105210168 Schaltwelle Contral shaft Arbol de tronsmisiön Ärvore de comando 171 
7 1105 20921 3 Gleitstück Slide element Carredera Peco deslizante 2 2 0015 
8 .1105 20922 1 Schaltmuffe Control sleeve Mangu. de embr. Mangu. de embr. ı1 1 021 
» 1105209238 Bundbuchse Flonged bushing Casquillo con barde Casqu. c. colar/rebord. 11 0,300 
10 1105210127 Dichtring Sealing ring Anilla de junta Junta anular 11. 0,003 
101 AS ae Filister head screw Tornillo cilindrico Parafuso cilindrico 
TGL 0-84-5.8 3 3 
102 N a Screw plug Tornillo de cierre ie roscado de 
TGL 0-909-5.8 11 
103 Zylinderschroube Filister head screw Tornillo cilindrico Parafuso cilindrico 
M 10X25 
TGL 0-912-8.8 6 6 
104 Rillenkuglloger Graoved ball bearing Rodamiento de bolos Rolamento de esferos 
6009 TOL 2981 rıgido ranhurada ıı 
105 Dichtring Seoling ring Anillo de junta Junta anular 
A 10X 16 
TGL 0-7603-St 6 6 
106 Scheibenfeder Woodruff key Chaveta de disca Mala de disco 
3X5 TGL 949 2 2 
107 Sicherungsring Snop ring Anilla de sequro Anel de seguranga 
45 TGL 0-471 1 1 
108 NMellendichtring Shaft sealing ring Reten para ejes Anel de vedagöo 
D 45% 62%X 10 (retem) para eıxos 
TGL 16454 . Ei 
109 Wellendichtring Shaft sealing ring Reten para ejes Anel de vedagäo 
D 15X26X7 (retem) pora eixas 
TGL 16454 1 1 
110 Dichtring Sealing ring Anillo de junta Junta anular 
A 12X 15,5 
TGL 0-7603-Cu 1 1 
111 Sicherungsscheibe Locing disk Arandela de seguro Arruela de seguranga 


TGL 0-6799 
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Hydraulische Anlage, Lenkhydraulik 





en, 


1 2 3 
1 1105 30960 2 Filtergehäuse 
2 1105 29033 4 Deckel 
3 1105 29053 4 Filter 
4 1105 30963 5 Rohr, vollst. 
5 1105 30964 3 Schlauch 
6 1105 30965 1 Rohr, vollst. 
7.1105 30967 6 Halter 
8 1105 30968 4 Schelle 
9 1105 30969 2 Schlouchstück 
10 1105 30970 7 Rohr, vollst. 
11 1105 29255 3 Konsole 
12 1105 29255 } Flonsch, vollst. 
13 1105 29253 7 Zohnradpumpe 
A 33 XTM 
14 1105 29254 5 Kegelbuchse 
15 1105 30956 3 Rohr, vollst. 
16 1105 20749 4 Olkühler 
2002.5071-0000:00 (1) 
17 1105 309715 Holter 
18 1105 30972 3 Einschroubstutzen 
19 1105 30973 1 Rohr, volist. 
20 1105 30975 6 Rohr, vollst. 
21 1105 30976 4 Schlauchleitung 
10-12X450 
TGL 27894M 22% 1,5 
22 1105 309772 Rohr, vollst. 
23 1105 29078 5 Schlauchleitung 
10-12X 320 
TGL 27894 M 22X 1,5 
24 1105 30978 0 Rohr, vollst. 
25 1105 30979 7 Lenkaggregat, vollst. 
best. ous Bild-Nr 26 
und 27 
26 1105 30957 1 Lenkoggregot LAGB 
160-1 TGL 37844 
27 1105 30959 6 Ventilplatte LVP 
04-1 HNN 012.47 
28 1105 30985 2 Rohr, vollst, 
29 1105 30986 0 Rohr, vollst. 
30 1105 30987 7 Rohr, vollst. 
31 1105 30988 5 Rohr, vollst. 
1105 31036 4 Rohr, vollst. 
32 1105 292818 Hydroschwanktrieb 80 
33 1105 30989 3 Rohr, vollst. 
1105 31038 O Rohr, vollst. 
34 1105 30991 6 Rohr, vollst. 
35 1105 30992 4 Rohr, vollst. 
36 1105 30993 2 Rohr, vollst. 
37 1105 29049 6 Rückschlagventil 
best. ous Bild-Nr. 38, 
140 bis 142 
38 1105 29050 2 Gehöuse, vollst. 
39 1105 30994 0 Rohr, vollst. 
40 1105 30995 7 Rohr, vollst. 
41 1105 31034 8 Gehöuse, vollst. 
42 1105310356 Druckbegrenzungs- 
ventil 10-5.52.01/0 
HNN 012.039 
43 1105 30996 5 Rohr, vollst. 
44 1105 309973 Blende 
45 1105 30998 1 Rohr, vollst. 
47 1105 31009 1 Rohr, vollst. 
48 1105 310018 Schlouchleitung 
AC 10%X800 
HFPS 18113 
49 1105 31003 4 Rohr, vollst. 
50 1105 31004 2 Rohr, vollst. 
si 11092310050 Rohr, vollst. 
52 1105 31006 7 Rohr, vollst. 
53 1105310975 Rohr, vollst. 
54 1103 31008 3 Rohr, vollst. 
55 1105 31009 1 Winkel 
56 1105 31011 4 Rohr, vollst. 
37 Formstück B 15 
58 1105 30450 1 Schelle 
59 1105 30955 5 Schelle 


Filter casing 
Cover 
Filter 
Pipe, compl. 
Hose 
Pipe, comp!. 


- Brocket 


Clamp 


Hose A 


Pipe, compl. 

Bracket 

Flange, compl. 

Gear pump A 33 XTM 


Tapered bush 
Pipe, compl. 
Oil cooler 


Holder 

Screw-in socket 

Pipe, compl. 

Pipe, compl. 

Hose line 10-12x450 


Pipe, compl. 
Hose line 10-12X320 


Pipe, compl. 
Steering unit, compl. 
consist. of Fig. No 26 
and 27 

Steering unit LAGB 


Valve plote LVP 04-1 


Pipe, comp!. 
Pipe, compl. 
Pipe, compl. 
Pipe, compl. 
Pipe, comp. 
Power steering 
Pipe, compl. 
Pipe, compl. 
Pipe, compl. 
Pipe, compl. 
Pipe, comp). 
Non-return valve 
cons. of Fig. No 38, 
140 - 142 
Casing, comp. 
Pipe, comp. 
Pipe, compl. 
Casing, comp. 
Relief valve 


Pipe, compl. 
Plate 

Pipe, compl. 
Pipe. comp!l. 
Hose line 


Pipe, compl. 
Pipe, compl. 
Pipe, compl. 
Pipe, compl. 
Fipe, campl. 
Pipe, comp!. 
Angle 

Pipe, compl. 
Adapter B 15 
Clamp 

Clomp 


Cuerpo de filtro 
Tapa 

Filtro 

Tuba compl!. 
Tubo flexible 
Tuba compl. 
Sujetodor 
ÄAbrazadera 
Tubo flexible 
Tubo compl. 
Consola 

Brido compl. 
Bombo de engranajes 


Cosquillo cönico 
Tubo compl. 
Refrigerodor de aceite 


Sujetodor 

Racor para enroscor 
Tubo comp!. 

Tubo compl!. 

Tuberio flexible 


Tubo comp!. 
Tuberio flexible 


Tubo compl. 


Conjunto de 
direcciön compl. 
Comp. de piez. 26 y27 


Conjunto de direcciön 
Pioco LVP 04-1 


Tubo comp!. 
Tubo compl. 
Tubo compl. 
Tubo compl. 
Tubo compl. 
Mecon. hidr. de viraje 
Tubo compl. 
Tubo compl. 
Tubo compl. 
Tubo compl. 
Tubo compl!. 


Volvula de retencion 
compussto de las 
piezas 38, 140-142 


Caja compl. 
Tubo comp. 
Tubo compl. 
Cajo compl. 


Volvulo limitadara de 
presiön 10-5.5201/0 


Tubo comp!. 
Diofrogma 
Tubo compl. 
Tubo compl. 
Tuberio 


Tubo compl. 
Tubo compl. 
Tubo compl. 
Tubo comp. 
Tubo compl. 
Tubo compl. 
Angular 
Tubo compl. 
Piezo de forma 
Abrazoadero 
Abrozodero 





Caixa filtrodoro 
Tampa 

Filtro 

Tubo completo 
Manqgueiro 
Tubo completo 
Fixador 
Abracadeiro 
Monqgueira 
Tubo completo 
Suporte 

Flonge completo 


Bombo de engreno- 
gens A 33 XTM 


Bucho cöniıco 
Tubo completo 
Rodiador do öleo 


Fixodor 

Tubulod. p. aparaf. 
Tubo completo 
Tubo completo 


Conduta de tubas 
flexiveis 10-12X450 


Tubo completo 


Conduto de tubos 
flexiveis 10-12x 320 


Tubo completo 
Conjunto de direcgäo 
completo composto 
das pesos 26 e 27 


Conjunto de direcgöo 
Placa de valvula 


Tubo completo 
Tubo completo 
Tubo completo 
Tubo completo 
Tubo completo 
Mecon, hidräul.-virog. 
Tubo completo 
Tubo completo 
Tubo completo 
Tubo completo 
Tubo completo 


Valvulo de retencäao 
composta dos pecas 
38, 140 o 142 


Coixa completo 
Tubo completo 
Tubo campleto 
Coixo completa 


Valvulo limitodora de 
pressao 10-5.52-01/0 


Tubo completo 
Revestimento 

Tubo completo 
Tubo campleto 


Conduto de mon- 
gueiras 


Tubo completo 
Tubo completo 
Tubo completo 
Tubo completo 
Tubo campleto 
Tubo completa 
Ängulo 

Tubo completo 
Pez_. perfilada B 15 
ww  odeiro 
Abrogodeira 
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1105 31014 7 





3 





Hülse 

Dichtring 

A 75% 84 

TGL 0-7603 Gummi 
Sechskantschraube 
M 6x12 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B6 TGL 7403 gal Zn 
Schlauchbinder 

50 TGL 29732 
Sechskantschraube 
M 8X 22 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 


B8TGL 7403 ga! Zn 


Sechskantmutter 

M 8 TGL 0-934-6 

gal Zn 
Kraftstaffschlauch 

B 22 TGL 10347 

125 lang 
Schlauchbinder 

32 TGL 22732 
Feinpaßkerbstift 

8% 20 TGL 7410 
Sechskantschraube 
M 10% 30 

TGL 0-933-10.9 gal Zn 
Federring 

B 10 TGL 7403 gol Zn 
Gummifeder 

A 40% 40% 16 

TGL 20141-WS 2.452 
Verschlußscheibe 

32 TGL 0-470 
Scheibe 

8,4 

TGL0-125-St gal Zn 
Federring 

B8TGL 7403 gal Zn 
Sechskantmutter 
M8 

TGL 0-934-6 gal Zn 
Zylinderschraube 

M 6X 30 

TGL 0-912-8.8 gal Zn 
Federscheibe 

6 TGL 0-137 gal Zn 
Einschraubstutzen 
?2-16 M 

TGL 0-3901-St 

gal Zn M 27X2 
Dichtring 

A 27x32 

TGL 0-7603-Cu 
Einschraubstutzen 
15-32 M 

TGL 0-3901-St gal Zn 
Dichtring 

A 18% 22 

TGL 0-7603-Cu 
Gummifeder 

A 30XxX30X21 


TGL 20141 WS 1342 Tl 


TGL 9200 

Scheibe 

10X25xX5 

FoN 14510-St gal Zn 
Dichtring 

A 16x22 

TGL 0-7603-Cu 


Mantageverschrau- 
bun 

15-32 TGL 35132 

gal /n 
Verbindungsstutzen 
15-32 

TGL 0-3902-St gal Zn 


Sleeve 
Seoling ring 


Hexagon screw 


Spring washer 
Hose clamp 


Hexagon screw 


Spring washer 


Hexagon nut 
Fuel hose 


Hase clamp 
Grooved close fit pin 


Hexagon screw 


Spring washer 


Rubber spring 


Sealing wosher 


Washer 


Spring washer 


Hexagon nut 
Filister head screw 
Lock washer 
Screw-in socket 
Sealing ring 
Screw-in socket 
Sealing ring 


Rubber spring 


Washer 


Sealing ring 


Screw connection 


Connection socket 


Casquillo 
Anillo de junta 


Tornillo hexagonal 
Anillo de muelle 


Abrazadera para tubo 
flexible 


Tornitlo hexaganol 


Anillo de muelle 
Tuerca hexagonal 
Tubo flexible paro 
combustible 


Abrazadera para tubo 
flexible 


Pasador semiestriado 
de ajuste fino 


Tornillo hexagono! 


Anillo de muelle 


Muelle de goma 


Disco obturadar 


Arandela 


Anillo de muelle 


Tuerca hexogonal 
Tornillo cilindrico 
Arandela de muelle 
Rocor pora enroscar 
Anillo de junta 
Racor para enroscar 
Anillo de junta 


Muelle de goma 


Arandela 
Anillo de junta 


Pieza de uniön 
roscada para montaje 


Racor de uniön 


Mango 
Junta anular 


Parafusa hexagonal 


Anel elastico/de molia 
Sujeitador/Abraca- 
deira de mangueira 
Parafuso hexogonal 


Anel elästico/de mola 


Porca hexagonal 


Mongueiro de combu- 
stivel 


Sujeitodor/abrasa- 


deira 


Cavilha de ajuste fino 
com entolhe 


Parafuso hexagonal 


Anel elästico/de mola 


Mola de borracha 


ÄArruela de fecho 


Ärruela 


Anel elästico/de mola 


Porca hexaganal 
Parafuso cilindrico 
Arruela elästica 
Tubuladura pora 
aparofusar 

Junta anular 
Tubuladura para 
oparafusar 


Junta onular 


Mola de borracha 


Arruela 
Junta anulor 


Uniäao roscada de 
möontagem 


Tubuladura de uniao/ 
junsäo 15-32 
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Einschraubstutzen 
18X 15-16 

TGL 31739-St gal Zn 
Dichtring 

A 22% 27 

TGL 0-7603-Cu 
Verbindungsstutzen 
15-32 

TGL 0-3902-St gal Zn 
Einschraubstutzen 
18X 15-16 

TGL 31739-St gal Zn 
Dichtring 

A 22% 27 

TGL 0-7603-Cu 


Einschraubstutzen 
15-32 

TGL 0-3901-St gol Zn 
Dichtring 

A 18x22 

TGL 0-7603-Cu 
Einschraubstutzen 
18x 15-16 

TGL 31739-St gal Zn 
Dichtring 

A 22x27 

TGL 0-7603-Cu 
Verbindungsstutzen 
15-32 

TGL 0-3902-St gal Zn 
Kugel 

12,7 II TGL 15515 
Einschraubstutzen 

L 15 M-01 

TGL 0-3901 gal Zn 
Dichtring 

A 18X22 

TGL 0-7603-Cu 


Montageverschrau- 
bung 

15-32 

TGL 35132 gal Zn 
Einschraubstutzen 
15-32 M 

TGL 0-3901-St gal Zn 
Dichtring 

A 18%X22 

TGL 0-7603-Cu 


Montageverschrau- 
bung 

12-32 

TGL 35132 gal Zn 
Einschraubstutzen 
12-32 M 

TGL 0-3901-St goal Zn 
Dichtring 

A 16x20 

TGL 0-7603-Cu 


Einschraubstutzen 
12-32 M 

TGL 0-3901-5t gal Zn 
Dichtring 

A 16X20 

TGL 0-7603-Cu 


Ringstutzen 
12 TGL 21617-St 
gal Zn 


Hohlschraube 

A 12 TGL 21619-St 
gal Zn 

Dichtring 

A 16x20 

TGL 0-7603-Cu 
Verbindungsstutzen 
15/12/15-32 

TGL 0-3908 gal Za 
Einschraubstutzen 
15-32 M 

TGL 0-3901-St gal Zn 


Screw-in socket 


Sealing ring 


. Connection socet 


screw-in socket 


Seoling ring 


Screw-in socket 


Sealing ring 


Screw-in sacket 


Sealing ring 


Connection sacket 


Ball 


Screw-in socket 


Sealing ring 


Screw connection 
for assembly 


Screw-in socket 


Sealing ring 


Screw connection 
for assembly 
Screw-in socket 
Sealing ring 
Screw-in socket 
Sealing ring 

Ring socket 
Hollow screw 
Sealing ring 
Connection socket 


Screw-in socket 


Racar para enrascar 


Anillo de junta 


Racor de uniön 


Racor para enroscar 


‚Anillo de junta 


Racor para enroscar 


Anilla de junto 


Racor para enrascar 


Anillo de junto 


Racor de uniön 


Bola 


Racor para enroscar 


Anillo de junta 


Pieza de uniön 


roscada para montaje 


Racor parc enroscar 


Anillo de junta 


Pieza de union 


rascada para montoje 


Rocor para enroscar 


Anillo de junta 


Racor para enroscar 


Anillo de junta 


Tubuladuro onular 


Tornillo hueco 


Anillo de junta 


Racor de union 


Racar para enroscar 


Tubuladura para 
aporafusor 


Junta anulor 


Tubuloduro de unido/ 
juncao 15-32 


Tubuladura para 
aparafusar 


Junta onular 


Tubuladura para 
aparofusar 


Junto anular 


Tubuladura para 
aparafusar 


Junta anular 


Tubuladura de uniäo/ 
juncäo 


Bola 


Tubuladura para 
aparafusar 


Junta anular 


Uniao roscada de 
mantagem 


Tubuladura para 
oparafusar 


Junta anular 


Uniäo roscada de 
möntagem 


Tubuladura para 
aparofusar 


Junta anular 
Tubuladuro para 
aparafusar 


Junta anular 
Tubuladura anular 
Parafusa aco 
Junta anular 
Tubuladura de 
unida/juncao 


Tubulad. p. aparafusor 
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Dichtring 

A 18x22 

TGL 0-7803-Cu 
Einschraubstutzen 
6-32 M 

TGL 0-3901-St gal Zn 
Dichtring 

A 10X14 

TGL 0-7603-Cu 
Sechskantschraube 
M 8X22 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Verbindungsstutzen 
12-32 

TGL 0-3908-St gal Zn 
Sechskantschraube 

M 6X 40 

TGL 0-931-8.8 gal Zn 
Sechskontmutter 

M 6 TGL0-934-6 

gal Zn 
Sechskantschraube 
M 10x60 

TGL 0-931-8.8 gal Zn 
Sechskantmutter 

M 10 TGL 0-934-6 
gal Zn 

Federrin 

B 10 TGL 7403 gal Zn 
Kugel 

9/16 Zoll II TGL 15515 
Überwurfmutter 

A 12-32 

TGL 0-3870-St gal Zn 
Dichtring 

A 60% 68 

TGL 0-7603 Gummi 


Sealing ring 


Screw-in socket 


Sealing ring 


Hexagon screw 


Connection sacket 


Hexagan screw 


Hexagan nut 


Hexagon screw 


Hexagon nut 


Spring washer 


Ball 
Union nut 
Sealing ring 


Anillo de junta 


Racor para enroscar 


Anillo de junta 


Tornillo hexaganal 


Racar de unian 


Tuerca hexaganol 


Tornilla hexagonal 


Tornillo hexagonal 


Tuerca hexagonal 


Anillo de muelle 
Bola 


Tuerca de racor 


Anillo de junta 


Junta anular 
Tubuladura para 
aparafusar 

Junta onular 
Parafuso hexagonal 
Tubulodura de 
uniao/juncao 
Parafusa hexaganal 
Parca hexagonal 
Parafuso hexagonal 


Porca hexagonal 


Anel elästico/de 
mola 
Bolo 


Porca de capa 


Junta anular 
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1105 18978 8 
1105 29022 1 
1105 29010 0 
1105 29014 1 
1105 29262 5 
1105 29017 4 
1105 29009 4 
1105 29020 5 
1105 29011 7 
1105 290158 
1105 29016 6 
1105 29012 5 
1105 29013 3 
1105 29018 2 
1105 29030 1 
1105 29067 2 
1105 29066 4 
1105 29061 5 
1105 29263 3 
1105 29265 8 
1105 29272 1 
1105 292713 
1105 29267 4 
1105 29031 8 
1105 29068 0 
1105 18979 6 
1105 28730 6 
1105 29006 1 











3 45 (6) 7 
Plotte, geschw. Plate, welded Placa saldada Placo sald. 1° 0,841 
Lenkgehäuse Steering casing Carter Caixa da direcgöa 11. 13,000 
Lagerdeckel, unten Lawer bearing cover Tapa de alajamienta Tampa de olo;j. inf. 111,300 
Lagerdeckel Bearing caver Tapo de alajamiento Tampa de alojam. 111,300 
Kolben Piston Embolo Embolo 1 13,700 
Welle Shaft Arbal Ärvore 11. 4,400 
Lenkhebel Steering lever Palanca de atoque Alavanco de ataque 110,900 
Pleuelstange Connecting rad Bielo Biela 1 10,420 
Buchse Bushing Buje Bucho 2 2 0,065 
Anlaufscheibe Butting ring Arondela de tape Arrueia de tope 2 2 0071 
Zwischenscheibe Intermediote ring Arandelo intermedia Arruela intermediöria 1120075 
Bolzen Pin Perno Perno 2 2 0,150 
Zwischengehäuse Intermediate casing Caja intermedio Caixa intermediaria 1 1 1,300 
Zylinderrohr Cylindrical tube Tubo de cilindro Tubo de cilindro 1 11,050 
Scheibe Washer Arandela Arruela 2 2 0100 
Nutmutter Slotted nut washer Tuerca de muescos Porca ronhurada 2 2 
Stützscheibe Support disk Arandela de apoyo Arruela de apoia 2 2 0010 
Führungsring Guide ring Anillo de guia Anel de guio 2 2 
Distanzrohr Spacer tube Tubo separador Tubo distanciodor 2? 2 0,040 
Deckel Cover Tapa Tampa 11.008 
Dichtung Seai Junta lunta 1 1003 
Druckstück Thrust piece Pieza de presiön Peca de pressäo 2 2 0,020 
Schraube Screw Tornillo Parafuso 2 2 0,015 
Entlüftungsschroube Bleeder screw Torn. de purg. del oire Paraf. de ventil. ı 10,014 
Lagerdeckel Bearing cover Topa de alojamiento Tampa de alojam. 1 1 
Lenkstockhebel, vollst. Steer. droporm,compl, Brazo de man. comp|. Broco de com. compl. 1 - 5730 
Lenkstockhebel Steering drop arm Bares menge Braco de comando = 

Platte Plate A Placa - 1. 3,880 
Sicherungsring Snap ring Anillo de seguro Anel de seguronga 

55 TGL 00-471 2 2 
Außenlippenring Ext. lip ring Collorin de Colar de labios/ 

A 80 obturaciön exterior obturacäo exterior 

TGL 6359-WS 1.019 2 2 
Außenlippenring Ext. lip ring Collarin de obtura- Colar de läbios/ 

RNA 6908 TGL 3889 cion exterior obturaccao eiterior 2 2 
Rundring O-ring Anillo törico Anel törico 

80XxX5 

TGL 6365-W5S 1.019 2 2 
Dichtring Sealing ring Anillo de junto Junta anular 

A 12X15,5 

TGL 0-7603-Cu 171 
Sechskantschroube Hexagon screw Tornillo hexagonal Parafuso hexagonal 

M 8% 20 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 8 8 
Federscheibe Spring washer Arandela de muelle Arruela elästica/de 

8 TGL 00-137 gal Zn molo 16 16 
Zylinderschroube Filister head screw Tornillo cilindrico Parafuso cilindrico 

M 16% 35 

TGL 0-912-8.8 gal Zn 4 4 
Rundring O-ring Anillo torico Anel torico 

100% 5 

TGL 6355-WS5 1.019 1 1 
Rundring O-ring Anillo törico Anel törico 

85xX5 

TOL 6365-WS 1.019 2 2 
Rundring O-ring Anillo torica Änel törico 

48X5 

TGL 6365-WS 1.957 101 
Sicherungsring Snap ring Anillo de seguro Anel de seguranca 

25 TGL 0-471 A 4 
Sechskantschraube Hexagon screw Tornillo hexagono| Parafuso hexagonal 

M 8X25 

IGL 0-933-88 gal Zn 88 
Druckfeder Compression spring Muelle de compresion Mola de compressäo 

C 28x 14X 17,5 

TGL 18395 2.2 

Kugel Boll Bolo Bola 

9/16 Zoll II TGL 15515 2 2 
Sechskontpaß- Hexagon fit screw Tornillo hexagonal Parafuso hexaganal 

schraube de ojuste de ajuste 

M 16 K 6xX50 

TGL 0-609-8.8 9 
Sechskantpaß- Hexogon fit screw Tornillo hexagonal Parafusa hexaganal 

schroube de ayuste de ojuste 

M 16 K 6X40 

TGL 0-610-8.8 - 2 
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Sicherungsblech 
17 TGL 0-432-St 
Sechskantschroube 
M 16% 35 

TGL 0-933-8.8 
Sechskantschraube 
M 16% 25 

TGL 0-933-8.8 
Federscheibe 

16 TGL 0-137 
Sechskantschraube 
M 16x40 

TGL 0-933-8.8 
Sicherungsblech 

17 TGL 0-93-St 


Sechskontschraube 
M 16% 45 

TGL 0-933-8.8 
Sechskontschroube 
M 16x80 

TGL 0-931-8.8 
Sechskontschraube 
M 16%55 

TGL 0-931-8.8 
Kronenmutter 

M 36%1,5 

TGL 39-937-60 gal Zn 
Splint 

6.3% 70 

TGL 0-94-St gal Zn 
Steckkerbstift 
12%X 3% 

TGL 0-1474-5.8 





Locking plate 


Hexogon screw 


Hexagon screw 


Spring wosher 


Hexogon screw 


Lacking plate 


Hexogon screw 


Hexagon screw 


Hexogon screw 


Costle nut 


Cotter pin 


Half length reserve 
taper grooved dowel 


pin 


Chapa de frenado 


Tornillo hexagonal 


Tornilio hexogonal 


Arandela de muelle 


Tornitio hexagonal 


Chapo de frenado 


Tornillo hexagonal 


Tornillo hexagonal 


Tornillo hexagonal 


Tuerca almenado 


Paosodar abierto 


Pasodor estriado con 
espigo cilindrico 








Chapa de seguranca 


Parafuso hexagonal 


Porafuso hexogonal 


Arruela de molo 


Parofuso hexagonal 


Chapa de seguranga 


Parafusa hexagonal 


Parafuso hexoganol 


Porafuso hexogonol 


Porco de coroa 


Choveto fendido 


Covilha de encaixe 
com entolhe 
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1105 21786 5 
1105 21753 5 
1105 21781 6 
1105 21754 3 
1105 21802 1 


1105 21795 3 
1105 21792 0 
1105 21789 8 
1105 21763 1 
1105 21764 8 
1105 217736 
1105 30980 3 
1105 21767 2 
1105 217728 
1105 21780 8 


1105 217510 
1105 21752 7 
1105 30981 1 
1105 30983 6 
1105 30984 4 


3 

Gleitscheibe Slide disk 
Hubwange Lifting web 
Kraftorm Pawer arm 
Hubwelle, volist. Lifting shaft, compl. 
Arbeitszylinder Ram 1520.010 
1520.010 

Logerflansch Beoring flange 
Zwischenloge Shim 

Verteiler Distributor block 
Kalbenbolzen Gudgeon pin 
Sperrklinke Powl 

Sperrwelle Pow! shoft 
Schalthebel Shift lever 

Feder Spring 

Dichtung Gosket 
Krafthebergehöuse, Power lift cosing, 


vollst. best. ous Bild- 
Nr. 16, 17 und 124 


Buchse, !ınks 
Buchse, rechts 


16, 17, 124 
Bushing, left 
Bushing, right 


Führungsstück Guide element 
Handhebel Hand lever, compl. 
Stange Rod 
Zylinderkerbstift Grooved cylindrical 
10%14 pin 

TGL 0-1473-5.8 

Sechskantschraube Hexagon bolt 
M 16% 100 

TGL 0-931-8.8 gol Zn 

Sechskantmutter Hexagon nut 

M 16 TGL 0-934-8 

gal Zn 

Federring Spring washer 
B 16 TGL 7403 gal Zn 

Rundring O-ring 

25%5 

TGL 6365-W5S 1.019 

Verschlußschraube 

M 16% 1,5 Screw plug 
TGL 0-7604-5.8 gal Zn 

Sealing ring 
TGL 0-7603-Cu 

nn D-ring 

TGL 6365-WS 1.018 

in Hexagon screw 


TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Sicherungsblech 

17 TGL 0-93-St gal Zn 
Wellendichtring 

D 80OX 110X 10 K 
TGL 16454-WS 1.098 
Gewindestift 

M 10X18 

TGL 0-417 gal Zn 
Verschlußdeckel 

56 TGL 0-443 phosph. 
Rundring 

45% 3 

TGL 6365-WS 1.057 
Scheibe 

17 TGL 17774-St 

gal Zn 

Splint 

4x25 TGL 0-94-St 
gal Zn 
Sechskontschraube 

M 12x25 

TGL 0-561-8.8 gal Zn 
Federring 

B 12 TGL 7403 gal Zn 
Verschlußdeckel 

50 TGL 0-443 phosph. 


Tab washer 


Shaft sealing ring 
Threaded pin 


Cover 


O-ring 

Washer 

Cotter pin 
Hexagon screw 


Spring washer 


Cover 


Federring Spring wosher 
B 20 TGL 7403 gal Zn 
Sechskantschraube Hexagan screw 
M 20x45 


TGL 0-933-8.8 gal Zn 


compl. consist. of Fig. 


Arond. de desliz. 
Gualdera elevodora 
Brazo elevador 

Arbal elevador campl. 
Cilindro de trabajo 


Brido de soporte 
Suplemento 
Distribuidor 
Bulön 

Trinquete de parada 
Arbol de poradeo 
Palonca 

Resorte 

Junta 

Cärter completo 
del elevador 

Buje izquierdo 
Buje derecho 
Pieza de guia 
Palanca de mono 
Vorilla 

Pasador cilindrico 
estriado 


Tornillo hexagonal 


Tuerca hexagonal 


Anilla de muelle 


Anillo törico 


Tornillo de cierre 


Anillo de junta 


Anillo törıco 


Tarnillo hexagonal 


Chopa de frenoda 


Reten para ejes 


Pasador roscado 


Cierre de topa 


Anilla törico 


Arandela 


Pasador abierta 


Tornillo hexagonal 


Anillo de muelle 
Cierre de tapa 
Anillo de muelle 


Tornillo hexagonol 


Arruela de deslizom. 
Dispos. (maxila) elev. 
Broco elevodor 

Ärv. elevad. compl. 
Cilindro de trobolho 


Flonge de olojomento 
Suplemento 
Distribuidor 

Pino do &mbolo 
Trinquete 

Ärvore de trinquete 
Alav. de camondo 
Mola 

Junta 

Cörter comp!. do elev. 
de implem. comp. de 
pec. 16, 17, 124 
Cosquilho esquerdo 
Casquilho direito 
Peca de guia 
Alovanco de mäüo 
Barra 

Cavilha cilindrica 
com entalhe 


Porafuso hexagonal 
Parca hexagonal 
Anel elästico 

Anel torico 

Bujao roscodo 
Junta anular 

Anel törico 
Parafuso hexagonal 
Chopo de seguranga 
Anel de vedagäo 
(retem) para eixos 


Espigo roscada 


Tompa de fecho 


Änel törico 


Arruela 


Chaveta fendida 


Parafuso hexogonal 


Anel elästico/de möla 
Tampa de fecho 
Anel elästico/de mola 


Parafuso hexagonal 


- N) - rn) | 


>> 


10 


10 


- nn In 


10 


6 


0,379 
9,500 
9,80 
19,009 


3,600 
0,005 
9,350 
2,460 
4,500 
4,920 


0,100 
0,018 


33,600 
0,300 
0,270 


8612 


7 





FORTSCHAI 













\ 
| { 


\ > \ EZ, 






\ 
\ 





EN 





N 













or: 
v 


bi ra 


1 m 10 18 117119 


Hydraulische Anlage, Kraftheber 


1 
122 


131 


133 


3 


Kegelschmierkopf 
A8TGL 0-71412 
Rundring 

16% 3 

TGL 6365-WS 1.017 
Rundring 

10% 3 

TGL 6365-WS 1.017 
Druckfeder 

C 1X7X11,5 

TGL 18395 gal Cd 
Kugel 

8 III TGL 15515 
Gabelkopf 

8X 16 

TGL0-71752 gal Zn 
Sechskantmutter 

M 8TGL 0-934-6 
gal Zn 

Splint 

2X 16 TGL 0-94-$t 
gal Zn 

Bolzen 

8X 28% 18 

TGL 0-1433 gal Zn 
Splint 

2% 16 TGL 0-94-St 
gal Zn 
Sechskantschraube 
M 6X 12 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B6STGL 7403 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 16X110 

TGL 0-931-8.8 gal Zn 


Grease fitting 


O-ring 


O-ring 


Compressian spring 


Boll 


Fork head 


Hexagon nut 


Split pin 


Bolt 


Cotter pin 


Hexogan screw 


Spring wosher 


Hexagon screw 


Engrasador cönica 


Anillo törico 


Anillo törico 


Muelle de compresiön 


Bola 


Cabezo ahorquillada 


Tuerca hexagonal 


Pasador abierto 


Perno 


Pasador abierto 


Tornilla hexagonal 


Anillo de muelle 


Tornillo hexaganal 


Lubrificador cönico 


Anel törico 


Anel törico 


Mola de compressäo 


Bola 


Cobesa aforquilhada 


Porco hexagonal 


Chaveta fendida 


Perno 


Choveta fendido 


Parafuso hexogaonal 


Anel elöstica/de mola 


Parafuso hexogonal 
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Hydraulische Anlage, Kraftheber/Arbeitszylinder 





1 


SOSJaAaUuı 20NDN - 


106 


107 


111 


112 


2 


1105 21050 4 
1105 21051 2 
1105 21052 0 
1105 21053 7 
1105 21054 5 
1105 21055 3 
1105 21056 1 
1105 21058 6 
1105 21059 4 
1105 21060 0 
1105 21061 7 
1105 21062 5 


3 


Zylinderrohr 
Führungsbuchse 
Lagerbuchse 
Klemmschraube 
Nutmutter 
Lagerdeckel 
Rahr 
Kalbenstange 
Kolben 
Stützring 
Ringhälfte 
Scheibe 
Gewindestift 

M 5x8 TGL 0-551 
Verschraubung, 
winklig 

HV 12-160 

TGL 0-2353 gal Zn 
Sicherungsring 
100 TGL 0-472 
Innenlippenring 


TGL 6357-WS 1.019 
Rundring 

130X5 

TGL 6365-WS 1.019 
Rundring 

155X6 

TGL 6365-WS 1.019 
Dichtring 

A 16x20 

TGL 0-7603-Cu 
Rundring 

48xX5 

TGL 6365-WS 1.957 
Kegelring 

110 TGL 6362-WS 
1.117 

Federring 

B 12 TGL 7403 
Sechskantschraube 
M 12X40 Sk 

TGL 0-931-8.8 
Bindedraht 


1,2 TGL 0-117 blank, 


400 lang 


Cylindricol tube 
Guide bush 
Bearing bush 
Clamping screw 
Slotted nut 
Bearing cap 
Pipe 

Pistan rod 
Piston 

Backing ring 
Half ring 

Shim 

Threaded pin 


Angular pipe unian 
Snap ring 

Iternal lip ring 
O-ring 

O-ring 

Sealing ring 
Yang, 

Tapered ring 


Spring washer 


Hexagon screw 


Lashing wire 


Tubo de cilindro 
Casquillo de guia 
Casquilo cojinete 
Tarnilla aprisionadar 
Tuerca de muescas 
Tapo del cajinete 
Tubo 

Västaga de embalo 
Embolo 

Anillo de opayo 
Media anilla 
Arandela 

Pasador roscada 


Racar rascado angular 


Anillo de seguro 


Calların de obturacian 
interior 

Anillo törica 

Anillo tärico 

Anillo de junta 

Anillo törico 


Anillo cänico 


Anita de muelle 


Tornillo hexagonal 


Alambre para atadura 
desnudo, 400 de larga 


Tubo de cilindro 
Casquilho de guia 
Casqu. do mancal 
Parafuso de operto 
Parca ranhurada 
Tampa da mancal 
Tubo 

Haste da &mbala 
Embola 

Anel de apaia 
Meia anel 

Arruela 

Espiga roscada 


Uniäo rascada 
angular 


Anel de seguranga 


Anel de läbias/calar 
de abturagäa interior 


Änel tärica 
Anel tärica 
Anel de vedacäo/ 


Junta anular 


Anel törica 


Änel cänico 


Anel elästico/de mala 


Parafusa hexaganal 


Arame para atadura 
1,2 TGL 0-117, nu, 
camprim.: 400 
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Eelektrik-Instrumententafel 





1 2 
1 1105 31040 3 





2 1105 31055 7 
3 110531041 1 


4 1105 31042 8 
5 1105 31043 6 
6 1105 31044 4 
7 1105 31046 O 
8 1105 31047 7 
9 1105 22023 3 
10 1305 31146 1 
11 1105 311478 


12 1105 31148 6 


14 1105 22020 0 


15 1105 31048 5 


16 1105 31056 5 


17.1105 31049 3 
18 1105 31050 8 
19 1105 31051 6 
20 1105 31052 4 


21 1105 31054 0 


22 1105 31057 3 
23 1105 31149 4 
24 1105 31151 7 
25 1105 311525 
26 1105311533 


27 1105 31154 1 
28 1105 311558 
29 1105 31156 6 


30 1105 311574 
31 1105 311582 
32 1105311590 
33 1105 31160 5 
34 1105 31161 3 
35 1105 31162 1 
36 1105 31163 8 


37 1105 31164 6 
38 1105 31165 4 
39 1105 31166 2 
40 1105 311670 


41 1105 31201 1 
42 1105 312028 


freewheel 








3 4 5 27 
I OMENERISIE| Instrument panel, Tablera de instrumen- Painel de instrumen- 
u compl. tos compl. tos completo 320 11 
_ 2 Thrust shoulder Bardan Rebordo 4 
ummipuffer Rubber buffer Amortiguadar de Amortecedor de 
29782568-00.0 goma borrocho 8 8 
ae Tachameter Cuentarrevaluciones Conta-rotagöes x 
Bremsluftmanameter Air-broke pressure Manömetro aire de Monömetro (ar de 
B 10/24 F Mbs 003 gauge frenada frenagem) 11 
Ulmanometer Oil pressure gauge Manämetra aceite Manömetro (däleo) 
A 6/24 F Mbs 003 y 4 
ae Telethermometer Teltermömetra Teletermämetro 
Ä 1 1 
Kraftstoffanzeige Fuel gauge indication Indicacian cam- Indicador do nivel de 
3.1202/09 bustible combustivel 3.0811/03 1 1 
Steckdose B2 Plug socket B2 Caja de enchufe Caixa de tomada B 2 
TGL 27292/04 11 
Anzeigenleuchte FL 16 Pilot lamp FL 16 Lamparo testiga Lämpado indicadora/ 
PTS-TGL 39348 grün green verde piloto FL 16 verde 1 1 
Anzeigenleuchte FL 16 Pilat lamp FL 16 Lampara testigo Lampada piloto FL 16 
PTS-TGL 39348 rot red roja vermelha 6 7 
Anzeigenleuchte FL 16 Pilot lamp FL 16 Lompara testigo Lämpada piloto FL 16 
PTS-TGL 39348 blau blue azul ozul 10 
Verschlußdeckel Cover Cierre de tapa Tampa de fecho 4 3 
Glühüberwacher B 0,1 Glow plug tester B 0.1 Camprobador de Controladar de 
TGL 25274/04 precalentamiento incandescenciao B 0,1 1 1 
Wisch-Wasser- 
Schalter GC 2 Wiper/washer switch Commutodar Camutador-limpa- 
TGL 23409/11 limpiaparabrisas para-brisos- Re 
Wippenschalter- lavaparabrisas instalagäo lavadora 
blende W 14 Rocker switch Revestimienta inter- Sale de un 
TGL 23409/24 ruptor e interruptores de 2. 4 
Wippenschalter W de tecla basculante tecla basculante 
47-TGL 23409/24 Rocker switch Interruptor de tecla Interruptor de tecla 1 1 
Wippenschalter W basculante basculante 
42-TGL 23409/24 Rocker switch Interruptar de tecla Interruptor de tecla ı 
Wippenschalter W bosculante basculante 
08-TGL 23409/24 Rocker switch Interruptar de tecla Interruptor de tecla | 
Wippenschalter W basculante aa -eulanie 
12-TGL 23409/24 Rocker switch Interruptar de tecla a upigt de tecla jı 4 
basculante asculante 
a Rocker switch Interruptor de tecla Interruptor de tecla 11 
b lant bosculant 
a Racker switch Ne tecla enue, de tecla 374 
M ö ie basculante basculonte 
En ee Cable of contral amp Linea a masa, Cabo terra — lampada 2 2 
en Iampara testigo de identificagöo 
RAN Cable to revolution ass Cabo - canta- 
es counter enareialirdienes ratagöes a 
ung Cable to electric Linea rele de Cabo - rel& de aque- 
a 4 
en 87 SR relais 87 precalentamiento 87 eis previo 87 
‚tun able to glow plug Linea comprobador de abo - controlador 
Glühüberwacher tester precalentamiento de incandescencia i 
Leitung w-Fäcklient Z Cable W park. lamp Z Lin. W, luz de aparc. Z Cobo-W-luz d. estac. Z 1 
a W-Parklicht$S Cable W park. lamp $ Lin. W, luz d. aparc. $ Caba-W-luz d. estac. S 
eitung Cable for main Linea W. färas O Caba-W-luz 
W-Hauptlicht O headlights O principal OÖ (U 
Leitung Coble W Linea W faras C Cobo-W-luz 
W-Hauptlicht C main headlights C principal C Ki 
Leitung Cable W Linea W. faros R Cabo - W-luz 
W-Haugptlicht R main headlights R principol R 2 
Leitung K-Leuchte, Coble far cantrol Linea lömpora testigo, Caba - lämpada de 
Wippe lamp, racker switch tecla basculante identificagäo, bascula un 
Masse, Kontroll- Earth, contro! lamp Masa, lampara Masso, läampoda de 4 
leuchte testiga controle 
Leitung K-Leuchte, Cable far control Linea Iämpora Cobo - lämpada de 
Luftfilter lamp, air filter testiga, filtro de aire ıdent. filtro de ar 1 1 
Leitung K-Leuchte, Cable for control Linea lämp. Cabo — lämpada de 
Anhängerluft lamp, trailer air test., aire-remol. ident., ar-reboque 11 
Leitung K-Leuchte, Coble for contral Linea lämp. test., fren Cabo - lämp.de 
Einzelradbremse lomp, indiv, wheel br. indep. — rued. tras ident., fren. indep.de roda 1 1 
Leitung Steckdose Cable for socket Linea cajo de enchufe Cabo, tomada de carr. 11 
‚Masse, Steckdose Earth, socket » Masa, caja de enchufe Massa, tom. de corr. 1 1 
Masse, Manometer Earth, pressure gauge Masa, manömetra Massa, manömetro 1 1 
Leitung W-Magnet- Coble W Linea W, valvulas Cabo — W-välvulos 
ventile solenoid valves electromagneticas magneticas 11 
Leitung, Freilaufwinpe Cable, freewheel r. s. Lin. teclo bose. rued. libre Cabo, tecla base. rod. lv. — 1 
Leitung, K-Leuchte, Cable, contral lomp, Linea, lampara Cabo - Iüämpada de 
Freilauf testiga, rueda libre ident., roda livre = 
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Elektrik-Instrumententatel 


1 
43 


1105 31498 7 


101 


102 


103 


104 


105 


2 


3 


Leitung, 
Kupplungsrelais 30 
Scheibe 
4,3 TGL 17774-St 
gal Zn 

Federring 

BATOL 7403 gal Zn 
Sechskantmutter 

M 4 TGL 0-934-6 
gal Zn 

Lompe 

FZLD 12 V2W-TGL 
10833/02 

Lompe 

MSKC 24V 1,2 W 
TGL 10449 


Cable, clutch relaois 


Washer 


Spring washer 


Hexagon nut 


Lomp 


Lamp 








Lineo, rel& de inter- 
conexiön 
Arandela 


Anillo de muelle 


Tuerca hexagonal 
Bombilla 


Bombiha 


Cabo - rele de aco- 
plamento 30 


Arruela 


Anel elästico/de mola 


Porco hexagonal 


Lampado 


Lampodo 
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Elektrik - Fahrerstand 8802 
1 2 3 45 7 
! 2 a H8 Fuse box HB Coja de cortacircuitos Caixa de fusiveis H 8° 5 
2 1105 31089 5 Sicherungsstreifen, Fuse strip, bottom Regleta de corta- Fito de identificagäo 
unten circuitos inferior de fusiveis inferior 1 1 
3 1105 31090 1 Sicherungsstreifen, Fuse strip, top Regleta de corta- Fita de identificagäo 
4 nasser Se a circuitos superior de fusiveis superior 1 
elais , s 
24-H-TGL 25384/07 Relay Rele Rele KA 24-H - 94 
5 1105 31092 6 Entkopplungs- Diode module Mödulo de diodos Modulo de diodos 
diodenbaustein for decoupling desacopl. 171 
6 1105 31093 4 Geber AA Turn-signal flasher Transmisor Transmissor AA 24 — 
24-2X21 W+1xX21W 
TGL 4486/04 171 
7 1105 31094 2 Sicherungsdose H 4 _ Fuse box H4 Caja de cortacircuitos Caixa de fusiveis H 4 
TGL 11135/06 1 1 
8 1105310950 Sicherungsstreifen, Fuse strip, 12 V Regleta de corta- Regua de fusiveis, 
12 V eircuitos, 12 V 12V 171 
9 1105 310975 Glühkerzen- Glaw-plug ballast Resistencia en serie Resistencia adicional 
vorwiederstand A 0,6 resistor A 0.6 de las bujios de vela de incande- 
TGL 25274/04 incandescentes scencia A 0,6 1 71 
10 1105 31098 3 Schutz Guard Pieza de protecciön Dispositiva protector 11 
11 1105 31099 1 Batteriehauptschalter Battery master Interruptor principal Interruptar principal 
FC-TGL 23409/10 switch de bateria de bateria 11 
12 1105 31100 2 Verbindungsleitung Connecting cable Lineo de conexiön Linha de jungao 
75 300/5202 1200 
TGL 34811 11 x 
13 1105 31101 0 Anlasserleitung Starter cable Linea del arrancador Linha de arranque 
25 302 1200 
TGL 34811 4 % 
14 1105 22007 3 Leitungsverbinder Multiple butt Empalmadar de Conector de linhas 
B 3/2 TGL 27997 connector lineas ' 11 
15 1105 31102 7 Zündanlaßlenkschloß Ignition and starter Cerradura de encen- Fechad. de blaqu., 
44.10.56.000 key d., arran., antirrob. interr. de ignig. ı 1 
16 1105 31103 5 Abscherschraube Shear pin Tornillo de corte Parafuso de cisal- 
44.02.13.017 hamento 11 
17 1105 31104 3 Leitung Lenkschloß 15 Steering lock cable Lin, cerrad. antirrab. Linha--fechad. bloqu direcs. 1 1 x 
18 1105 31105 1 Fahrtrichtungsanz.- Direction indicator Conmutador Interruptor dos sinais 
Schalter TB switch TB indicaciön direccian de direccäao TB 
TGL 23409/21 de marcha 171 
19 1105 31106 8 Leitung Lenksäule Cabl. f. steer. column. Lin. arb. de direcc. Linha-colun.-direcc. 1 x 
20 1105 31107 6 Verkleidung, rechts Paneling, right Revestimiento derecho Revestimento direito 1 1 
21 1105 31108 4 Verkleidung, links Paneling, left Revestimiento iz. Revestimento esqu. 11 
22 1105 31300 4 Umlaufwischermotor Rotary wiper motor Motor rotativo Mator rotativo de 
8743.40/7 limpiaparabrisas limpa-parobrisas 1 
23 1105311107 Leitung Scheiben- Cable far windscreen Linea limpiapara- Linha - limpa-pära- 
wischer wiper brisas brisas 8743.40/7 11 x 
24 1105 313020 Scheibenwischer- Windscreen wiper Vorillaje del limpia- Hastes de limpao- 
gestänge 8746.59/2 linkage 8746.59/2 parabrisos pärobrisas 8746.59/2 11 
25 1105 31303 7 Scheibenwischerorm \Windscreen wiper Braza del limpia- Broga de limpa- 
8746.38/02 arm 8746.38/02 porabrisos pärabrisas 8746.38/02 11 
26 1105311115 Leitung Cable far differential Linea bloqueador del Linha — bloqueio 
Differentialsperre lück diferencio! diferencial 11 
27 110531112 3 Leitung Verbinder, Cable for connector, Linea empalmador Linha — conectar, em 
links vorn L.H. front deiantero izquierdo frente na lada esqu. 11 x 
28 1105311131 Leitung Sicherung Coble far fuse 12 V+ Linea. cartocircuito Linha — fusivel 12 V + 
12 V+ 12V + 0a x 
29 1105 31114 8 Leitung Coble far compressed Linea indicacian oire Linho — indicador de 
Druckluftazeige air indicatar camprimido ar comprimidao 11 x 
30 1105311156 Leitung Mognet- Coble for solenaid Linea välvulas Linha — valvulas 
ventile valves electramagneticas magneticos 1 1 x 
31 1105 311164 Leitung Verbinder, Coble for connector, Linea empolmador Linha — conector, em 
rechts vorn R. H. front delantero derecho frente na lada direita 11 x 
32 1105 311180 Leitung Verbinder, Coble far cannector, Linea empalmodor Linha — canectar,, 
rechts hinten R. H.:reor trosera derecho atras no loda direita 171 x 
33 1105311197 Leitung Coble for air filter Linea interruptor Linha — cantrale do 
Luftfilterkontrolle cantrol ovisador filtro de aire filtro de ar 11 x 
34 1105 31120 3 Leitung Coble for tail and Linea interruptor luz Linha - interruptor de 
Stopplichtschalter stop light switch de frena luz de stop 1 1 x 
35 1105311211 Leitung Cable far idle gear Linea interruptor avi- Linha — interruptor de 
Leergangschoiter switch s. ning. marcha puest. marcha em vozio 1 1 x 
36 1105 311228 Leitung Cable far hydraulic Lineo filtro del aceite Linha - filtro hidrau- 
Hydroulikfilter filter hidraulico lico 171 x 
37 1105311236 Leitung Steckdose 12 V Cable for so&ket 12 V Linea coja de enchufe Linha-tom. d. carr. 1 1 x 
33 1105311244 Leitung Cable far fuel Linea transmisor Linha — transm. 
Kraftstoffgeber indicator combustible combust. 11 x 
Erathing line, Masa, transmisor Massa, transmissar 
39 1105 311260 Masse, fuel Indicator combustible de combustivel 11 x 


Kraftstaffgeber 
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Elektrik — Fahrerstand 
1 2 
40 1105 311277 


41 1105 31128 5 
42 1105 31129 3 
43 1105 311308 


44 1105 311316 
45 1105 31132 4 


46 1105 31134 0 


47 1105 31135 7 


48 1105 31136 5 
49 1105 31137,3 
1105 31138 1 


51 1105 31139 8 


52 1105 31140 4 


53 1105 311420 
54 1105 31143 7 


55 1105 31144 5 


56 1105311718 
57 1105 31172 6 


58 1105 31497 0 
59 1105 311500 


60 1105 31215 7 
61 1105 31216 5 
62 1105 31217 3 
63 1105 19385 6 


64 1105 31218 1 
101 


103 


104 


105 
106 


107 
108 
109 
110 


111 


112 


113 


114 


3 


Leitung 
Vorglührelais 


Leitung Blinkgeber 49 


Leitung 
Schalter Einzelrad 


Leitung W.-Parklicht X 


Leitung Startrelois 86 
Leitung W.-Kaltstart O 


Masse, Koltstortrelais 
Leitung Blinkgeber C2 


Leitung Relais L-30 
Leitung Relais R-30 
Leitung Blinkrelais 87 


Leitung Stopplicht- 
relais 30 

Leitung Reloismasse 
12V 

Leitung Bremsrelais 86 
Leitung SchlußBlicht- 
relois R 86 
Leitung Schlußlicht- 
relais L 86 

Leitung Freilaufventil 
Leitung 
Freilaufkontrolie 
Leitung 
Kupplungsrelais 87 
Masseleitung 
Instrumente 

Ltg. Instrumente 58 R 
Ltg. Instrumente 15 
Ltg. Temperaturgeber 


Masseleitung, 
Luftfilter 

Halter 
Linsenschraube 

BM 5X 10 

TGL 0-85-5.8 gal Zn 
Federscheibe 

5 TGL 0-137 gal Zn 
Zylinderblech- 
schraube. 

Bz 4,2% 13 

TGL 0-7971 gol Zn 
Schmelzeinsatz 

A 8 TGL 11135/04 
Zylinderbleh- 
schraube 

Bz 4,2X 9,5 

TGL 0-7971 gal Zn 
Zylinderblech- 
schraube 

Bz 6,3% 13 

TGL 0-7971 gal Zn 
Sechskantmutter 
M5TGL 0-934-6 
gal Zn 
Sechskantschraube 
M 8X 30 

TGL 0-931-8.8 gal Zn 


" Scheibe 


8,4 TGL 0-125-St 

gal Zn 
Sechskantschraube 
M 8%X25 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B8TGL 7403 gal Zn 
Sechskantmutter 

M 8TGL 0-934-6 

gal Zn 


Zylinderblech- 
schraube 

Bz 4,2X22 

TGL 0-7971 gal Zn 
Federring 

B 3TGL 7403 gal Zn 


cable for electric 
heater relay 30 


Cabl. f. turn-sign. 
flash. 49 


Coble for switch, 
individuol wheel 
Gabl. W-park, lamp X 


Starting reloy, cable 
Cable W — cold stort O 


Earth, cold start. relag 


Cabl. f. turn.-sign. 
flash. C 2 


Coble for relay L-30 
Cable for relay R-30 
Cobl. f. turn-sign. 
rel. 87 


Cable for stop lamp 
reloy 30 


Coble for relay 
earthing 12 V 


Cable f. brake rel. 86 


Cable for rear lamp 
reloy R 86 


Cable for rear lamp 
reloy L 86 


Coble f. freewheel v. 


Cable for freewheel 
control 


Cable for clutch 
relay 87 
Earth cable f. instr. 


Cable f. instr. 58 R 
Cable f. instr. 15 
Cable f. temp. cantr. 
Earth cable, air filter 


Bracket 


Cap screw 

Spring washer 
Filister head sheet 
metal screw 

Fuse link 

Filister head sheet 


metol screw 


Filister head sheet 
metol screw 


Hexagon nut 
Hexagon balt 


Washer 


Hexogon screw 


Spring washer 


Hexagon nut 


Filister head sheet 
metal screw 


Spring washer 








4 5 7 
Linea rele de Linha — rel& de aque- 
precalentamiento X cimento previo 3 1 x 
Lin. impuls.-luz Linh.-gerad.-luz 1 x 
interm. 49 pisco-pisca 49 
Linea conmutador Linha - interruptor — 
fren. ind. rued, tras. roda individual 171 x 
Lin tecla basc.-luz- Linh, W-luz-estoc. X 171 x 
aparc. Z 
Lin. rele de orrang. 86 Linh.-rele-arranque 86 1 x 
Lin. tecla bosc.-arr. Linh. W-rele-arr. a 1 x 
en frio O fioO 
Masa rel& arrang. Massa, rele-arr. a frio ı 1 x 
en frio. 
‘Lin. impuls.-tuz Linh.-geard.-luz ee ” 
interm. cC2 pisca-pisc. C2 
Linea rele E-% Linho - rele E-30 1 x 
Linea rel&e R-30 Linho - rel& R-30 1 x 
Lin. rele intermit. 87 Linh.-rele-luz interm. 1 x 
| 87 
Linea rele luz de Linha - rele de luz 
freno de stop 30 11 x 
Lineo rel& masa 12 V Linha — mosso de 
rel& 12 V x 
Linea rele frenado 86 Lih.-rele-frenag. 86 x 
Linea rel&e kız trasero Linho - rele de luz 
R traseira R 86 11 x 
Linea rele luz trasera Linho - rele de luz 
L 86 troseira L 86 14 x 
Lin. volv. rued. lib. Linh.-välv. rod. liv. eg x 
Linea läampara testiga Linha — controle de 
ruedo libre roda livre -1ı X 
Linea rel& de Linha — rele de acop- 
interconexiön 87 lamenta 87 171 x 
Linea de masa instr. Linho de massa 
instrum. 1 1 54 
Linea instr. 58 R Linha-instrum. 58 R 01 x 
Lineo instr. 15 Linha-instrum. 15 01 X 
Linea ind. temper. Linha-indic. temperat. 0a x 
Linea de puesto a Linha de massa, filtro 
masa filtro de aire de ar 1071 x 
Sujetador Dispos. d. fixas. a 
Tornillo alomodo Parofusoa de cabeca 
lenticular 
6 6 
Arandela de muelle Arruela elästica/de 
mola 66 
Tornilla cilindrico para Parafuso cilindrico 
chapa para chopa 
66 
Fusible Fusivel 
20 20 
Tornillo cilindrico para Parafuso cilindrico 
chopa para chopa 
BR 9 
Tornillo eilindrico para Parafuso cilindrico 
chapo para chapa 
2 2 
Tuerca hexagonal Parca hexogonal 
3 1 1 
Tornilla hexaganal Parofuso hexagonal 
1 1 
Arandela Arruela 
1 1 
Tornillo hexagonal Porafusa hexagonal 
1 1 
Anillo de muelle Anel elöstico/de 
mola 2 2 
Tuerca hexagonal Porca hexagonol 
22 
Tornillo cilindrico para Parafuso cilindrico 
chopa para chapa 
2 2 
Anillo de muelle Anel elästico/de mola 2 
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Elektrik — Fahrerstand 


117 
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Zylinderschroube Filister heod screw Tornillo cilindrico Porofuso cilindrico 
BM 3%X6 


TGL 0-84-5.8 gal Zn 2.2 
Linsensenkschraube Cap screw 
BM 5X 14 

TGL 0-5687-5.8 

gal Zn 22 
Sechskantschraube Hexagon screw Tornillo hexagonal Parofuso hexagonal 

M 6X 16 

TGL0-933-8.8 gol Zn Ze 


Federring Spring wosher Anillo de muelle Anel elastico/de mola 
B 6 TGL 7403 gal Zn 3 8 


Halteband Retoining strop Abrazadera Cinta de sujeigao 
A 80 TGL 22981-St 


gal Zn 4 4 


Tornillao alomado Parofuso de cabega 
lenticutlar 


Die mit X versehenen Kabel und Leitungen sind nach Schaltplan in der Bedienanleitung anzuklemmen. 
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Elektrik -— Zusammenbauteile 








1 2 3 
1 1105 27261 3 Scheinwerferorm, links Headlamp Ben jet 
2 1105 27260 5 Scheinwerferorm, Headiamp arm, right 
rechts 
3 1105311919 Aufbauscheinwerfer 
DC 136 AS Heodlomp 
TGL 12481/06 
4 1105 30306 8 Außensignalleuchte ct Il 
BA 1 TGL 24741/05 Side turn-signal lamp 
5 1105 31058 1 Horn BB 24 B 24 
TGL 4487/06 Meile 
6 1105 31059 8 Biegsome Welle KA3IH 3- 
A 3/H 3-2300% 4,0 Flexible sha 3/ 
TGL 16253 
7.1105 31060 4 Schlauchleitung na AA 
AA 4% 2000-HFPS Hose line 
18112 
8 1105310620 Geber 3. 1101/2 | Turn-signal flosher 
9 1105 31063 7 Batterierahmen, links Battery frome, left 
10 1105 31064 5 Batterierahmen, rechts Battery frame, right 
11 1105 31065 3 Zuganker Teboh 
12 1105 31066 1 Masseleitung Earthing line 
35 204 0900 
TGL 34811 
13 1105 31067 8 Verbindungsleitung connecting line 1/4 
1/4 5000 1800 
TGL 34811 
14 Formstük B 18 Adapter B 18 
15 1105 30450 1 Schelle Clip 
16 1105 31068 6 Batterieabdeckung Battery cover 
17.1105 31069 4 Verschlußhaken Hook 
18 1105 31070 0 Stecerhalter, links Holder, left 
19 1105 310717 Steckerhalter, rechts Holder, right 
20 1105 22099 8 Außensignalleuchte Side turn-signal Iamp 
AB TGL 24741/04 
21 1105 22024 1 Steckdose Socket H 
H-TGL 27292/06 
22 1105219168 Masseleitung Earthing line 
23 1105 31072 5 Leitung Scheinwerfer, Cable for headlamp, 
links 
24 1105 31073 3 Leitung Scheinwerfer, Cable for headlamp 
rechts right 
25 1105 31074 ] Masseleitung Earthing line for 
Scheinwerfer headlamp 
26 1105 310758 Leitung DLM 30 Cable DLM 30 
27 Schutzhülle Protecting cover 
28 1105 31076 6 Leitung Motor, rechts Cable for engine, right 
29 1105 22090 8 Schelle, Motor Clip, engine 
30 1105 310774 Leitung Anlasser 30 Cable for starter 30 
31 1105 31078 2 Leitung Luftfilter Cable for air filter 
32 1105 310790 Masseleitung, Horn Earth cable, horn 
33 1105219110 Leitung Lüfterkupp- Cable for fan 
lung caupling 
34 1105 31080 5 Leitung Motor, links Coble for engine, left 
35 110531081 3 Leitung Scheiben- Cable far windshield 
waschanlage washing system 
36 1105 31082 1 Masseleitung Fahrer- Earthing cable for 
stond driver's cabin 
37 1105 29191 3 Mosseleitung Earthing line 
38 1105310838 Leitung Mosse Eärthing line for 
ventil solenoid valve 
39 1105 31084 6 Leitung Masse, Earthing cable, 
Differentialsperre differential lock 
40 1105 31085 4 Masseleitung Differ.- _ Earthing line for 
Hebel differential lever 
41 1105 310865 2 Marsseleitung Earthing line for rear 
Schlußleuchte lamp 
42 1105 218938  Masseleitung Earthing line 
43 1105 31169 5 Leitung Differentiol- Cable for differential 
sperre, vorn lock, front 
44 1105 31203 6 Leitung Masse Frei- Earthing line, 
laufventil freewheel valve 
45 1105 31499 5 Masseleitung, hydr. Earthing line, 
i Filter hydraulic filter 
46 110531145 3 Freiloufdioden- Freewheel diade mod. 
boustein 
101 Sechskantschroube Hexagon screw 
M 8X16 


TGL 0-933-8.8 gal Zn 


Portofaro izquierdo 
Portafaro derecho 


Faro de montaje 
exteriar 


Lampora de senaliza- 
cion exterior 
Bocina 


Arbol flexible 


Conducto de tubo 
flexible 


Transmisor 
Bastidor de bateria 
Bastidar de bateria 
Tironte 


Linea de puesta 
a masa 


Linea de conexiön 


Pieza perfilada 
Abrazadero 
Cubierta de baterio 
Gancho de cierre 
Disp. de fi). izqu. 
Disp. de fij. der. 
Lampara de 
senalizaciön exterior 


Caja de enchufe 


Lin. de puest. a. mas. 
Linea faro izqu. 


Linea faro derecho 


Linea de puesta 
a masa, faro 


Linea DLM 3% 

Tubo protect.-cobl. 
Linea motor, derecha 
Abrazadero, motor 
Linec arroncadar 
Linea filtro de oire 
Lin. de puest. a mos. 


Linea embrague del 
ventilador 


Linea motor, izquierda 


Linea lovoparabrisas 


Lin. de pues. 


a mas., puest. conduct. , 


Lin. de puest. a mas. 


Lin. de pues. 

a mas.-valv. magn. 
Linea, maso, bloqu. 
dif. 

Lin. de pues, 


a mas., blog. del difer. 


Linea de puesta 

a mas.-lamp. tras. 
Lin. de puest. a mas. 
Linea blaqueador del 
diferencial delantero 
Linea, masa, valvula 
rueda libre 

Lin. de pues. a mas. 
filtr-aceit. hidr. 


Mod. de diodo rueda 
libre 


Tornillo hexagonaul 


Braco de farol esqu. 
Brago de forol direito 


Faro! de montagem 
Lömpada de sina- 
lixogao exterior BA .1 


Buzina BB 24 


Eixo flexıvel 


Conduta de tubos 
flexiveis AA 


Transmissor 3.1101/02 


Quadro de bater. esqu. 


Quadro de bateria dir. 
Tirante 
Cobo terra/masso 


Linha de conexdäo 1/4 


Peca perfilada B 18 
Abracadeira 
Cobertura de bateria 
Gancho d. fecham. 
Dispos. d. fix. esqu. 
Dispos. d. fix. dir. 


Lämparada de sina- 
lizagao exterior AB 


Caixo de tomada H 


Cobo terra/massa 
Linha - farol esqu. 


Linha - farol direita 


Cabo terra/massa — 
farol 


Linha DLM 30 
Envoltura protectora 
Linha-motor, dir. 
Abracadeira — motar 
Linha — arrancadar 30 
Linha - filtro de ar 
Cobo terra, buzina 


Linha — embreagem 
do ventilador 


Linha — motor, esqu. 
Linha - instolag. 
lava-pära-brisas 
Cobo terra/massa — 
posto do motorista 
Cabo terra/massa 
Cabo terra/massa — 
valvulo magnetica 
Linha — massa, 
blaqueia diferenc. 
Cabo massafterra — 
alovanca diferenc. 


Cobo terra/massa — 
faroleto traseira 
Cabo terra/massa 
Linha — bloqueio 
diferencial, em frente 
Linho - massa, völ- 
vula de roda |livre 


Coabo terra/massa, 
filtro hidröulico 


Mädulo de diado, 


rada livre 
Parafuso hexagonal 
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Elektrik — Zusammenbauteile 
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102 


105 


106 


107 


108 


109 


110 


111 


112 


113 


114 


145 


116 


117 


124 


125 


126 


127 


3 


Federscheibe 

8 TGL 0-137 gal Zn 
Lampe 

FSDA 24V 

55/50 W TGL 11413 
Lompe 

FZLD 24V 4 W-T 8/4 
TGL 10833/02 
Lampe 

FZLB 24 V 21 W-P 
25-1 TGL 10833/02 
Linsensenkblech- 


schroube 

Bz 4,2%X 13 

TGL 0-7973 gal Zn 
Sechskantschraube 

M 8X 16 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B 8 TGL 7403 gal Zn 
Sechskantmutter 
MS8TGL 0-934-6 

gal Zn 

Halteband 

B 180 


TGL 22981-St gal Zn 
Ringstutzen 

6 TGL 21617-St gal Zn 
Dichtring 

A 10xX13,5 

TGL 0-7603-Al 
Hohlschraube 
C6TGL 21619-St 

gal Zn 

Dichtring 

A 14x18 

TGL 0-7603-Al 


Bleistorterbatterie 
12V 135 Ah TV 

TGL 10241 
Sechskantmutter 
M8TGL 0-934-6 

gal Zn 
Sechskantschraube 

M 10% 25 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federscheibe 

10 TGL 0-137 gal Zn 
Sechskaontschraube 

M 6X40 

TGL 0-931-8.8 ga! Zn 
Zugfeder 

B 2X18X16 AA 

TGL 18397 gal Zn 
Zylinderblech- 
schraube 

Bz 4,.2X9,5 

TGL 0-7971 gal Zn 
Lampe 

FZLB 24 V 21 W-P 
25-1 TGL 10833/02 
Lampe 

FZLB24 VS W-R 19/5 
TGL 10833/02 


Zylinderblech- 
schraube 

Bz4 4,8% 32 

TGL 0-7971 gal Zn 
Zylinderblech- 
schraube 

Bz 4,2X9,5 

TGL 0-7971 gal Zn 
Halteband 

B 140 

TGL 22981-St gal Zn 
Haoltebond 

B 180 

TGL 22981-St gal Zn 


Spring washer 


Lamp & 
l.amp 
Lomp 


Oval head sheet 
metal screw 


Hexagon screw 


Spring washer 


Hexagon nut 
Retaining strip 


Ring-type nipple 


Sealing ring 

Banjo bolt 

Sealing ring 

Lead starter battery 
Hexagan nut 
Hexagan screw 


Spring washer 


Hexagon screw 
Tension spring 


Filister head sheet 
metal screw 


Lomp 
Lamp 


Filister head sheet 
metal screw 


Filister head sheet 
metal screw 


Halding strap 


Holding strap 


Arandela de muelle 


Bombilla 


Bombilla 


Bombilla 


Tornillo gota de seboa 
poro chapa 


Tornilla hexagonol 


Anillo de muelle 


Tuerca hexagonol 


Abrazadera 


Tubuladura anulor 


Anillo de junta 
Tornillo hueca 
Anillo de junta 
Bateria de plamo 
Pora arranque 
Tuerca hexagonal 


Tornillo hexagonal 


Arandela de muelle 


Tornillo hexagonal 


Muelle de traccion 


Tornillo cilindrico 
pora chapa 


Bombillo 


Bombillo 


Tornillo cilindrico para 
chopa 


Tornillo cilindrica para 
chapo 


Abrozoderc 


Abrozadera 





Arruela elästica/de 
mola 


Lömpada 
Lämpada 
Lämpada 


Parofuso de cabeco 
lenticular de embutir 
para chapa 

Parofuso hexagonal 


Anel elöstico/de mala 


Parca hexagonal 
Cinta de fixacao 


Tubulodura anular 


Junta anular 
Parofusa aco 
Junta anular 
Baterio de chumba 
de arranque 

Porca hexagonal 


Parafusa hexagonal 


Arruela elästica/de 
mola 


Parafusa hexagonal 
Mola de traccüo 


Paraotuso cilindrico 
para chapa 


Lämpoda 
Lömpada 


Parafuso cilindrico 
para chapa 


Porafuso cilindrico 
paro chapa 


Cinta de fixacao 


Cinto de fixacao 
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Zusatzbeleuchtung 
1 2 3 
T 110531314 1  anwene Work headlamp Faro de trabajo 
4, 
2 1105313158 Ltg. Arb.-Scheinwerfer, Cable for work Linea, faro de trabojo 
vorn headlamp, front delantero 
3 1105 31316 6 Masse, Arb.-Schein-  Earthing line for work Masa, faro de trobajo 
werfer, vorn ‚heodlamp, front delantero 
4 1105 31317 4 Ltg. Wippe-Arb.- Cable for rocker Linea tecla bascu- 
Scheinwerfer switch, work heodlamp lante, faro de trabajo 
5 1105 31318 2 Ltg. Arb.-Schein- Coble for work Linea, faro de trabajo 
werfer, oben headlomp, top superior 
6 1105 31052 4 Wippenschalter W 12 Rocker switch W 12 Interruptor de tecla 
TGL 23409/24 basculonte 
7 110531148 6 Anzeigenleuchte Pilot Ilomp FL 16 PTS Lompora testigo 
FL 16 PTS TGL 39348 blue ozul 
TGL 39348 blou 
8 1105 31149 4 Mosseltg. K-Leuchte Earth line, ind. lomp Lin.-puest. o mas. 
101 Lampe Lamp Bombilla 
H 3 FS-24 V 70 W 
TGL 200-8188/02 
102 Lompe Bombilla 


FZLD24V 12W 
TGL 10833/02 


Lamp 


Faro! de trobalho 


Linha - farol de 
trabalho, em frente 
Masso, farol de 
trabalho, em frente 
Linha 


tecla basc.-farol d. trob. 


Linha - farol de 
trobalho, em cima 
Interruptor de teclo 
basculonte W 12 
Lämpada piloto FI 16 
azul 

Cabo mass.-lamp. 
ident. ' 

Lämpado 


Lämpada 


8805 
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Motorhaube 


111 


112 


113 


114 


115 


116 


2 
1105 31200 3 


1105 31194 3 
1105 311935 
1105 31041 1 


1105 31199 2 
1105 31196 8 
1105 31197 6 
1105 311734 
1105 31190 2 
1105 31189 6 
1105 31188 8 
1105 31187 1 
1105 31186 3 
1105 31185 5 
1105 31183 1 
1105 31195 } 
1105 31182 2 
1105 31181 4 
1105 31180 6 
1105 31179 1 
1105 31178 3 
1105 31177 5 
1105 311750 
1105 31174 2 
1105 31495 4 
1105 31496 2 
1105 31204 4 
1105 31170 1 
1105 31198 4 


3 


Bugverkleidung, 
gschw. 


Haubenaberteil, 
rechts 


Haubenaberteil, 
links 


Gummipuffer 
29782568-00.0 
Klappe, geschw. 
Hebel 

Bolzen 

Stütze 

Mittelstück, geschw. 
Deckel, geschw. 
Bügel, geschw. 
Abdeckung, h, re, vl 
Abdeckung, h, Ii, vl 
Träger, re, vl 
Träger, Ii, vl 
Seitenteil, geschw. 
Bolzen 

Schlauch 
Haubenbledh, v. vl 
Seitenblech, |i, vl 
Seitenblech, re, v! 
Verschluß 

Scheibe 

Stütze 

Konsole, vl 

Bügel 

Puffer 010849 1000 
Kühlergrill, vi 
Scharnier 

Splint 

3,2% 20 TGL 0-94-St 
Splint 

2X 18 TGL 0-94-St 
Sechskantschraube 
M 6X 16 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Scheibe 

6,4 TGLO-125-St 
gal Zn 

Federring 

B6TGL 7403 gal Zn 
Sechskantmutter 

M 6 TGL 0-934-8 
gal Zn 

Kabeltülle 

A 6X 1,5 TGL 14999 
Zylinderkerbstift 
2X 16 TGL 0-1473 
gal Zn 


Druckfeder 
C1SXITX5,5 
TGL 18395 gal Zn 
Bolzen 

6x 20x14 

TGL 0-1433 

Splint 

1,6xX 12 
TGLO-94-St gal Zn 
Scheibe 

8.4 TGL 0-125-St 
gal Zn 
Gummifeder 

A 30X 30x21 
TGL 20141-WS 1342 
Sechskantmutter 
M 8TGL 0-934-8 
gal Zn 

Scheibe 

8,4 TGL 0-125-St 
gal Zn 

Federring 

B8&TGL 7403 goal Zn 


Front cavering, 
welded 

Upper part af bonnet, 
rıght 

Upper port of bonnet, 
left 


Rubber pad 


Flap, welded 

Lever 

Bolt 

Support 

Middle piece ‚welded 
Caver, welded 
Bracket, welded 
Cover, reor. r. campl. 
Cover, rear, l. compl. 
Girder, right, compl. 
Girder, left, compl. 
Side panel, welded 
Bolt 

Hose 

Cow| panel, f. compl. 
Side panel, |. campl. 
Side ponel, r. compl. 
Lock 

Disk 

Support 

Bracket, compl. 
Bracket 

Pad 


Radiator grille, compl. 


Hinge 
Split pin 


Split pin 


Hexagon screw 


Disk 


Spring washer 


Hexagon nut 


Cable bushing 


Straight grooved pin 


Compression spring 


Bolt 


Split pin 


Wosher 


Rubber spring 


Hexagon nut 


Woasher 


Spring washer 


Revestimiento frontal 
soldado 


Parte superiar derecha 
del capa 


Parte superior 
izquierda del capü 
Amortiguador de 
caucha 

Chapaleta soldoda 
Palanca 

Perno 

Apoyo 

Pieza central soldada 
Tapa soldada 
Estriba soldada 
Cubierta trasera der. 
Cubierta trasera izq. 
Soporte der. comp. 
Soporte izqu. compl. 
Parte loteral soldada 
Perno 

Tubo flexible 

Chopa delantera 
Chopa laterol iz. 
Chapoa lateral der. 
Cierre 

Arandela 

Apoyo 

Cansola compl. 
Estriba 
Amortiguadar 
Persiana del radiador 
Chornela 

Pasadar obierto 


Pasador obierto 


Tornillo hexagonal 


Arandelo 


Anillo de muelle 


Tuerca hexagonal 
Manguita de cable 


Pasadar cilındrico 
estriado 


Muelle de compresiön 


Perna 


Pasador abierto 


Arandela 


Muelle de gamo 


Tuerca hexagonal 


Arandelo 


Anillo de muelle 





Revestimenta frontal 
sold. 


Parte superior direita 
da capot 


Parte superior 
esquerda da copot 


Amartecedar de bar- 
racha 29782568-00.0 


Chopeleta sold. 
Alavanca 

Perno 

Apoio 

Pega central sold. 
Tampa sold. 

Arca sold. 

Cabertura tras. dir. 
Coberturo tras. esqu. 
Viga direita completa 


Viga esquerda camp|. 


Parte lateral sold. 
Perno 

Tubo flexivel 
Chapa-capot diont. 
Chopa lat. comp|. 
Chapa lateral direita 
Fecho 

Arruela 

Apoio 

Consola completa 
Arco 

Para-choque 
Grade da radiad. 
Charneira 


Chaveta fendida 
Choveta fendida 


Parafuso hexaganal 


ÄArruela 


Anel elostico/de mala 


Porca hexagonal 


Luva/manga de caba 


Cavilha cilindrica 
cam entalhe 


Mola de campressäao 


Perno 


Chaveta fendida 


Arruela 


Molo de borracha 


Porca hexagonal 


Arruela 


Anel elästico 


18) 
us 


ui 
Den DD _ 2. 0. 2 DR oa a a an a a a > UT N a 


23 
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14 


10 


3,350 
0,014 
0,002 
1,420 
1,470 
1,470 


0,420 


1,590 
0,136 
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Motorhaube 





= a 5 
oo — 
un .. an Hexagon screw Tornillo hexagonol Parafuso hexagonal 
TGL0-933-8.8 gal Zn 5 
118 a se Washer Arondela Arruelo 
gal Zn 77 
119 Federring Spring washer Ariljo:d T A En 
B 6 TGL 7403 gol Zn - pring nillo de muelle nel elöstico/de mola eo. 
120 on, Hexogon nut Tuerco hexagonal Porca hexagonal 
gol Zn 2.2 
121 .._ Hexagon screw Tarnillo hexagonal Parofuso hexagonal 
TGL 0-933-8.8 gal Zn a4 
= 54 1C1 0.1255 wesen aeee Zn 
f z = t 
gal Zn — a4 
123 Federring Spring washer Anillo de muelle Anel elästico/de mola 
B6TGL 7403 gal Zn 4 4 
124 ee Hexagon screw Tornillo hexagonal Parafuso hexagonal 
TGL 0-933-8.8 gol Zn a4 
125 Scheibe Washer Arandelo Arruela 
6,4 TOL 0-125-St 
gal Zn 4 
126 nn 5 Spring washer Anillo de muelle Anel elästico/de mola 
6 7403 gal Zn a 4 
127 Sechskantschraube Hexagon screw Tornilla hexagonal Parofuso hexagonal 
M 6% 16 
TGL 0-933-8.8 goal Zn 4 4 
128 Scheibe Washer Arandela Arruela 
6,4 TGL 0-125-St 
gal Zn 4 4 
129 Federring Spring washer Anillo de muelle Anel elästico/de mola 
B6TGL 7403 gal Zn a 4 
130 Gummifeder Rubber spring Muelle de goma Mola de borracha 
A 30X30X 21 
TGL 20141-WS 1342 2.2 
131 Sechskantmutter Hexogon nut Tuerca hexagonal Porca hexogonal 
M 8 TGL 0-934-8 | 
gal Zn 2 2 
132 Schaibe Washer Arandela Arruela 
8,4 TGL O-125-St 
gal Zn 2.2 
133 Federring Spring washer Anilla de muelle Anel elästico/de mola 
B8TGL 7403 gal Zn , 2.2 
134 Druckfeder Compression spring Muelle de compresiön Mola de compressöo 
E 16x17 533 
TGL 18395 gal Cd 4 4 
135 Zylinderkerbstift Stroight grooved pin Pasador cilindrico Cavilha cilindrica 
2% 16 TGL 0-1473 estriado com entolhe 
al/Zn a 4 
136 ae Split pin Pasador abierto Chaveta fendida 
1,6X 12 
TGL 0-94-St gal Cd an 4 4 
137 aerache Hexagon screw ornillo hexogonal Parafuso hexagonol 
M 6X 12 
TGL 0-933-8.8 gal Zn 10 10 
138 Seckskanimütier Hexagon nut . Tuerca hexagonal Porca hexogonol 
M 6 TGL 0-934-8 
gal Zn a4 
139 .. N Washer Arandela Arruela 
140 Federring Spring washer Anillo de muelle Anel elästico/de mola 
B 6 TGL 7403 gal Zn 10 10 
141 Zylinderschraube Filister head screw Tornilla cilindrico Parafuso cilindrico 
AM 5X 16 
TGL 0-84-.5.8 gal Zn 2.2 
142 Scheibe Washer Arandela Arruela 
5,3 TGL 0-125-$t 
gal Zn 2.2 
143 Federring Spring wosher Anillo de muelle Anel elästico/de mola 
B 5TGL 7403 gal Zn 2.2 
144 Sechskantschraube Hexagon screw Tornillo hexagonal Parofuso hexagonal 
M 6X 12 
TGL 0-933-8.8 gal Zn 2.2 
145 Sechskantmutter Hexagon nut Tuerca hexagonal Porca hexagonol 
2 g 
M 6 TGL0-934-8 
gal Zn 2.2 
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Scheibe 

6,4 TGL 0-125-St 
gal Zn 

Federring 

B6TOL 7403 gal Zn 
Sechskantschroube 
M 6x 12 

TGL 0-933-8,8 gal Zn 
Scheibe 

6,4 TGL0-125-St 
gal Zn 

Federring 

B6TGL 7403 gol Zn 
Linsenschraube 

BM 6X 16 

TGL 0-85-5.8 gal Zn 
Scheibe 

6,4 TGL 0-125-St 
gal Zn 
Federring 

B 6 TGL 7403 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 6xX16 

TGL 0-933-8.8 gol Zn 
Scheibe 

6,4 TGL 0-125-$t 
gal Zn 

Federring 

B 6 TGL 7403 gal Zn 


Washer 


Spring washer 


Hexagan screw 


Washer 


Spring washer 


Filister head screw 


Wosher 


Spring washer 


Hexogon screw 


Wosher 


Spring washer 


Arandela 


Anillo de muelle 


Tarnilla hexaganal 


Arandelo 


Anillo de muelle 


Tarnillo alomado 


Arandela 


Anillo de muelle 


Tornillo hexagonal 


Arandela 


Aniıllo de muelle 


Arruela 


Anel elästica/de mala 


Parafusa hexogonal 
Arruela 

Anel elästico/de mala 
Parafusa de cobega 
lenticulor 


ÄArruela 


Anel elästico/de mola 


Porofuso hexagonol 


Arruelo 


Anel elästico/de mola 


10 


10 


9101 
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Kotflügel 


1 


au BGM — 


O 


102 


113 


114 


2 


1105 312116 
1105 31212 4 
1105 31213 2 
1105 31208 5 
1105 31209 3 
1105 31210 8 
1105 31206 0 
1105 31207 7 


3 


Kotflügel, links vorn 
Kotflügel, links hinten 
Profilgummi, links 
Kotflügel, rechts vorn 
Kotflügel, rechts hinten 
Prafilgummi, rechts 
Profilschnur, rechts 
Profilschnur, links 
Sechskantschraube 
M 8X 18 

TGL 0-933-8.8 gol Zn 
Scheibe 

8,4 TGL 0-9021-St 
gal Zn 

Federring 

B8TGL 7403 gal Zn 
Sechskantmutter 

M 8TGL 0-934-8 

gal Zn 
Sechskantschraube 
M 8x0 

TGL 0-933-8,8 gol Zn 
Sechskantschraube 
M 8X80 

TGL 0-933-8.8 gol Zn 
Sechskantschraube 
M 10% 30 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Sechskontschroube 
M 10x35 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B 10 TGL 7403 
Sechskantschraube 
M 8xX25 

TGL 0-933-8.8 gol Zn 
Scheibe 

8,4 TGL 0-9021-St 
gal Zn 

Federring 

B8 TGL 7403 
Sceibe 

8,4 TGL 0-125-St 

gol Zn 


Mudguard, L. H. front 
Mudguard, L. H. rear 
Prafile rubber, left 
Mudguard, R. H. frant 
Mudguard, R. H. rear 
Profile rubber, right 
Rubber profile, right 
Rubber profile, left 
Hexagon screw 


Washer 


Spring washer 


Hexagon nut 
Hexogon bolt 
Hexogon screw 
Hexagon screw 
Hexagon screw 


Spring wösher 


Hexagon screw 
Washer 


Spring washer 


Washer 


Guardabar, del, izq. 
Guardabar, tras, izq. 
Gama, perf. iza. 

Guardabar, del. der. 


Guardobear, tras. der. 


Goma perf. der. 
Cordön perf. der. 
Cordön perf. izq. 
Tornillo hexagonal 


Arandela 


Anillo de muelle 


Tuerca hexagonal 
Tornillo Eessuänel 
Tornillo hexagonal 
Tornillo hexagonal 
Tornillo hexagono! 


Anillo de muelle 


Tornillo hexagonal 
Arondela 


Anillo de muelle 


Arandelo 


Guard.-lama tras. 


9201 





Guard.-lama dian. 


Borracho perfil. esqu. 


Guard.-Iama dian. dir. 
Guarda-lama tras. dir. 


Borracha perfil. dir. 
Cordäo perfil. dir. 

Cordäo perfil. esqu. 
Parofuso hexagonal 


Arruela 


Anel elästico/de mola 


Porca hexagonol 

Parafuso hexagonal 
Porofuso hexagonal 
Porofuso hexagonal 
Parofuso hexogonal 


Anel elästico/de mola 


Porafuso hexagonal 
Arruelo 


Anel elöstico/de mola 


Arruela 


esqu. 


B- 


24 


24 


24 


an 


Pe Eee Ve ee ee ee 


24 


24 


24 


6 


31,363 
7,170 
0,089 

31,363 
7,170 
0,089 
1,066 
1,066 


7 





ER 
[— 
ul 
ii 
a 
ze 
E-] 


121 12% 








VEcELlZ/V-OZEIZ 


LOEG 











Fahrerhaus 
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oO loan 2 GN — 


101 


102 


103 


104 


105 


106 


107 


108 


109 


110 


111 


2 


1105 31274 3 
1109312791 
1105 31276 B 
1105 312776 
1105 31278 4 
1105 31279 2 
1105 31281 5 
1105 31282 3 
1105 31220 4 
1105 31222 0 
1105 31223 7 
1105 22452 6 


1105 31283 1 


1105 31284 8 
1105 31308 6 
1105 31309 4 


1105 31285 6 
1105 31286 4 


1105 31287 2 
1105 22444 6 


1105 224518 


1105 31305 1 
1105 31307 8 
1105 31224 5 
1105 31225 3 
1105 31288 O 
1105 31289 7 
1105 31290 3 
1105312971 
1105 31292 8 
1105 312936 
1105 31294 4 
1105 31296 O 


1105 22328 3 


1105 31297 7 
1105 31298 5 
1105 31311 7 
1105 21948 1 
1105 31214 0 


3 





Fangrohmen 
Scheibe, vorn 
Scheibe, vorn unten 
Profilrohmen, vorn 
Profilgummi 
Seitenscheibe 
Profilrohmen, links 
Profilrahmen, rechts 
Rohmen, geschw. 
Profilgummi 
Scheibe 
Fensteranzieh- 
schroubeNr. 3621 
Dichtungsprofil, 
hinten 

Gosfeder G 10-101 
Gummischeibe 
Gewindeplatte 

22 35549 006 
Schließkeil 
40.39.29.002 


Schließkeil 
40.39.26.002 
Dichtungsprofil, mitte 
Türfeststeller, Untert. 
1792 21 24-00-0 
Gummieinsatz 

Form 1348 

Kasten, vollst. 
Gummiprofil 
Dachhimmel, vollst. 
Dach, geschw. 
Profilschnur 
Profilschnur, rechts 
Profilschnur, links 
Profilschnur, vorn 
Gummiprofil, vorn 
Gummiprofil, hinten 
Winkel, vollst. 
PKW-Innenspiegel 
31060 1708 
Sonnenschutzblende 
Nr. 114 

Strebe, rechts 
Strebe, hinten 
Strebe, vollst. 
Masseleitung 
Leitung, Arb,-Schein- 
werfer, hinten 
Linsenschraube 

BM 4x 14 

TGL 5687-5.8 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 6%xX45 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Sechskantmutter 

M 6 TGL 0-934-8 
gol Zn 

Scheibe 

6,4 TGL 0-125-S$t 
gal Zn 

Federring 

B6 TGL 7403 gal Zn 
Winkelgelenk 

AS 10 TGL 39-802 
Sechskantmutter 

M 6 TGLO-934-8 
gal Zn 

Federring 

B 6 TGL 7403 gal Zn 
Scheibe 

6,4 TGL 0-125-$t 
gal Zn 

Splint 

2X25TGL 0-94-St 
gol Zn 
Sechskontschroube 
M 6% 16 
TGL0-933-8.8 gal Zn 





Roll-over prot. struct. 
Front window 
Lower front window 
Frame, front 
Shaped rubber 
Side window 
Frame, left 

Frome, right 
Frame, welded 
Shaped rubber 
Washer 


Window adjusting 
screw No 3621 


Weotherstrip, rear 


Gas-filled obsorber 
Rubber seal 
Threaded plate 


Arrester 40.39.29.002 
Ärrester 40.39.26.002 


Profiled joint, centre 


Lower part of door 
arrester 


Rubber insert 
Form 1348 


Box, comp. 

Shoped rubber 
Roof lining, compl. 
Roof, welded 

Profile strip 

Profile strip, right 
Profile strip, left 
Profile strip, front 
Shaped rubber, front 
Shaped rubber, rear 
Angle, compl. 
Interior mirror 


Sun screen No 114 
Strop, right 

Strap, rear 

Strap, compl. 


Earthing, line 


Line, Headlamps, 
rear 


Oval heod counter- 
sunk machine screw 
Hexagon screw 
Hexagon nut 


Washer 


Spring washer 
Ängle joint 


Hexogon nut 


Spring washer 


Washer 
Split pin 


Hexagon screw 


Estructura R.O,P.S. 
Parabrisas 

Cristal del, inf. 
Marco perf. del. 
Goma perfilada 
Cristal lateral 
Marco perf. iza. 
Marco perf. der. 
Armazön soldada 
Goma perfilada 
Cristal 

Dispositivo de cierre 
de! cristal 

Perfil de empaqueta- 
dura trasero 
Resorte de gas 
Disco de goma 
Plaza de taladra 


rascado 
Cunfa de cierre 


Cuno de cierre 


Perfilempaquet, centr. 


Dispos. de deten. part. 


inf.-puerta 

Pieza de goma, forma 
1348 

Caja compl. 

Perfil degoma 
Revest. int.-techo 
Techo soldado 
Cordon perfilado 
Cordön perf. der. 
Cordön perf. izq. 
Cordön perf. del, 
Perfil de goma del. 
Perfil de gama trasero 
Angular compl. 
Retravisor interior 


Parosol 


Riostra derecha 
Riostra tros. 
Riostra comp. 
Linea de masa 


Linea, faro de trabajo 
trasero 


Tarnillo gata de sebo 
Tornilla hexagonal 
Tuerca hexaganal 
Arandela 


Anillo de muelle 
Articulaciön ongular 


Tuerca hexaganal 


Anillo de muelle 


Arandela 
Pasador obierto 


Tornillo hexagonal 


4 5 6 
Quadro d. segur. 11 
Vidraca dionteira 1 1..13,100 
Vidraca diant. inf. e 2 2,100 
Quadro perf. diant. 11.1770 
Borracha perfilada 2 2 0110 
Vidraca lateral 2 2 8,800 
Quadro perfil, esqu. ı 10,952 
Quadro perfil. dir. ı 10,952 
Quadra sold. 1.1. 6,480 
Borracha perfilada 111,180 
Vidraga  ı 
Parafuso de fecho da 
yidraca n.° 3621 2. 2 0,040 
Perfil de vedacäa 
traseiro 1 1 
Amortec. pneum./o 2 2 
Disco de borracha 4 4 0,001 
Placa de rosca 
2. '2 
Chaveta/cunha de 
firacaa 40.39.29002 1 ] 
Choveta/cunhao de 
fixacao 40.39.26.002 1 l 
Perfil. d. vedac centr. 2 2 
Dispos. imobiliz.- 
porta-parte inf. 2.2 0090 
Suplemento de 
borracha forma 1348 2 2 003% 
Coixa completa 1 1 
Perfil de borracha 2 2 0,188 
Revestimento do tecto, 1.12.3600 
Tecto sold. 1 1 30,500 
Cordäo perfilado 110,460 
Cordao perfil. dir. 1 10,466 
Cordao perfil, esqu. 1 10,466 
Cordäo perfil. diant. I 1 0%7 
Perfil d. borracha dian. ı 10,700 
Perfil d. borracha tras. 1.1080 
Ängulo completo 2 2 03% 
Retrovisor inter. 
1 
Querbra-sol n.° 114 
1 1. 0,280 
Reguo direita 1 1 0,970 
Regua traseira 1.1.1460 
Regua completa 4 
Linha de massa 171 
Linha - farol de tra- 
balho - aträs 0a 
Parofuso de cobeca 
lenticulor 
4 4 
Parofuso hexagonal 
6 6 
Parca hexagonal 
6 6 
Arruela 
66 
Anel elastico/de mola 
Articulacaa angular Dr zo 
2 2 
Porca hexagonal 
Anel elöstico/de mola are 
Arruela ne 
Chaveta fendida ne 
Parafuso hexaganal a 
12 12 
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117 


118 


119 


120 


121 


122 
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124 


125 


126 


127 


128 


129 


130 


131 


132 


133 


134 


3 


Scheibe 

6,4 TGL 0-125-St 
gal Zn 

Federring 

B 6 TGL 7403 gal Zn 
Senkschraube 

BM 6% 20 

TGL 5683-5.8 gol Zn 


Linsensenkschraube 
BM 5% 14 

TGL 5687-5.8 gal Zn 
Sechskantmutter 

BM 5 TGL 0-439-04 
Scheibe 

5,3 TGL 0-125-St 
gal Zn 

Federring 

B5TGL 7403 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 8X 16 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B8TGL 7403 gol Zn 


Sechskontschraube 
M 8X55 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B8 TOL 7403 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 6% 18 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B 6 TGL 7403 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 16% 100 

TGL 0-931-10.9 gal Zn 
Federring 

B 16 TGL 7403 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 10X50 

TGL 0-931-8.8 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 10%X80 

TGL 0-931-8.8 gal Zn 
Federring 

B 10 TGL 7403 gal Zn 


Sechskantschraube 
M 10X20 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 10% 35 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B 10 TGL 7403 gal Zn 
Linsensenkblech- 
schraube 

Bz 4,2% 13 

TGL 0-7973 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 6x 14 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Scheibe 

6,4 TGL 0-125-St 

gal Zn 

Federring 

B 6 TOL 7403 gal Zr 


Washer 


Spring washer 
Countersunk screw 
Ovol head counter- 
sunk machine screw 
Hexagon nut 


Washer 


Spring washer 


Hexogon screw 


Spring washer 


Hexagon screw 


Spring washer 


Hexagon screw 


Spring washer 


Hexagon screw 


Spring washer 


Hexagon screw 


Hexagon screw 


Spring washer 


Hexagon screw 


Hexagon screw 


Spring washer 


Oval head counter- 


sunk tapping screw 


Hexagon screw 


Woasher 


Spring washer 





Arandelo 


Anillo de muelle 


Tornillo avellondo 


Tornillo gota de sebo 


Tuerco hexogonal 


Arandelo 


Anitlo de muelle 


Tornillo hexogonal 


Anillo de muelle 


Tornillo hexogoncd 


Anillo de muelle 


Tornillo hexagonal 


Anillo de muelle 


Tormillo hexagono! 


Anillo de muelle 


Tornillo hexagonal 
Tornillo hexagona! 
Anillo de muelle 
Tornillo hexogonal 
Tornillo hexagonal 
Anillo de muelle 
Tornillo gota de sebo 
para chapa 

Tornillo hexagonal 


Arandela 


Anilla de muelle 


Ärruelo 


Anel elöstico/de mola 
Parafuso de embutir 
Parafuso de cabeco 
lenticulor de embutir 
Porca hexogonol 


Arruela 


Anel elöstico/de mola 


Parofuso hexogono! 


Anel elästico/de molo 


Parafuso hexagonol 


Anel elastico/de mola 


Parafuso hexagonal 


Anel elästico/de molo 


Parafuso hexagonal 


Anel elöstico/de mala 


Parafuso hexogonal 
Parafuso hexagonal 
Anel elästico/de mola 
Parafuso hexagonal 
Parafuso hexagonal 
Anel elästico/de mola 
Parafuso de cabeco 
lenticulor de embutir 
para chapa 

Parafusa hexagonal 


Arruela 


Anel elästica/de mola 


12 


12 
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Fahrerhaustür rechts und links 





= nn en 


1 


N 


101 


102 


103 


104 


105 


106 


107 


108 


109 


130 


2 


1105 31226 1 
1105 31228 6 


1105 31230 0 
1105 31231 7 
1105 31232 5 
1105 31233 3 


1105 31239 0 


1105 31240 5 
1105 31236 6 
1105 31237 4 
1105 31238 2 


1105 22394 3 
1105 31234 1 


1105 312278 
1105 31229 4 


1105 31235 8 
1105 31304 5 
1105 26462 1 
1105 31305 3 
1105 31295 2 


1105 31319 0 
1105 312198 
1105 31262 2 
1105 313125 


3 


Fahrerhaustür, rechts 
Scheibenabdichtung, 
rechts 

Scheibe 
Scharnierblech 
Bolzen 

Türschloß 
40.39.96.000 
Außentürgriff 
52.08.99.204. W50 
Haken 22 35447 000 
Deckel, rechts vollst. 
Hebel, vollst. 
Innendrücker 
55.01.93.200 
Türfeststelleroberteil 


Verschlußpfropfen 
18%19xX 75 


Fahrerhaustür, links 
Scheibenobdichtung, 
links 

Deckel, links vollst. 
Spiegelholter, rechts 
Scheibe 
Spiegelhalter, links 
Rückblickspiegel 
32.111-20.00 (W50) 
Türschloß 40.39.99.000 
Schiene, links 
Schiene, rechts 
Abdichtprofil 
Linsenschraube 

M 5x8 

TGL 0-7985-4.8 gol Zn 
Zahnscheibe 
AS5TGL 0-6797 

gol Zn 
Sechskontmutter 
M5TGL 0-934-6 
gol Zn 
Zylinderschraube 
BM 6X 16 

TGL 0-84-5.8 gal Zn 


Sechskantschraube 
M 5X 10 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Scheibe 
5,3.10L:0-1258t 

gal Zn 
Linsensenkschraube 
BM 5X 12 

TGL 5687-5.8 gol Zn 
Sechskontschraube 
M 10%55 

TGL 0-931-8,8 gal Zn 
Scheibe 

A 11,5 TGL 0-440-St 
gal Zn 
Sechskantmutter 

M 10 TGL 0-934-6 
gal Zn 


Door, R.H. 

Shaped rubber seal, 
right 

Door window 

Hinge plate 

Balt 

Door lock 


Outside door handle 


Hook 22 35447 000 
Cover, right, compl. 
Lever, compl. 
Inside pusher 


Door arrester, top 
Plug 18X15xX7.5 


Door, L.H. 

Shoped rubber seal, 
left 

Cover, left, comp!. 
Mirror orm, right 
Window 

Miror arm, left 
Rear view mirror 


Doar lock 40.39.99.000 
Profile rubber 


Raised countersunk 
head screw 

Serrated lock washer 
Hexagon nut M 5 
Filister head screw 
Hexagon screw 
Washer 

Raised countersunk 
heod screw 
Hexagon bolt 


Washer 


Hexagon nut 





Puerta derecha 
Guarniciön, cristal 
derecho 

Cristal 

Chapa de bisagra 
Perno 

Cerradura 


Manija exterior 


Gancho 

Tapa derecha compl. 
Palanca compl, 
Picaporte interior 


Part. sup. del detent. 
p. puert. 

Tapön obturador 
Puerta izquierda 


Guarniciön, cristal 
izquierdo 


Tapo izquierda comp!. 


Suj. de retrovis. der. 
Cristol 

Suj. de retrovis. ızq. 
Retrovisor 


Cerradura 
Perfil de empaquet. 


Tornillo alamado 


Arondelo dentado 


Tuerca hexagonal 


Tornillo cilindrico 


Tornillo hexogonol 


Arandela 


Tornillo goto de sebo 


Tornilla hexagona! 


Arandela 


Tuerca hexagonal 


Vidraga 


Perno 


p. porta 


Vidroca 


lenticular 


Arruela 


Arruela 








4 5 6 7 
Porta dir. da cobina 1 1.11,500 
Borracha de vedacao 
para vidraca direita 110,980 
2 2 7200 
Chapa de charneira a4 4 0,215 
4 4 0,049 
Fechadura de porta 
1 1 
Punho de poria 
exterior 52.08.99 204 2.02 
Gancho 22 35447 000 2 2 
Tampo direita compl. 110,145 
Alavanca completo 2 2 0025 
Punho de porta 
interior 55.01.93,200 2.2 
Part. sup. do fixad. 2 2 0,08 
Tampäo de fecho 
2 2 
Porta esqu. da cabina 1 1 11,500 
Borracha de vedacäo 
para vidraco esquerda 1 1 0,980 
Tampa esqu. comp!. 1. 8 30145 
Porta-espelho direito 1 1 0,880 
4 4 0047 
Porto-espelho esqu. 1 10,880 
Espelho retrovisor 
2 2 
Fechadura de porta 1014 
Perfil d. vedac. 101 
1 1 
2 2 
Parofuso de cabeca 
6 
Arruela dent. . 
10 
Porca hexagonal 2 
r\ 
Porofusa cilindrico : 
Parafuso hexagonal 2 
0. © 
Parafuso de cobeca = 
lenticulor para 
embutir BM 5X 12 
4 4 
Parafuso hexagonal 
404 
Parca hexagonal == 
8 8 
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Belüftungsanlage 











1 2 3 4 5 6 7 
1 1105 31257 5 Bod 
2 1105 31252 6 AR en Floor, welded Fondo soldado Fundo sold. " 
3 1105 31253 4 Gummiprofil Cover welded Topo soldada Tompo sold. ’ 
0650961018 IWL Shoped rubber Perfil de goma Perfil de borrocha 2 2 
4 1105 31254 2 Verschlußf 
a an Locking spring Elemento de cierre Mola de fecho 2» 2 
5 110531 : i " 
a Glove comportment Empunadurao de Punho 2 un 
Nr. 4628 sw IGL 31349 IP No 4628 guantera negra mento das luvos n. 5 5 
6 1105 31258 3 Gummipuffer , 4628 sw (negro) 
1464461955820337 Rubber buffer Amortiguador de Amortecedor de 
7 1105 31259 1 Blend ae aan ee 
nn Dummy plu Revestimiento Revestimento 
53 06006 617 y plug 04 
8 1105 31260 6 | leucht s . N 5 j a i 
1882550058 16009 Cab light Lompara interior Lampoda interior ai 
9 1105 31261 4 vpenaneleı Rocker switch W.O3 Interruptor de tecla Interruptor de tecla 
u bosculonte basculante W-03 171 
10 1105 31050 8 won annlet Rocker switch W-42 a de tecla a ey . n 
u asculante osculante W- 
11 1105 312630 a ar mit Fon, compl. with Ventilodor compl. Ventilador complete 
eiest. W 313 bracket W 313 con disp. de fijaciön c. pecas d. fix. W-313 A 4 
12 1105 312655 ee Rim ring Anillo con bordön Anel de rebordo 
1 1 
131105 31266 3 Leitung Lüfter und Cable for fan ond Linea ventilodor Linha - ventilador e 
Deckenleuchte  ceiling lamp y Iampara de techo lämpada de tecto 4 
14 1105 31267 1 Leitung Lüfterschalter Cable for fan switch Lin interrup. del ventil. Linh.-interr. do ventil. 171 
15 1105 31268 8 wer Decken- Earthing cable for Linea a masa lämpora a Hl _ 
SIE ceiling Iamp de techo ampada de tecto 171 
I u Here Deckblech Cover sheet Chapa cobertora Chapa de cobert. 1 12,590 
17.1105 31270 2 Seitenstrahllüfter, Loterol fan Ventilador de emisian Ventilador de carrente 
Best.-Nr. 113-972-190 lateral de or lateral 6% 
18 1105 312710 Dichtungsprofil, lang Rubber profile, long Perfil de abtur. lar. Perfil de vedog. compr. 1 1 
19 1105 312735 Dichtungsprofil, kurz Rubber profile, short Perfil de obtur. cort. Perfil d. vedas. curto 2.2 
20 1105 31241 3 Chemiefaserluft- Synthetic oir filter Filtie.de sire de hrs Filtro de ar de fibro 
filter quimica quimica 2.2 2560 
21 1105 31244 6 Rahmen Frame Armozon Quadro 22 075 
22 1105 31245 4 Draht Wire Alambre Arame 4 4 0012 
23 1105 31246 2 Matte Mat Estera Esteira 2 2 0085 
24 1105 312470 Bügel Bracket Estribo Arco 2 2 021 
25 1105 31249 5 Frontfilter Front filter Filtro frontal Filtra frontal 2 2 045 
26 1105 31250 1 Profilgummi, lang Rubber prafile, long Goma perfiloda larga Borracha perfil, compr. 4 4 
27 1105 312518 Profilgummi, kurz Rubber profile, short Goma perfikada corta Borracha perfil. Curta A 4 
28 1105 31310 0 Leitung, Belüftungs- Coble, vent. syst. Lin. sist. d. ventilaciön Linha-sist. de ventil. 
anlage er . 1 1 
101 Zylinderblec- Filister heod sheet Tornilla cilindrica Parafuso cilindrico 
schraube metal screw roscachopa para chapa 
Bz 2,9X9,5 
TGL 0-7971 gal Zn . 2 2 
102 Lampe Lamp Bombillo Lämpada 
FZLEZAVSW-C 11 
TGL 10833 nr 114 
104 Zylinde-blech- Filister heod sheet Tornillo cilindrico Parafuso cilindrico 
schraube metol screw roscachapa pora chapo 
Bz 3,5xX9,5 
TGL 0-7971 gal Zn In 2.2 
105 Zylinderblech- Filister head sheet Tornillo cilindrico Parafusa cilindrico 
schraube metal screw roscachapa pora chapa 
Bz 4,2X9,5 
TGL 0-7971 gal Zn 
106 Scheibe Wosher Arandela Arruela == 
4,3 TGL 0-125-St 
gal Zn . In u 
107 Zylinderblechschraube Fflister head Tornillo eilindrica u cilindrica ee 
Bz 6,3x 13 sheet metal screw roscachapa P: p 
TGL 0-7971 gal Zn 
Scheibe 2 Wosher Arandela Arruela 66 
6,4 TGL 0-125-St 
a H on balt Tarnillo hexagonal Parafuso hexagonal 66 
Sechskantschraube a 
M 6%X25 
TGL 0-931-5.6 gal Zn 
Washer Arandela Arruela 3.8 
110 Scheibe 
6,4 TGL 0-125-St 
gal Zr | Porca hexagonal 3.3 
lang: Hexagon nut Tuerca hexagona g 
M 4 TGL 0-934-6 
gal Zn 4 4 
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Belüftungsanlage 





114 
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Federring 

B 4 TGL 7403 gal Zn 
Scheibe 

4,3 TGL 0-125-St 
gal Zn 

Hutmutter 

990044 1002 

TGL 39-667 


“ 





Spring wosher 


Woasher 


Cap nut 


Anillo de muelle 


Arondela 


Tuerca de sobretete 





Anel elästico 


Arruela 


Porco de tompa 
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Fahrerstand 

1 2 3 

1. 1105 31356 8 Fahrerstand 

2 1105 31350 2 Rückwand, gschw. 
3 11905 31351 0 Profilgummi, links 
4 1105 31353 5 Profilgummi, rechts 
5 1105 31354 3 Profilgummi 

6 1105 31355 1 Scheibe 

7 1105 31358 4 Bodenblech, vorn 

8 1105313576 Prafilgummi 

9 1105 31359 2 Verkleidung, vollst. 


10 1105 31234 1 


11 1105 31361 5 
12 1105 31362 3 
13 1105 31363 1 
141105 31364 8 


15 1105 31365 6 
16 1105 31366 4 
17 110531367 2 
18 1105 31368 0 
19 1105 31369 7 
20 1105 31372 8 
21 1105313711 
22 1105 31376 0 
23 1105 31377 7 
24 1105 31378 5 
25 1105 313736 
26 110531393 7 
101 


102 


103 


104 


105 


106 


107 


108 


109 


110 


111 


112 


113 


114 


115 


116 


Verschlußpfropfen 
18X15X7,5 
Abdeckung 

Leiste, geschw. 
Bodenblecd, mitte 
Bodenbled, hinten 
links 

Auflage, hinten 
Lagerback, vorn 
Schwingungsisolator 
Schwingungsisolator 
Distanzbuchse 
Scheibe 

Lagerung 

Strebe, vorn 

Strebe, mitte 
Strebe, hinten 
Decblech 

Auflage, v! 
Sechskantschraube 
M 6X 10 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Scheibe 

6,4 TGL 0-125-St 

gal Zn 
Sechskantschraube 
M 6X 10 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B6 TGL 7403 gal Zn 
Hohlniet 

AC 4X9X 12 

TGL 0-7331-St gal Zn 
Sechskantmutter 

M 6 TGL 0-934-6 
gal Zn 
Sechskantschraube 
M 16x 120 

TGL 0-931-10,9 gal Zn 
Sicherungsblech 

17 TGL 0-432-St 

gal Zn 


Sechskantschraube 
M 12X25 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B 12 TGL 7403 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 16X40 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B 16 TGL 7403 gal Zn 
Sechskanschraube 

M 8% 16 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Sechskantmutter 
M8TGOL 0-934-6 

gal Zn 

Federring 

B8 TGL 7403 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 8xX45 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 


Driver's platform 
Rear panel, welded 
Rubber profile, left 
Rubber profile, right 
Rubber profile 
Window 

Bottom panel, front 
Rubber profile 
Poneling, compl. 
Plug 18X 15X 7.5 


Cover 

Strip, welded 

Bottom panel, centre 
Bottom panel, rear left 


Rest, rear 

Trestle, front 
Vibration damper 
Vibration damper 
Spacer bushing 
Washer 


Support 

Front strop 
Central strap 
Rear strop 
Cover sheet 
Support, compl, 
Hexagon screw 


Woasher 


Hexagon screw 


Spring washer 


Compression rivet 


Hexagon nut 


Hexagon screw 


Safety tab washer 


Hexagon screw 


Spring washer 


Hexagon bolt 


Spring washer 


Hexagon screw 


Hexagon nut 


Spring washer 


Hexagon screw 


Puesto del conductor 
Pared trasera sokdada 
Goma perfilada iza. 
Goma perfilada der. 
Goma perfilada 
Disco 

Chapa de fondo del. 
Goma perfilado 
Revestimiento compl. 
Topön obturador 


Cubierta 
Regleta soldada 
Chapa de fondo cen. 


Chapa de fondo 
trasera. izquierda 


Apoyo trasera 
Caball. de opoyo del. 
Amortig. de vibrac. 
Amortig. de vibrac. 
Casquillo separador 
Disca 

Soportaje 

Riostra delantera 
Riostra central 
Riostra trasera 
Chopa cobertora 
Apoya compl. 
Tornilla hexagonal 


Arondela 


Tornillo hexagonal 


Anillo de muelle 


Remache hueco 


Tuerca hexagonal 


Tornillo hexagonal 


Chopa de frenado 


Tornillo hexaganal 


Anillo de muelie 


Tornillo hexagonal 


Anillo de muelle 


Tornillo hexagonal 


Tuerca hexagonal 


Anilla de muelle 


Tornillo hexagonal 





Posto do motorista 
Parede tıaseira sold. 
Borracha perfil. esqu. 
Barracha perfil. dir. 
Borracha perfilada 
Arruela 


Chapo de fundo diant. 


Borrocha perfilodo 
Revestimenta comp. 
Tampäo de fecho 


Cobertura 
Regua sold. 
Chaopa d. fundo centr. 


Chapa de fundo 
traseira esquerda 
Apoio traseiro 


Caval. d. apoio dient. 


Amort. de vibrasöes 
Amort. de vibragäes 
Bucha distanciadora 
Arruela 
Alojamento/suporte 
Regua dianteira 
Regua central 
Regua traseira 
Chapa de cobertura 
Apoio completo 
Parofuso hexagonal 


Arruela 


Parafuso hexagonal 


Änel elöstico/de mala 


Crovo/rebite tubular 


Porca hexogonal 


Parafuso hexagonal 


Chapa-de seguranca 


Parafuso hexogonal 


Anel elästico/de mola 


Parafuso hexagonal 


Anet elästico/de mola 


Parafuso hexagonal 


Porca hexagonal 


Anel elästico/de molo 


Parofuso hexagonal 
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Isolierverkleidung 





1 2 
ji 1105 31400 5 
2 110531401 3 
3 1105 31402 1 
4 1105 31404 6 
3 1105 31405 4 
6 1105 31406 2 
7 1105 314070 

101 

102 

103 


3 


Matte, varn 

Motte, vorn 
Winkel 

Motte, hinten 
Matte, hinten 
Winkel, re 

Winkel, |i 
Sechskantschraube 
M 6x 18 
TGL0-933-8.8 gal Zn 
Zylinderblech- 
schraube 
BE6,9x25 

TGL 0-7971 gal Zn 
Scheibe 

6,4 TGL 0-125-St 
gal Zn 


Mot, frant 

Mat, frant 
Angle 

Mat, rear 

Mat, rear 
Angle, right 
Angle, left 
Hexagon screw 


Filister head sheet 
metal screw 


Wosher 


Estera delontera 
Estero delontera 
Anqular 

Estera trasera 
Estera trasera 
Angular derecho 
Angular izquierdo 
Tornillo hexagonal 


Tornillo cilindrico 
roscachapo 


Arandela 


Esteiro dionteira 
Esteira dianteira 
Ängulo 

Esteira troseira 
Esteiro traseira 
Ängulo direito 
Ängulo esquerdo 
Parafuso hexagonal 


Parafuso cilindrico 
pora chapo 


ÄArruela 
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3,600 
2,160 
0,133 
2,790 
1,190 
0,138 
0,307 


9501 


> 


Bedienkonsole, vorn 





1 2 3 4 5 6 7 
1 1105 31420 6 Spritzwand, kompl. Splashboard, compl. Bäragstaseamalı Elonaprälie.seinie 1 1 15,000 
2 1105 31429 6 Auflage, vollst. Support, compl. Apoyo compl. Apoio completo 1 1 0,500 
3 110531041 1 Gummipuffer Rubber buffer Amortig. de goma Amort. de borracha 10 10 
4 1105 31422 2 Lenkkonsol, links Console, left, compl. Consola de direcciön Consolo de direcsäo 
vollst. izquierda compl. esquerda completa 1 i 18610 
5 110531433 0 Lenkkonsol, rechts onsole, right, compl. Consola de direcoiön Consola de direcgäo 
vollst. derecha compl. direita completa 1 1 1,610 
6 1105 31414 2 Verkleidung, vollst. Paneling, compl. Revestimientocompl. Bestim comp 1 11450 
7 1105 31421 4 Haube Cayer Cubiorta Cab 1 1 2250 
8 1105 31425'5 Seitenwand, links Side wall, left, compl. Pared lateral Parede lateral 
vollst. izqvierda compl. esquerda completa 1 1 1,050 
9 1105 31 1976 Bolzen Bolt Perno Perno 2 2 0,073 
10 1105 31 1968 Hebel Lever Palanca Alavanca 2 2 0,041 
11 1105 314288 Seitenwand, rechts Sidewall ‚right, compl. Pared lateral Parede lateral 
vollst. derecha compl. direita completa 1 1 1,050 
12 1105 31454 4 Strebe, rechts Strip, right Riostra. derecha Regua direita 1 10,116 
13 1105 31455 2 Strebe, links Strip, left Riostra izquierda Regua esquerda T 1 0,160 
102 Druckfeder Compression spring Muelle de compresiän Mola de compressäo 
C 1,6X17%X5,5 
TGL 18395 ga! Cd 2 2 
103 Zylinderkerbstift Straight grooved pin Pasadar cilindrico Cavilha cilindrica 
2X 16 TGL 0-1473 estriado com entalhe 2 2 
104 Zylinderschraube Filister head screw Tarnillo cilindrico Parafuso cilindricn 
BM 5x8 
TGL 0-84-5.8 gal Zn 8 8 
105 Linsenschraube Raised cheese head Tornilla alomado Parafuso de cabesa 
M 5xX12 TGL 0-921 screw lenticular 4 4 
106 ee Hexagon screw Tormilla hexagonal Parafuso hexaganal 
8X 16 
TGL 0-933-5.6 gal Zn 4 4 
107 Scheibe Wosher Arandela Arruela 
8,4 TGL 0-125-St 
gal Zn 22 
108 Federring Spring washer Anilla de muelle Anel elästica/de mola 
B 8 TGL 7403 gal Zn 66 
109 Sechskantschraube Hexagon screw Tornilla hexagonal Parafuso hexaganal 
M 8X25 
TGL 0-933-5.6 gal Zn 8 8 
110 Sechskantschraube Hexagon screw Tornilla hexaganal Parafuso hexagonal 
M 5xX12 
TGL 0-933-5.6 gal Zn 3 3 
111 Federring Spring washer Anilla de muelle Anel elästico/de mala 
B 5 TGL 7403 gal Zn 3 3 
112 Platte Plate Placa Placa 
M 5X 14 TGL 39-438 4 4 
113 Scheibe Washer Arandela Arruela 
5,3 TGL 0-125-St 
gal Zn, 2.2 
114 Sechskantmutter Hexagan nut Tuerca hexoganal Porca hexagonal 
M 5 TGL 0-934-6 
gal Zn 2.2 
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Bedienkonsole rechts und links 
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108 


109 


110 


111 


112 


113 
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1105 31380 8 
1105 31381 6 
1105 31382 4 
1105 31383 2 
1105 31384 0 
1105 31385 7 
1105 31386 5 
1105 31388 1 
1105 31389 8 
1105 31390 4 
1105 313912 
1105 31392 0 
1105 31415 0 
1105 314175 
1105 31418 3 
1105 31419 1 
1105 31396 1 
1105 313978 


3 





Seitenblech, vollst. 
Seitenblech 
Dichtungsprofil 
Abdeckblech, vollst. 
Blech 

Gummiplatte 

Blech 

Gummiplatte 

Blech 

Gummiplatte 

Blech, vollst. 
Gummiplatte 
Mantel 

Klemmbech 
Abdichtung 

Wand 

Blech 

Gummiplotte 
Sechskontschraube 
M 6X 10 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federscheibe 

6 TGL 0-137 gal Zn 
Linsenblechschraube 
Bz 4,2% 13 TGL 0-7981 
Scheibe 

5,3 TGL 0-9021-St 


gol Zn 


Linsenblechschraube 
Bz 3,5X9,5 TGL 0-7981 


Sechskantschraube 
M 5X 10 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Scheibe 

5,3 TGL 0-125-St 

gal Zn 

Linsenblech- 
schraube 

Bz 4,2% 13 TGL 0-7981 
Linsenblechschraube 
Bz 3,5%X9,5 TGL 0-7981 
Sechskantschraube 
M 6X 10 

TGL 0-933-5.6 gal Zn 
Federscheibe 

6 TGL 0-137 gal Zn 
Scheibe 

6,4 TGL 0-9021-St 
gal Zn 

Scheibe 

4,3 TGL 0-125-$t 

gal Zn 


Side panel, comp. 
Side panel 

Shaped rubber seal 
Cover sheet, compl. 
Plate 

Rubber sheet 

Plate 

Rubber sheet 

Plote 

Rubber sheet 
Sheet, compl. 
Rubber sheet 
Casing 

Clamping sheet 
Gasket 

Wall 

Plate 

Rubber sheet 
Hexagon screw 


Spring washer 
Oval head counter- 


sunk sheet metal screw 
Washer 


Oval head caunter- 
sunk sheet metal screw 


Hexagan screw 


Washer 


Oval head caunter- 
sunk sheet metal screw 
Oval head caunter- 
sunk sheet metal screw 
Hexagon screw 


Spring washer 


Washer 


Washer 


Chapa lateral compl. 
Chopo lateral 
Perfil de guarniciön 


"'Chapa cobert. compl. 


Chapa 

Placa de goma 
Chopa 

Ploca de goma 
Chopa 

Ploca de gomo 
Chapa compl. 
Placa de goma 
Envoltura 

Chapa de fijacion 
Elemen. de obtur. 
Pared 

Chapa 

Placa de goma 
Tornillo hexagonal 


Arandela de muelle 
Tornillo alomado 


roscachapa 
Arandela 


Tornillo olomodo 
roscachapa 
Tornillo hexagonal 


Arandela 


Tarnilla alamado 
roscachapa 


Tornillo alomado 


roscochapa 


Tornilla hexaganol 


Arandela de muelle 


Arandela 


Arandela 


Chapa lateral comp|. 
Chapa lateral 
Perfil de vedasäo 


Chapa d. cobert. compl. 


Chapa 

Placa de borracha 
Chapa 

Placa de borracha 
Chapa 

Placa de borracha 
Chapa completa 
Placa de borracha 
Camisa 

Chapa de operto 
Empanquetadura 
Parede 

Chapa 

Placa de borracha 
Parafuso hexagonal 


Arruela de mola/ 
elästica 


Parafusca de cabega 
lenticular para chapa 


Arruela 


Parafuso de cabesa 
lenticular para chapa 


Parafusa hexagonal 


Arruela 


Parafuso de cabesa 
lenticular para chapa 


Parafusa de cabeca 
lenticular para chapa 


Parafusa hexagonal 


Arruelo elästica/de 
malca 


Ärruelo 


Ärruela 
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Heizung 
1 2 3 
11105 31451 1 Verkleidung Covering 
2 1105 31436 8 Verbindungsstüc Connecting piece 
3 1105 31437 6 Wosserschlauch Water hase 
4 1105 314415 Heizkörper Heoter W 313 
W 313/5-24 V 
5 1105 31442 3 Wasserschlauch Water hose 
6 1105 31443 1 Ltg. Heizung Line för heater 
-7 1105 31438 4 Klappe. v! Hinged lid, campl. 
8 1105 31439 2 Gewindebuchse Threaded bush 
9 1105 314528 Schelle Clip 
10 Stützfeder 2 
TCL 30 26 teilen,  PPeingepringe 
11 Federstohlstift 
1A BTGL 1193/71350 Ping steel wire 
lang 
12 1105 31444 8 Seitenblech, re, vI Side panel, r. compl. 
13 1105 31445 6 Verkleidung, h, vl Paneling, rear, compl. 
141105 31439 2 Gewindebuchse Threoded bush 
15 Stützfeder 2 Supnör 
TGL 39-326, 270 lang PESIDS SEUNgE 
16 Federstahldroht 1,4B Spring steel wire 1.4 B 
TGL 14193/390 lang 
17 1105 31448 0 Hebel Lever 
18 1105 31439 2 Gewindebuchse Threoded bush 
19 1105 22748 1 Heizungshahn Heating cock 
21 1105314302 Reduzierstutzen Reducer fitting 
22 1105 31431 0 Luftdusche, vl Air distributor, compl. 
23 1105 227231 Rohrbogen, vI Pipe bend, comp!. 
24 1105 31433 5 Betätigung, kpl f. Operating system, 
Ww 335 compl. for W 335 
25 1105 31434 3 Wasserschlauch Woter hose 
26 1105 31435 1 Wosserschlauch Woter hose 
27 1105 22750 4 Entleerungsventil Droinoge volve with 
mit Zwischenstüc adopter 
101 Schlauchbinder Hose clamp 
25 TGL 29732 
102 Zylinderschraube Filister head screw 
BM 4X6 
TGL 0-84-5.8 gol Zn 
103 Zylinderschraube Filister head screw 
M 8x 14 
TGL 0-912-8.8 gal Zn 
104 Federring Spring washer 
B8TGL 7403 gol Zn 
105 Kobeltülle Cable sleeve 
A 8X1,5 
TGL 14999 BI. 1 
106 Kabeltülle Cable sleeve 
A 16xX1,5 
TGL 14999 Bl. 1 
107 Zylinderblech- Filister head sheet 
schraube metal screw 
B 3.9%X9,5 
TGL 0-7971 gal Zn 
108 Zylinderschroube Filister head screw 
BM 4X 8 
TGL 0-84-4.8 gal Zn 
109 Sechskantmutter Hexagon nut 
AM 6 TGL 0-439-50 
gal Zn 
110 Zylinderblech- Filister heod sheet 
schraube metal screw 
B 5,5X 13 TGL 0-7971 
111 Sechskantschroube Hexagon screw 
M 8X 16 
TGL 0-933-8.8 gal Zn 
11? Federring Spring washer 
B8TGL 7403 gol Zn 
113 Scheibe Wosher 
8,4 TGL 0-125-$t 
gol Zn . 
114 Sitfader Supporting spring 
2 TGL 39-326 Bl. 3 
zen Spring steel wire 
115 Federstohldraht Zu 


1,4 BTGL 14193 Bl. 1 
899 lang 


Revestimiento 
Piezo de union 
Monquera 
Colorifero W 313 


Manguera 

Linea colefacciön 
Chapaleta compl. 
Casquillo roscada 
Abrozadera 

Fleje de opoyo, 1210 
de largo 

Alambre de acero 
para muelles, 1350 
de larga 

Chopa lat. der. 
Revestimiento trasero 
Cosquillo roscado 
Fleje de apoyo, 270 
de largo 

Alombre de acero 
para muelles 
Polanca 

Casquillo roscado 
Liave de calefacciön 
Pjeza de reducciön 
Ducha de aire comp!. 
Tubo curvado compl. 


Accionamiento compl. 


para W 335 
Manguera 
Manguero 


Valv. d. drenog. c. 
piezo intermed. 


Sujetodaor de 


manguera 
TorniMo cilindrico 


Taornillo cilindrico 


Anillo de muelle 


Manguito de coble 


Monqguito de cable 


Tornillo eilindrico 
roscachopa 


Tarnilto cilindrico 
Tuerca hexagonal 
Tornillo cilindrico 
roscachopo 


Tornillo hexagonal 


Anillo de muelle 


Arandelo 


Fleje de opoyo 


Aloambre de acero 
para muelles 


Revestimento 
Peca de uniöo 
Mongueiro de aüguo 


Corpa/radiodor de 
aquec. W 313 


Mangueira de agua 
Cond.-sist. calefacg. 
Chapeleta completa 
Bucha roscada 
Abracadeira 

Mola de apoio 
compr. 1210 


Arame de ago paro 
molas 1,4 TGL 14193/ 
compr. 1350 


Chopa loteral dir. 
Revest. tras. compl. 
Bucha roscada 


Mola de apoica 
compr. 270 


Arame de aco para 
molas 1,4 Btompr. 390 
Alovanca 

Bucha roscada 

Chove de calefoccüo 
Tubulad. d. redug. 
Distribuidor de ar 
Tubo curvado compl. 


Elemento -.de manobra 
completo p. W 335 


Mangueira de agua 
Mangueira de agua 


Valv. d. drenag. c. 
peca intermed. 


Abracadeira/fixadar 
poro mangueira 


Parafuso cilindrico 


Parofuso cilindrico 


Anel elöstico/de mola 


Luva/mongo de cabo 


Luvo/monga de caba 


Parofusa cilindrico 
para chapa 


Porofuso cilindrico 


Porco hexagonal 


Parofuso cilindr. 
p. chopa 


Parofuso hexogonal 


Anel elöstico/de molo 
Arruela 

Mola de apoio 
compr. 779 

Arome de aco para 


molas 
compr. 899 





4 5 6 2 
1 i 2120 
ı 1 0,036 
1 1 0,016 
1 

2 2 0272 
1 1 

1 ı 0,128 
1 1 0,002 
3.3 0,003 
1 1 0,038 
1 10,005 
1 1 0,743 
1 1 0,323 
1 1 

1 10,106 
1 1 0,123 
1 1 0,007 
1 1 0,002 
1 1 

2 2 0135 
2 2 

4 

1 1 

1 1 0,218 
1 1 0,444 
1 1 
10 10 

1 1 

4 4 

4 4 

2 2 

1 1 

30.3 

2 2 

2 82 
12 12 

4 4 

4 4 

4 4 
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1 2 3 4 5 6 7 

116 Zylinderschraube Filister head screw Tarnillo cilindrica Parafuso cilindrico 

BM 4x8 

TGL 0-84-4.8 gol Zn 2 2 
117 el en Spring washer Anillo de muelle Änel elästico/de molo 
118 Ser a Flexible tube Tubo flexible Tubo flexivel 

400 lang 2 2 
119 nee Screw-in stud Racor para enroscar Tubuladura roscado 

u } f 

TGL 31739-St gal Zn A Ze 
120 a Sealing ring Anillo de junta Junta anular 

TGL 0-7603-Al 171 
121 Senkblechschraube Countersunk sheet Tornilla avellando Parofuso de embutir 

B 4,8X13 TGL 0-7972 metal screw roscachapa para chapa 2 2 
122 Halteband Holding strap Abrozadera Cinta de fixacao 


B 140 TGL 22981-$t 
gal Zn 33 
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1105 31469 8 
1105 31470 4 
1105 314712 
1105 31472 0 
1105 31473 7 
1105 31474 5 


1105 31476 1 
1105 31477 8 
1105 31461 6 
1105 31462 4 
1105 31463 2 
1105 31464 0 


1105 31465 7 
1105 31466 5 
1105 31468 1 


1105 31493 8 
1105 31494 6 


3 


Lagerbock 

Schwinge, oben 
Lagerschroube 
Schwinge, unten 
Achse 

Foltenbalg 

140X2%X 150 

TGL. 105-504 
Sponnplatte 
Sitzträger 
Teleskopstoßdämpfer 
Distanzhülse 
Distanzhülse 
Wegenventil 

A 4-19,1%X 21.11 

TGL 20708/01 

Rohr, vallst. 

Steg 

Gummifeder 
100XS50X30X 60 
Hahlschraube 
Profilgummi 
Rillenkugellager 
6201-2 RS TGL 2981 
Scheibe 

13 TGL 17774-St 
Sechskantmutter 

M 10 TGL 0-985 
Sicherungsring 

32 TGL 0-472 
Zylinderschraube 

M 8X 18 
TGL0-912-8.8 gal Zn 
Federring 

B 8 TGL 7403 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 12% 60 
TGL0-931-8.8 gal Zn 
Federring 

B 12 TGL 7403 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 12%X90 

TGL 0-931-8.8 gal Zn 
Sechskantschroube 
M 6% 55 

TGL 0-931-8.8 gal Zn 
Sechskantmutter 

M 6 TGL 0-934-6 

gal Zn 

Federring 

B 6 TGL 7403 gal Zn 
Hohlschraube 

A 6 TGL 21619-St 

gal Zn 

Dichtring 

A 10%X 14 

TGL 0-7603-Al 
Sechskontschraube 
M 8%X20 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B8TGL 7403 gal Zn 
Sechskantmutter 

AM 10 TGL 0-439-50 
gal Zn 

Federring 

B 10 TGL 7403 gal Zn 
Einschraubstutzen 
6-32-M 

TGL 0-3901-St gal Zn 
Dichtring 

A 10%X14 

TGL 0-7603-Vf 








4 5 6 7 
Trestle Caballete de apoyo Cavalete de apoio 112,000 
Upper link Brazo oscil. sup. Braga oscil. sup. 1.1.2920 
Bearing pin Tornillo de soporte Parafuso — mancal 2 2 0,043 
Lower link Brazo oscil. inf. Braco oscil. inf. 1.1.7100 
Axle Eje Eixo 3. 3 0272 
Bellows 2 F-140X 150 Fuelle Fole 2 F-14X 150 
1 1 
Clamping plate Placa de sujeciön Placa de fix. 2 2 1820 
Seat support Soporte del asiento Apoio do assento 1 Il 1,200 
Telesc. shock abs. Amortig. telescöp. Amort. telescöpico 1 1 
Spacer bushing Casquilla separadar Luva distanciadora 1 1 0,018 
Spacer bushing Casquillo separadar Luva distanciadora 1 10,024 
Directionol VYälvula distribuidora Valvula de vias 
cantrol valve 
2 2 
Pipe, campl. Tubo compl. Tubo campleto 1 10,092 
Strap Nervia Alma 1 1 1,630 
Rubber spring Muelle de gama Mola de barracha 
1 1 
Banja bolt Tornilla hueca Parafuso oca a 
Prafile rubber Goma perfilada Borracha perfil. 004 
Grooved bali beoring Rodamiento de bolas Ralamento de esferas 
‚rigido ranhurado 6201-2 RS 808 
Washer Arandela Arruela 2 2 
Hexagon nut Tuerca hexagonal Porca hexagonal 8 8 
Snap ring Anillo de segura Anel de seguronga 8 8 
Filister head screw Tornillo cilindrico Parafuso cilindrico 
8 8 
Spring washer Anilla de muelle Anel elästico/de mola 8 8 
Hexagan bolt Tornillo hexagonal Parafusa hexagonal 
1 1 
Spring washer Anillo.de muelle Anel elästico/de mola 2» 2 
Hexogon bolt Tornillo hexagonal Porafuso hexagonal 
1 1 
Hexagon bolt Tornillo hexogonal Parofuso hexagonal 
2 2 
Hexogon nut Tuerco hexaganol Porca hexagonal 
2 2 
Spring wosher Anillo de muelle Anel elöstico/de mola se 
Hollow screw Tornillo hueco Parafuso oco 
2.2 
Sealing ring Anillo de junta Junta anular 
6 6 
Hexagon bolt Tornillo hexagonal Parafuso hexagonal 
4 4 
Spring washer Anillo de muelle Anel elästico/de mola Fe 
Hexagon nut Tuerca hexagono! Porco hexagonol 
1 1 
Spring washer Anillo de muelle Anel elästico/de mala 1 
1 
Screw-in stud Racor para enroscar Tubulod. p. aparaf. 
1 1 
Seoling ring Anillo de junta Junta anular 
1 1 





VeEceE LZ/IV-OZEIZ 


c086 














Sitzoberteil 9802 
1 2 3 A 53 6 7 
.1 1105 31479 4 Sitzwanne, vollst. Seat bow| Asiento compl. Assento completo 1 18,100 

2 1105 20387 6 Gesößpolster Seat upholstery Cojin Almofada do assento 1 1 0,900 
3 1105 20388 4 Lehnenpolster Backrest upholstery Acolchado de respaldo Almofada da espaldar 110,700 
4 1105 20377 1 Armpolster Arm rest upholstery Apoyabrazos Almof.-apoio p. brago 2 2 0,200 
5 1105 31480 0 Riegel Lock Fiador Ferrolho 110,049 
6 1105 31481 7 Schiene Rail Riel Carril 2 2 0,33 
8 1105 20389 2 Einnietdruckknopf Riveted press button Botön de remache Calch d. mola 
F 2462 (Unterteil) (part. inf.) (parte inf.) 6.6 
101 Linsensenkblech- Raised countersunk Tornillo gota de sebo Parafuso de cabega 
schraube head sheet metal para chapa: lenticular pora 
B 3,9X9,5 TGL 0-7973 screw embutir para chapa 6 6 
102 Druckfeder Compression spring Muelle de compresiön Mola de pressüo/ 
A 1,1X12X 11,5 campressäo 
TGL 18395 gal Zn 1 1 
103 Holzschroube "Wood screw Tornillo para madero Porafuso para 
A 4xX20 madeira 
TGL 0-96-4.8 gal Zn 6 6 
104 an Hexagon screw Tornillo hexagonal Parafuso hexaganal 
TGL 0-933-8.8 gal Zn 8 8 
105 Federring Sprin her Anillo de muelle Anel elästico/de molo 
B8TGL 7403 golzn "9 Was | u j 8 8 
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Beifahrersitz 


2 


1105 31492 1 
1105 22590 4 
1105 22580 8 
1105 20389 2 


3 


Auflage 
Beifahrersitz, vollst. 
Rückenstütze 
Einnietdruckknopf 

F 2462 (Unterteil) 
Sechskantschroube 
M 6X 16 
TGL0-933-8.8 gol Zn 
Sechskantmutter 

M 6 TGL 0-934-6 

gal Zn 

Scheibe 

6,4 TGL 0-125-$t 

gol Zn 

Federring 

B 6 TGL 7403 gal Zn 
Senkblechschraube 

B 3,9X9,5 TGL 0-7972 
Sechskontschroube 
M 6xX25 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B 6 TGL 7403 gal Zn 


Support 
Driver's mate's seat, 
Backrest 


Riveted push button 
(lower part) 
Hexagon belt 


Hexagon nut 


Washer 


Spring wosher 


Countersunk sheet 
metal screw 


Hexagan screw 


Spring washer 


ÄApoyo 
Asiento compl. 
Respoldo 


Boton de remache 
(part. inf.) 


Tornillo hexagonol 


Tuerco hexagonol 


Arandela 


Anillo de muelle 
Tornillo ovellanda 


para chapa 
Tornillo hexagonal 


Anillo de muelle 








4 5 6 7 
Assis 1.1.3,390 
Assen.-motor. ajud. 111,500 
Espaldar 11. 1,000 
Colch d. mola 
(porte inf.) 2 2 
Porofuso hexaganal 
5 5 
Porco hexagonal 
5: 9 
Arruela 
10 10 
Anel elöstico/de molo 
3 3 
Porafuso de embutir 
para hapa 2.2 
Parafuso hexagonal 
2 2 
Anel elastico/de mola 
2.2 


Werkzeug 


1 


1105 22630 2 


S) 





Innensechskant- 
schlüssel 
Doppelmaulschlüssel 
8x 10 TGL 48-73109 
Doppelmoulschlüssel 
9% 11 TGL 48-73109 
Doppelmaulschlüssel 
12%X14 TGL 48-73109 
Doppelmaulschlüsse! 
13x 17 TGL 48-73109 
Doppelmaulschlüssel 
17% 19 TGL 48-73109 
Doppelmaulschlüssei 
19x22 TGL 48-73109 
Doppelmaulschlüssel 
24% 27 TGL 48-73109 
Doppelmoulschlüssel 
30% 32 TGL 48-73109 
Schroubendreher 
AD6 

TGL 48-73502-C 45 
Schraubendreher 

A 1,2 

TGL 48-73502-C 45 
Winkel- 
schraubendreher 

1 TGL 48-73512 
Sechskantsteck- 
schlüssel 

24'X 27 TGL 48-7320? 
Sechskantsteck- 
schlüssel 

30x 32 TGL 48-7320? 
Sechskantstift- 
schlüssel 

6 TOL 48-73215 
Sechskontstift- 
schlüssel 

12 TGL 48-73215 
Drehstift 

A 14 TGL 48-73219 
Kambinationszange 
160 TGL 4694 
Fettkolbenpresse 

B 200 TGL 5047 


Internal hexagon 
spanner 
Double ended 
spanner 
Double ended 
spanner 
Double ended 
spanner 
Double ended 
spanner 
Double ended 
spanner 
Double ended 
spanner 
Double ended 
spanner 
Double ended 
spanner 
Screw driver 


Screw driver 


Offset screw driver 


Hexagan sacket 
wrench 


Hexagan socket 
wrench 


Hexagon socket screw 
wrench 


Hexagon socket screw 
wrench 


Tommy bar 
Combination plier 


Grease gun 





Llave macho 
hexaganal 

Llave de dos bacas 
Lilave de das bocas 
Llave de dos bacas 
Liave de dos bacas 
Liove de dos bocas 
Llave de das bocos 
Llave de dos bocas 


Lilave de dos bocas 


Destarnillador 
Destarnillador 
Destarnillador 


acadada 


Liove tubular 
hexagonol 


Liove tubular 
hexagonol 


Liave macho 
hexaganal 


Liave macho 
hexagonal 


Muletilla 
Alicates universales 


Prenso engrasadora 
de &embolo 


Chave de sextavodo 
interno 
Chave de duas bocas 


Chaove de duos bocas 
Chove de duos bocos 
Chave de duas bocas 
Chove de duas bocas 
Chave de duas bocas 
Chave de duas bacas 
Chave de duas bocas 


Chave de fendao/ 
porofusos 


Chove de fenda/ 
parafusos 


Chove ongular para 
parafusos 


Chave tubular 
hexogonal 


Chove tubular 
hexaganal 


Chave de introducäo 
hexagonal 


Chove de intradugao 
hexagonal 


Fuso/ärvore 
Alicate universal 


Bamba de 


lubrificagaa 


37° 


Zubehör 
1 


2 


1105 29250 4 
1105 19158 1 


1105 31487 4 
1105 31486 6 
1105 31485 8 


1105 31489 0 
1105 314882 


3 


Durchdrehkurbel 
Reifenfüllschlauch 


Halterung 

Halter 

Halterung 
Arbeitsscheinwerfer 
8724.2 

Halter, links 

Halter, rechts 
Sechskantschraube 
M 8x%20 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B8TGL 7403 gal Zn 
Zugfeder 

B 2,5xX15xX 16 AA 
TGL 18379 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 16x25 

TGL 0-933-8,8 gal Zn 
Federring 

B 16 TGL 7403 gal Zn 
Varlegekeil 

601 TGL 9621 

Lampe 

M3FS-24V 70 W 
TGL 200-8188 
Sechskantschraube 
M 16x25 

T1GL 0-933-8.8 ga! Zn 
Federring 

B 18 IGL 7403 gal Zn 
Sechskantschraube 
M 8x 20 

TGL 0-933-8.8 gal Zn 
Federring 

B8TOL 7403 gal Zn 
Werkzeugkasten 

400 TGL 33- 16685 
grundiert 
Schnallgurt 

A 20% 400 TGL 37999 
Halonlöscher 

CB 0,4 Liter-FÄ 

TGL 121-406/02 


Crank 


Tyre inflation hose 


Bracket 
Bracket 
Bracket 
Rear headlamps 


Bracket, left 
Bracket, right 
Hexagon screw 


Spring washer 


Tension spring 


Hexagan screw 


Spring washer 
Cotter 


Lomp 


Hexagon screw 


Spring washer 


Hexagon screw 


Spring washer 


Toolbox 


Belt 


Halon fire extinguisher 


Manivela de arranque 


Tubo flex. p. infl. de 
los neumaät. 


Dispositivo defijaciön 
Sujetador 

Dispositiva defijaciän 
Faro de trabajo 


Sujetadar izquierdo 
Sujetadar derecha 
Tornillo hexagonal 


Anilla de muelle 


Muelle de troccian 


Tornillo hexoganal 


Anillo de muelle 
Taco 


Bombilla 


Tornillo hexagonal 


Anillo de muelle 


Tornillo hexagonal 


Anillo de muelle 


Cajon de herramien- 
tas 


Trabilla 


Extintor de hidrocar- 
buro halagenado 


Manivela de arranque 


Mangueira de 
enchimenta do 
pneumatico 


Dispos. d. sujeicao 
Sujeitador 

Dispos. d. sujeicaa 
Faral de trobalho 
8724.2 


Sujeitador esquerdo 
Sujeitador direito 
Parafusa hexagonol 


Anel elästica 


Molo de traccöo 


Parafusa hexagonal 


Anel elöstico 
Colco 


Lampada 


Parafuso hexagona! 


Anel elöstico 


Parofuso hexagonal 


Anel elästıco 


Coıxa de ferramentos 
pravista da primeira 
camada 


Cinta de fivela 


Extintor de 
hidracarboneta 
holagenado 


0,372 
0,047 
0,597 


0,900 
0,860 


für 


1105 31487 4 


für 


1105 31485 8 


für 


1105 31489 Q 


für 


1105 31488 2 


1101:019710 7 


1101 05571 3 
1101 055738 
1101 06233 5 
1101 070970 


1101 071135 
1101 07114 3 
1105 17503 4 
1105 17505 0 
1105 17506 7 
1105.175025 
1105 17509 1 
1105 17510 6 
1105 17512 2 
11051783153 
1105 17520 2 
1105 175210 
110517524 3 
110317533 1 
1105 17535 6 
1.103217936:.4 
1105 17538 0 
1105 17539 7 
1305 17541 1 
1105 17542 8 
1105 17543 6 
1105 17606 8 
1105 17607 6 
1105 17608 4 
1105 17640 4 
105 17643 7 


1105 17646 1 
1105 17652 5 
1103170633 2 
1105 17659 0 
1105 17662 1 
1105 17663 8 
1105 17668 7 
1.103:17.669-5 
1105 17670 1 
1105 17674 2 
1305 17676 7 
1105 17680 6 
1105 17688 8 
1105 17690 2 
1105 17693 5 


1105 17696 8 
1105 17700 3 
1105 177165 
1105 17717 3 
105 17729 4 
1105 17737 4 
1105 1/738 2 
1105 17739 0 
1105 17741 3 
1105 17742 1 
1105 17743 8 
1105 17747 0 
1105 17778 4 
1105 17779 2 
1105 17784 8 
1105 17785 6 
1105 17788 0 
1105 17853 5 
1195 17857 6 
1105 17859 2 
1105 17871 1 
1105 17876 0 
1105 17879 3 
1105 17881 6 
1105 17893 7 
1105 17903 8 
1105 17904 6 
1105 17905 4 
1105 17906 2 
1105 17907 0 
1105 17910 1 
1105 179118 
1105 17921 4 
1105 17925 5 
1105 17930 2 
1105 179310 
1105 179115 
1105 17943 1 
1105 17944 8 


2200/4 
2200/60 
3304/8 
3304/31 
8501/3 
3207/3 
3803/8 
3101/10 
3101/9 
3102/2 
3102/5 
3102/6 
3102/15 
3102/4 
3102/12 
3102/11 
3102/9 
310747 
3101/8 
3102/7 
3101/6 
3102/8 
3102/3 
310175 
3101/3 
310271 
3101/2 
31914 
3201/3 
3201/6 
3201/7 
3204/11 
3204/8 
3203/14 
3204/15 
3203/74 
3202/77 
3202/8 
3202/10 
3202/11 
3204/3 
320474 
3204/5 
3204/9 
3204/6 
3204/7 
3205/6 
3205/77 
3205/9 
3602/5 
3201/13 
320178 
3201/74 
3201:2 
3201/’2 
3202/6 
3202/15 
3202/12 
3202713 
3202/14 
3204/12 
3204/10 
3204/71 
3203/10 
3204/17 
3204/18 
3205/10 
33046 
330430 
33047 
3304’9 
3302,5 
330171 
3301:3 
3301/2 
3304/5 
3302/3 
3302/2 
33027] 
3302/11 
3302/14 
3302/15 
330274 
33034 
3303/1 
330372 
3302/16 
3302/10 
330278 


GESAMTÜBERSICHT DER ERSATZTEILBESTELLNUMMERN 


1105 17945 6 
1105 17946 4 
1105 17948 0 
1105 17949 7 
1105 18003 1 
1105 18004 8 
1105 18008 O 
1105 18010 3 
1105 18016 0 
1105 18017 7 
1105 18018 5 
1105 18020 8 
1105 18022 4 
1105 18023 2 
1105 18028 1 
1105 18029 8 
1105 18033 7 
1105 18034 5 
1105/18035 3 
1105 18036 1 
1105 180378 
1105 18038 6 
1105 18039 A 
1105 18040 O 
1105 18045 8 
1105 18046 6 
1105 18047 4 
1105 18049 0 
11705.18051.3 
1105 18052 1 
1105 18053 8 
1105 18056 2 
1105 18057 O 
1103.180587 
1105 18059.3 
1105 18062 6 
1105 18063 4 
1105 18064 2 
1105 18066 7 
1105 180675 
1105 18069 1 
1105 18070 6 
1105 18159 6 
1105.181653 | 
1105 18166 8 
1105 18169 2 
110918173] 
1105 18174 8 
1103:18180 3 
110348181 
1105 18182 8 
1105 18185 2 
1105 18186 0 
1105 18187 7 
1105 18189 3 


1105 18190 8 
1105 18193 2 
1105 18154 7 
1105 18261 1 
1105 18263 6 
1105 18264 4 
1705 18269 3 
1105 18271 6 
1105 18274 0 
1105 18276 5 
1105 18277 3 
1105 18278 1 
1105 182798 
1105 18284 5 
1105 18285 3 
1105 18286 1 
1105 18288 6 
1105 18291 7 
1105 18292 5 
1105 18296 6 
1105 18297 ä 
1105 18298 2 
1105 182553 1 
1105 18301 8 
1105 18302 6 
1305 18303 4 
1105 18306 7 
1105 18307 5 
1105 18308 3 
1105 18309 1 
1105 18310 6 
1105 18312 2 
1105 18322 7 


4 


3302/77 
3302/8 
3304/12 
3304/13 
3401/2 
3401/2 
3401/5 
3401/77 
3403/2 
3403/3 
3403/4 
330174 
3402/8 
3402/9 
3402/1 
3402/2 
3403/5 
3403/6 
3403/7 
3403/9 
3403/8 
3402/6 
3402/10 
3402/12 
3403/1 
3402/33 
3401/1 
3401/11 
340 1/4 
340176 
3401/78 
3402/7 
3402/4 
3402/53 
3402/14 
3403/10 
3403/11 
3403/12 
3401/8 
3401/10 
3402/11 
3401/3 
3501/14 
3501718 
350172 
3501/12 
3501/4 
3501/11 
3501/13 
23501719 
350173 
3501/19 
3501/77 
3501/10 
3304/32 
2501/8 
3501'9 
3501720 
3501/17 
3702/2 
3701/3 
3702/77 
3702:'12 
370 1/16 
370177 
3701/15 
3701/11 
3701/6 
3701'2 
3701714 
3701/13 
37021 
3701/35 
3702/8 
37029 
3701/8 
3701/12 
3702/5 
370174 
3701/20 
3701/10 
3701/9 
3702/11 
3702/73 
3701/17 
3701/18 
3701/1 
3702/74 
3703/77 


1105 18323 5 
1105 18324 3 
1105 18325 1 
1105 18326 8 
1105 18327 6 
1105 18328 4 
1105 18415 6 
1105 18424 4 
1105 18439 8 
1105 18442 0 
1105 18445 3 
1105 18454 1 
1105 18510 8 
1105 185116 
1105 18513 2 
1105 18519 8 
1105 18520 4 
1105 18521 2 
110518323 7 
1105 18524 5 
1105 18525 3 
1105 18526 1 
1103:18327.8 
1105 18530 0 
1105 18533 3 
1105 18534 1 
1105 18535 8 
1105 18536 6 
1105 18538 2 
1105 18539 O0 
1105 18540 5 
1105 18541 3 
1105 18556 7 
1105 18557 5 
1105 18565 5 
1105 18566 3 
1.109:18567-] 
1105 18568 8 
1105 18569 6 
1105 18570 2 
1105 185710 
1105 18572 7 
1105 18652 7 
1105 18654 3 
1105:18655 1 
1105 18656 8 
1105 18657 6 
1105 18659 2 
1105 18660 7 
1105 18661 5 
1105 18662 2 
1105 18716 7 
1105 18816 8 
1105 18900 7 
1105 18906 4 
1105 18909 7 
1105 189136 
1105 18914 4 
1105 18915 2 
1105 18916 0 
1105 18917 7 
1105 189185 
1105 18919 3 
1105 18920 8 
1105 18921 6 
1105 189224 
1105 18923 2 
1105 18925 7 
1105 18926 5 
1105 18927 3 
1105 18928 1 
1105 18929 8 
1105 18931 2 
1105 18933 7 
1105 18934 5 
1105 18938 6 
1105 18939 4 
1105 18941 7 
1105 18942 5 
1105 18943 3 
1105 18950 5 
1105 18953 8 
1105 18961 8 
1105 18962 6 
1105 18963 4 
1105 18964 2 
1105 18966 7 
1105 18967 5 
1105 18978 8 


3703/76 
3703/3 
3703/73 
3703/1 
3703/2 
3703/9 
3207/10 
3803/3 
3803/10 
3803/11 
3802/77 
3803/9 
4103/5 
4103/6 
4103/77 
4103/10 
4103/19 
4103/12 
4103/14 
4103/32 
4103/15 
4103/13 
4103/16 
4103/18 
4103/19 
4103217 
4103/1 
42038 
4103/20 
4103/21 
4103:'22 
4103/23 
4103/4 
4103,9 
4103/24 
4103/25 
4103.26 
4103/27 
4103/28 
4103 29 
4103730 
4103/31 
420173 
420 1/5 
4201/6 
420177 


/ 


4201/o.A. 


4201/8 
4201 4 
420171 
4201/72? 
5401/3 
43017/ 
5102:1 
510371 
510471 
5104 2 
5104/3 
5104/74 
5104/75 
51046 
5104/7 
5104. 8 
5104/9 
5104’10 
51041] 
510412 
51051 
51092 
5104713 
5104/14 
5104/15 
5105/3 
5106/2 
5106'3 
5104716 
5103/72 
51054 
51033 
5103/4 
510171 
5104/18 
510447 
5104'8 
5104/19 
5104/20 
5102/3 
5103/76 
5102/2 


1105 18979 6 
1105 19151 6 
1105 19153 2 
1105 19158 1 
1105 19163 7 
1105 19167 8 
1105 19170 0 
1105 191758 
1105 191774 
1105 19269 5 
1105 19270 1 
1105 192718 
1105 19272 6 
1105 19274 2 
1105 192750 
1105 19367 1 
1105 19368 8 
1105 19382 3 
1103.1238371 
1105 19384 8 
1105 19385 6 
1105 19388 0 
1105 19460 7 
1105 19461 5 
1105 19463 1 
1105 196135 
1105 19614 3 
1105:196122 
1105 19620 7 
1105 19639 3 
1105 19650 4 
1105 19651 2 
110319653 7 
1105 19661 7 
1105 19852 2 
1105 19857 1 
1105 19863 5 
1105 19864 3 
1105.1929837 


1105 19984 5 


1105 20014 1 
1105 20016 6 
1105 20143 1 
1105 20144 8 
1105 20184 1 
1105 20185 8 
1105 20377 1 
1105 20384 3 
1105 20387 6 
1105 20388 4 
1105 20389 2 


1105 20449 1 
1105 20454 7 


1105 20544 3 
1105 20546 8 
1105 20681 3 
1105 20717 2 
1105 20749 4 
1105 207517 
1105 20800 3 
1105 20815 7 
1105 20818 1 
17105291177 
1105 209125 
1105 20913 3 
1305 20914 4 
1105 209158 
1105 20916 6 
1105 28921 3 
1105 20922 1 
1105 20923 8 
1105 20929 5 
1105 20935 0 
1105 21000 6 


1105 21001 4 
1105 21002 2 
1105 21003 O0 
1105 21004 7 
1105 21006 3 
1105 21007 1 
1105 21008 8 
1105 21012 7 
1105210135 


8611/1 
5106/1 
5901/4 
5901/3 
0401/0.A. 
5901/6 
5801/4 
5901/5 
5901/17 
5801/2 
6101/3 
1601/6 
6101/5 
6101/4 
6101/8 
6101/77 
6301/5 
6301/10 
6301/3 
630 1/6 
630 1/4 
8802/63 
630171 
650 1/6 
6501:5 
6501/7 
7101744 
7107:47 
7101/41 
7101727 
7101-28 
7101/48 
2101249 
7101/39 
7101/40 
73014 
2.301483 
7301/1 
730172 
81029 
8103/12 
8102/8 
8103713 
3307/5 
3701.19 
8201/32 
3307/17 
8201/10 
82019 
Y802/A 
98027 
9802,72 
980273 
9802'8 
9803/4 
6101/9 
6103:10 
8501/4 
8501/1 
8501'2 
8601/27 
8601730 
8610/16 
860 1/5 
8601/11 
3201/13 
8601713 
8602/12 
8602:9 
8603/2 
8603/1 
8603/3 
8603/4 
8603/77 
8603/8 
8603/9 
8602/6 
8602/7 
8601/10 
8602/71 
860272 
8602/73 
8602/74 
860275 
8602/8 
8602/10 
8602/11 
8603/10 
8607/0.A. 


1105 21014 3 
1105 21015 1 
1105 21016 8 
1105 21050 4 
1105 21051 2 
1105 21052 0 
1105 21053 7 
1105 21054 5 
1103210553 
1105 21056 1 
1105 21058 6 
1105 21059 4 
1105 21060 O 
1.103 210617 
1105 21062 5 
1105 21681 5 
1105 21682 3 
1105 21701 2 
1105 21716 6 
1105 21751 0 
1105 21752 7 
1105217535 
1105 21754 3 
1105 21763 1 
1105 21764 8 
1105 21767 2 
1105 217728 
1105 217736 
1105 21780 8 
1105 21781 6 
1105 21786 5 
1105 21789 8 
1105 217920 
1105 21795 3 
1105 21802 1 
1105 21893 8 
1105 21916 8 
1105 21948 1 
1105 22007 3 
1105 22014 5 


1105 22020 0 
1105 22023 3 
1105 22024 1 
1105 22049 1 
1105 22090 8 
1105 22099 8 
1105 22153 1 
1105 221572 
1105 22328 5 
1105 22394 3 
1105 22444 6 
1105 22451 8 
1105 22452 6 
1105 22580 8 
1105 22590 4 
1105 22630 2 
1105 22723 1 
1105 22748 1 
1105 22750 4 
1105 25708 5 
1105 26462 1 
1105 26700 5 
1105 26701 3 
1105 25702 1 
1105 26703 8 
1105 26704 6 
1105 26706 2 
1105 26707 O 
1105 26708 7 
1105 26709 5 
1105 26710 1 
1105 267118 
1105 26712 6 
1105 26714 2 
1105 26715 0 
1105 26716 7 
1105 267175 
1105 26718 3 
1105 26719 ı 
1105 26720 6 
1105 26722 2 
1105 26724 7 
1105 26725 5 
1105 26726 3 
1105 26727 1 
1105 26800 6 
1105 26803 O 
1105 26805 5 


8602/13 
8603/5 
8603/6 
8613/1 
86 13/2 
86 13/3 
8613/4 
86 13/5 
86 13/6 
8613/77 
86 13/8 
8613/9 
8613/10 
8513/71 
8613/17? 
8601/28 
8601/29 
8601/2 
8601/16 
8612/16 
8612'17 
8612/2 
8612/4 
86 12/9 
8612/10 
8612/13 
8612/14 
8612411 
8612:15 
8612:3 
861271 
8612/8 
8612 7 
86 12/6 
861775 
880342 
8803/22 
9301/41 
8802 14 
8803/3 
8801.14 
8801/9 
8803/21 
2300; 88 
8803/29 
8803/20 
5402:9 
540728 
9301734 
9302:12 
930120 
9301721 
9301:12 
98043 
98032 
0301 0.A. 
9701/23 
970119 
9701:27 
8201.29 
92302:’18 
32011 
320271 
32022 
3203:7 
32031 
3201’1} 
32035 
7025 
32029 
3204/13 
320414 
32053: 
32052 
32053 
32054 
3205/8 
3203:9 
3203-12 
3203/78 
320274 
3203’3 
3204/19 
3203/11 
330276 
3302/12 
3301783 


1105 267271 
1105 26806 3 
1105 26850 4 
1105 26880 1 
1105 26881 8 
1105 26882 6 
1105 26883 4 
1105 26884 2 
1105 26885 O 
1105 26886 7 
1105 26887 5 
1105 26890 6 
1105 26891 4 
1105 26892 2 
1105 26894 7 
1105 26920 8 
1105 26921 6 
1105 26922 4 
1105 26923 2 
1105 26925 7 
1105 26926 5 
1105 27024 2 
1105 27025 0 
1105 27026 7 
1105 27027 5 
1105 27028 3 
1105 27029 1 
1105 27032 2 
1105 27047 6 
1105 27048 4 
1105 27049 2 
1105 27050 7 
1105 27051 5 
1105 27052 3 
1105 27053 1 
1105 27055 6 
1105 27060 3 
1105 27064 4 
1105 27065 2 
1105 27068 5 
110527073 2 
1105 27075 7 
1105 27260 5 
1105 27261 3 
1105 27500 5 
1105 27501 3 
1105 27504 6 
1105 276005 
110528101 1 
1105 28106 O 
1105 281124 
1105281140 
110528115 7 
1105 28200 4 
1105 28202 0 
| 105 28204 5 
1105 78205 3 
| 105 28206 1 
1105 282078 
1105 28208 6 
1105 282709 4 
1105 28210 0 
1109282125 
1105282133 
1105 28214 1] 
1105 28217 4 
1105 28718 2 

105 28219 0 

105 282205 
11053 28241 4 


1105 28242 2 
1105 28243 0 
1105 28244 7 
1105 287245 5 
1105 28245 5 
1105 28246 3 
1105 28247 1 
1105 282488 
1105 28312 6 


1105 28313 4 
1105 28314 2 


3203/11 
330 1/6 
3401,9 
38027] 
3802/2 
380273 
3802/4 
3802/5 
3802/6 
3802/6 
3803/1 
3803/5 
3803/6 
3803/7 
3803/2 
4301/] 
430172 
430 1/3 
4301/4 
4301/5 
430176 
7101/5 
7101/11 
7101/12 
7101/13 
7101/14 
7101715 
7101/4 
71037] 
7103:2 
7103/3 
7103/4 
7103°5 
7103/6 
7103/7 
7103.9 
7104/7 
7104/11 
7104.12 
710415 
71038 
7704:17 
88032 
88031 
3207°1 
3207/2 
3207/6 
233015 
3207/4 
3207/7 
32042 
320775 
3201/14 
36011 
3602:159 
36026 
35024 
3601/73 
3601'2 
3602: 1 
3601/10 
36014 
36016 
3601/8 
3601/75 
360111 
3601/12 
3602/72 
3602 3 
2360177 
360112 
5110.41 
361278 
5111-5 
3602.9 
5111/3 
360277 
5111’19 
3607713 
511177 
3602:12 
3111/12 
3402’10 
5,1118 
360211 
51119 
s1147 
51148 
»114/9 





1105 28315 0 
1105 28316 7 
1105 28317 5 
1105 28318 3 
1105 28327 1 
1105 283288 
1105 28329 5 
1105 28337 6 
1105 28340 7 


1105 28343 1 
1105 28346 4 
1105 28353 6 
1105 28354 4 
1105 28355 2 
1105 28357 7 
1105 28358 5 
1105 28359 3 
1105 28360 8 
1105 28361 6 
1105 28362 4 
110328363 2 
1105 283640 
1105 28368 1 
1105 28369 8 
1105 28370 4 
1105 28371 2 
1105 28374 5 
1105 28379 4 
1103 28381 7 
1105 28384 1 
1105 28422 3 
1105 28423 1 
1105 28425 6 
1105 28427 2 
1105 28428 0 
1105 28429 7 
1105 28430 3 
1105 28431 1 
1105 28432 8 
1105 28433 6 
1105 28434 4 
1105 28435 2 
1105 28436 0 
1105 28437 7 
1105 28438 5 


1105 28439 3 
1105 28440 8 
1105 284416 
1105 28442 4 
1105 28443 2 
1105 28444 O 
1105 28471 3 
1105 28472 1 
1105 28473 8 
1105 282015 
1105 28502 3 
1105 28503 1 
1105 28504 8 
1105 28506 4 


1105 28508 O 


1105 28601 6 
1105 28602 4 
1105 28623 3 
1105 28625 8 
1105 28626 6 
1105 28645 0 
1105 28716 2 
1105 28718 7 
1105 28719 5 
1105 28729 1 
1105 287218 
1105 28722 6 
1105 287250 
1105 287275 
1105 28730 6 
1105 28732 2 
1105 28733 0 
1105 28734 7 
1105 28736 3 
1105 28737 1 
1105 28738 8 
1105 28814 7 
1105 28917 2 
1105 289180 
1105 29006 1 
1105 29009 4 
1105 22010 0 
1105 29011 7 
1105 29012 5 
13105 29013 3 
1105 29014 1 
1105 29015 8 


5114/10 
5114/11 
5114/12 
5114/13 
5114/4 
5114/15 
5114/53 
5108/101 
3602/16 
5111/33 
5114/14 
5116/1 
5113753 
5113/7 
5113/2 
5116/3 
5112/9 
5112/10 
51133 
51133/4 
31.13/9 
5113/8 


3113/10 


5116/6 
5116/7 
5116/8 
5116/9 
51.168712 
5112/6 
511171 
5116/14 
5109/7 
51095 
5109,10 
5108/1 
5112/3 
5110/4 
5110/4 
5110/4 
511074 
5110/4 
51104 
51104 
5110/4 
511072 
5109/1 
110,3 
511074 
5110/4 
511074 
5109/78 
5109/6 
5109/9 
5112/8 
s1l24 
5116215 
s11z 
5112°2 
SI1112 
5111/11 
3602714 
511148 
3601/9 
5111/4 
5109/2 
5109/11 
5116/16 
5113/5 
5112/77 
5171371 
5115/53 
5116/2 
5116/13 
5116/13 
5116/4 
5116/11 
S116/5 
5116/5 
8611726 
5114/2 
5114/3 
5116/0.A. 
5108/2 
510974 
>116.2 
5116/17 
5801/1 
580173 
8611/27 
8611/77 
8611,3 
8611/9 
8611/12 
8611713 
861174 
8611/10 


1105 29016 6 
1105 29017 4 
1105 29018 2 
1105 29020 5 
1105 29022 1 
1105 29030 1 
1105 29031 8 


1105 29033 4 
1105 29049 6 
1105 29050 2 
1105 29053 5 
1105 29061 5 
1105 29066 4 
1105 29067 2 
1105 29068 O 
1105 29078 5 
1105 29189 O 
1105 29191 3 
1105 29250 4 
1105 29253 7 
1105 29254 5 
1105 29255 3 
1105 29256 1 
1105 29262 5 
1105 29263 3 
1105 29265 8 
1105 29267 4 
1105 292713 
1105 29272 1 
1105 29281 8 
1105 30200 1 
1105 30203 4 
1105 30204 2 
1105 30205 0 
1105 30209 1 
1105 30256 5 
1105 30262 0 
1105 30263 7 
1105 30264 5 
1105 30276 6 
1105 30306 8 
1105 30400 3 
1105 30401 1 
1109209140 
1105 30415 7 
1105304165 
1105 30417 3 
1105 30418 1 
1105 30419 8 
1105 30420 4 
1105 30422 0 
1105 30423 7 
1105 30424 5 
1105 30425 3 
1105 30426 1 
1105 304278 
1105 30428 6 
1105 30429 4 
1105 30430 0 
110520431 7 
1105 30432 5 
110530433 3 
1305 30434 1 
1105204358 
1105 30436 6 
1105 30437 4 
1105 30438 2 
1105 30439 0 
1105 30440 5 
1105 30441 3 
1105 30442 1 
1105 30443 8 
1105 30444 6 
1105 30445 4 
1105 30446 2 
1105 30447 0 
1105 30449 5 
1105 30450 1 


1105 30451 8 
1105 30452 6 
1105 30453 4 
1105 30454 2 
1105 30457 5 
1105 30466 3 
1705 30467 1 
1105 30468 8 
1105 304689 6 
1105 30470 2 
1105 304710 
1105304735 
1105 30474 3 
1105 30475 1 


8611/11 
8611/6 
8611/14 
8611/78 
8611/2 
8611/15 
8601/36 
8611/24 
8610/2 
8610/37 
8610/38 
86 10/3 
8611/18 
8611/17 
8611/16 
8611/25 
8610/23 
4301/8 
8803/37 
0401/0.A. 
8610/13 
8610/14 
8610/11 
8610/12 
86115 
8611/19 
8611/20 
8611/23 
8611/22 
8611/21 
86 10/32 
5101/0.A. 
5113711 
5113’12 
5113/12 
8103/15 
81031 
8103/6 
8103:7 
8103/11 
8201/30 
8803’4 
3101/1 
3102/10 
3203°15 
3201/16 
3201/10 
320112 
3207/9 
3302713 
3203:13 
3203/2 
3204/16 
32055 
3205/12 
3202716 
3501:16 
3205/11 
320778 
8201 11 
8201/12 
820113 
8201 14 
8201/15 
8201716 
8201 17 
8201:183 
8201/19 
8201:20 
8201/21 
8201/22 
8201:23 
8201.24 
820 1/25 
8201:27 
8201/28 
8201/31 
8201.33 
8201'35 
8610.58 
8803/15 
8201/8 
82021 
82022 
820273 
8202/5 
8201 1 
8201/2 
8201/3 
82014 
330177 
330 1/8 
330373 
330375 
330471 


1105 30476 8 
1105 30477 6 
1105 30478 4 
1105 30479 2 
1105 30481 5 
1105 30482 3 
1105 30483 1 
1105 30484 8 
1105 30485 6 
1105 30486 4 
1105 30487 2 
1105 30488 0 
1105 30489 7 
1105 30490 3 
1105 30491 1 
1105 30492 8 
1105 30493 6 
1105 30494 4 
1105 30495 2 
1105 30496 O 
1105 30497 7 
1105 30498 5 
1105 30500 4 
1105 30502 O 
1105 30505 3 
1105 30506 1 
1105 30507 8 
1105 30508 6 
1105 30509 4 
1105 30510 0 
1105305117 
1105308125 
1105 303133 
1105 30320 5 
1105 30521 3 
1105 30522 1 
1105393307 
1105 30531 8 
1105305326 
1105 30533 4 
1105 30534 2 
1103303350 
1105 30540 8 
1105 30541 4 
1105 30542 2 
1105 30543 O 
1105 30546 3 
1105 30547 1 
1105 30548 8 
1105 30549 6 
1105 30550 2 
110530551 0 
110530953 5 
1105 30554 3 
1105 30555 1 
1105. 9557 6 
1105 30561 5 
1105 30562 3 
1105 30563 1 
1105 30564 8 
110520565 6 
1105 30566 4 
1105 30567 2 
1197 20568 DO 
1105 30569 7 
1105 30580 8 
1105 30581 6 
1105 30582 4 
1102305832 
1105 30584 0 
1105 30585 7 
1105 30612 6 
1105 30615 0 
1105 30618 3 
1105 30619 1 


1105 30620 6 
1105 30621 4 
1105 30625 5 
1105 30626 3 


1105 30627 1 
1105 30628 8 


110330629 6 


1105 30630 2 
1105 306310 
1105 30633 5 
1105 30634 3 
1105 30635 1 
1105 30636 8 
1105 30637 & 
1105 30638 4 
1105 30639 2 


3304/2 
3304/73 
3304/4 
3304/14 
3304/15 
3304/16 
3304/17 
3304/18 
3304/19 
3304/20 
3304/21 
3304/22 
3304/23 
3304/24 
3304/25 
3304/26 
3304/27 
3304/28 
3304/29 
3304/32 
3304/11 
3304/10 
330571 
340273 
3305/2 
3303/3 
3303-3 
3305/6 
3305/77 
3305’8 
3303/9 
3305/4 
33035’10 
350171 
350175 
3501:6 
3306/3 
3306/4 
3306 5 
3307/79 
330671 
3306 2 
330776 
33077 
3307:9 
3307/10 
330712 
3307:13 
330.214 
3202.13 
3307:1 
3307/72 
330773 
330774 
3307/16 
330778 
3702 6 
3702/10 
370213 
370214 
3702/15 
3702716 
3792/17 
3702/18 
3702:’19 
8201.5 
820 1/6 
82017 
8201/36 
8201:37 
8201:28 
8101/42 
8101/9 
8101.11 
8101713 
8302.16 
8101 14 
8101/4 
8101715 
81015 
8302/79 
8101/10 
8101 1? 
830215 
8101/14 
8302:17 
810117 
8101/18 
8101:19 
8101/20 
8101/21 
8101'22 
8101/23 
8101/44 
8102°1 


1105 30641 5 
1105 30642 3 
1105 30643 1 
1105 30650 3 
1105 30651 1 
1105 30654 4 
1105 30655 2 
1105 30556 0 
1105 30657 7 
1105 30658 5 
1105 30660 8 
1105 30662 4 
1105 30663 2 
1105 30664 0 
1105 30665 7 
1105 30666 5 
1105 30668 1 
1105 30659 8 
1105 30670 4 
1105 306712 
1105 306720 
110530673 7 
1105 30674 5 
1105 30678 6 
1105 30679 4 
1105 30681 7 
1105 30682 5 
1105 30684 1 
1105 30685 8 
1105 30688 2 
1105 30689 O 
1105 30693 8 
1105 30700 & 
1105 30701 4 
1105 30702 2 
1105 30703 O 
1105 30710 2 
1103307110 
1105307135 
1105 30714 3 
1105 30722 3 
1105 30723 1 
1105 30724 8 
11052072568 
1105.207233 2 
1105 30736 O 
1105 30737 7 
11093-307385 
1105 30750 4 
1105 30751 2 
1105 30752 0 
1105 30753 7 
1105 3754 5 
1105 30756 1 
1105 30757 8 
1105 30758/6 
1105 30759 4 
1103 30760 O 
1105 30761 7 
1105 30762 5 
1105 30764 1 
1105 30765 8 
1105 30769 0 
rs 30705 
1105 30772 9 
1105 307738 
1105 30774 6 


1105 30775 4 
1105 30776 2 
1105 30777 0 
1105 30778 7 
1105 30779 5 
1105 30780 1 
1105 30781 8 
1105 30782 6 
1105 30783 4 
1105 30784 2 
1105 30785 0 
1105 30786 7 
1105 39787 5 
1105 39788 3 
1105 30789 1 
1105 30790 6 
1105 30791 4 
1105 30792 2 
1105 30793 0 
1105 30794 7 
1105 30795 5 
1105 30796 3 
1105 30797 1 
1105 30799 6 
1105 30801 5 
1105 30802 3 
1105 30803 1 


8102/2 
8102/3 
8102/53 
5114/1 
5114/6 
5115/4 
s11541 
5115/6 
5115/7 
511543 
5115/2 
5201/1 
5201/2 
5201/3 
5201/4 
5201/6 
5201/77 
52018 
5201/9 
5201/16 
5401/71 
5401/2 
5401/4 
5402/1 
5402/2 
5402/4 
54025 
5402/6 
5402/77 
38011 
580 1/2 
5901/2 
610171 
6101/2 
6101/11 
610112 
5201/10 
5201/11 
520112 
5201/13 
6301/2 
630 1.7 
6301/8 
6301/9 
65011 
501’? 
650 1/3 
6501 4 
650171 
660 1/2 
6601 3 
660 1/4 
660 1/5 
6601.6 
660 1/7 
6601 8 
660 1/9 
6601 10 
6601/11 
7104 8 
7104 16 
71094:19 
7101'33 
7101 35 
7101:36 
7101/37 
7101 38 
7191/46 
7101/42 
7101:'43 
7101/45 
7101/32 


7104/18 
710310 
7101/22 
710723 
zı01 24 
101.23 
210126 
7101 

7101/2 

7101/73 


1105 30804 8 
1105 30805 6 
1105 30806 4 
1105 30807 2 
1105 30808 0 
1105 30809 7 
1105 30810 3 
1105 30811 1 
1105 30812 8 
1105 30813 6 
1105 30814 4 
1105 30815 2 
1105 30817 7 
1105 30820 8 
1105 30821 & 
1105 30823 2 


1105 30824 0 
1105 30825 7 
1105 30826 5 


1105 30828 1 
1105 30829 8 
1105 30830 4 
1105 30831 2 
1105 30832 O 
1105 30833 7 


1195 30834 5 
1105 30836 1 
1105 30837 8 
1105 30838 6 
1105 30839 4 


1105 30840 O 
1105 30841 7 


1105 30842 5 
1105 30844 1 
1105 30845 8 
1105 30847 4 
1105 30848 2 


1105 30850 5 
1105 30852 1 
1105 30853 8 
1105 30862 6 
1105 30871 4 
1105 30872 2 
1105 30873 O 
1105 30874 7 
1105 30875 5 
1105 30876 3 
1105 30877 1 
1105 30879 6 
1105 30881 0 
1105 30882 7 
1105 30883 5 
1105 30884 3 
1105 30890 7 
1105 30891 5 
1105 30930 5 
1105 30932 1 
1105 30933 8 
1105 30934 6 
1105 30935 4 


1105 30936 2° 


1105 30937 O 
1105 20938 7 
1105 20939 5 
1105 30940 1 
1105 30941 8 
1105 30942 8 
1105 30943 4 
1105 30944 2 
1105 30945 O 
1105 30946 7 
1105 30955 5 
1105 30956 3 
1105 30957 1 
1105 30959 6 
1105 30960 2 
1105 30963 5 
1105 30964 3 
1105 30965 1 
1105 .30967 6 
1105 30968 4 
1105 30969 2 


7101/6 
710177 


. 7101/83 


7101/9 
7101710 
7101/16 
7101417 
7101718 
7101/19 
7101/29 
7101/30 
7101731 
7101/50 
8101/31 
8101/32 
8101/1 
830 1/6 
8101/2 
8101,3 
810174 
830 1/1 
8101/24 
830 1/5 
8101/25 
8301/12 
8101/10 
8301/5 
8101727 
830 1/4 
8101/28 
8301°3 
8101/29 
8301/2 
8101730 
8101/41 
8103/2 
8103’3 
8102/4 
8103.’4 
8102 6 
8103/5 
8103/8 
8102/7 
8103/9 
8103/10 
8103: 14 
8101/86 
810177 
830? 11 
830271 
8307/2 
8301:11 
8301713 
8302/13 
8302 14 
8301/79 
8302: 3 
8302 4 
8302,5 
8302:6 
8302: / 
8302/8 
8302/10 
8302: 12 
8302/18 
8103/16 
8103 17 
850 1:5 


850176 
850113 
3501:15 
8501716 
1017751 
861059 
8615 
8610 26 
8610 27 
86101 
8610/4 
8610°5 
8610/6 
86 10.7 
86108 
8601/34 
86 10/9 


1105 30970 7 
1105 309715 
1105 309723 
1105 30973 1 
1105 30975 6 
1105 30976 4 
1105 30977 2 
1105 30978 0 
1105 30979 7 
1105 30980 3 
1105 30981 1 
1105 30983 6 
1105 30984 4 
1105 30985 2 
1105 30986 O 
1105 30987 7 
1105 30988 5 
1105 30989 3 
1105 30991 6 
1105 30992 4 
1105 30993 2 
1105 30994 0 
1105 30995 7 
1105 30996 5 
1105 30997 3 
1105 30998 1 
1105 31000 ? 
1105 31001 8 
11053100374 
1105 31004 2 
3105 31005 0 
1105 31006 7 
1105 310073 
1105.3100823 
1105 31009 1 
1105 31011 4 
13105 31012 2 
110331070 
1105 31014 7 
1105 310153 
110321095 
1105 31017 1 
11705 310188 
1105 31019 6 
1105 31020 
1105 31021 
1105 310227 
1105 310233 
1105 31024 3 
1105 310254 
1105 31026 8 
1105 31027 6 
1105 31028 4 
1195.31030 7 
1105310315 
11705-310323 
1105 31033 1 
1105 31034 8 
1105 31035 6 
1105 31036 4 
1105 31038 0 
1105 31039 7 
1105 31040 3 
110521041 1 


1105 310428 


1105 31033 & 
1105 31044 4 
1105 31046 0 
1105 31047 7 
11095 310485 
110531049 3 
1105 31050 8 
1105310516 
1105 31052 4 
1105 31054 0 
110531055 7 
1105 31056 5 
1103331057 3 
1105 31058 1 
1105 31059 8 


1105 31060 4 
1105 31062 0 
1105 31063 7 
1105 31064 5 
1105310658 
1105 31066 1 
1105 31067 8 
1105 31068 6 
1105 31069 4 
1105 31070 0 
1105 31071 7 


8610/10 
8610/17 
8610/18 
8610/19 
86 10/20 
8610/21 
8610/22 
8610/24 
8610/25 
8612/12 
8612/18 
8612/19 
8612/20 
8610/28 
8610/29 
8610 30 
8610/31 
86 10/33 
8610:34 
86 10/35 
8610/36 
8610.39 
8610/40 
8610/43 
861044 
8610/45 
8610/47 
8610 48 
861049 
8610 59 
8610/51 
8610/52 
86510 53 
351054 
8610.55 
86 10 56 
8610.15 
8501719 
8610 60 
8601 1 

860172 

8601 6 

8501:7 

8601/8 

8601 9 

860120 
8601/22 
8601 23 
8501:24 
860 1:25 
BEHI 25 
868014 

8601.35 
880112 
8401/14 
86021717 
8601: 18 
8410.41] 
8601,42 
tenlöicı 
861033 
8611 


= Cu 


8801’20 
832056 
8801 21 
88012 
8801715 
8801 22 
88025 
38036 
8803 7 
8803,8 
8803/9 
8803 10 
880371 
8303/12 
8803 13 
8803/16 
8803/17 
8803/18 
8803/19 


1105 37072 5 
1105 31073 3 
1105 31074 1 
1103.310758 
1105 31076 6 
1105 31077 4 
1105 31078 2 
1105 31079 0 
1105 31030 5 
1105 31081 3 
1105 31082 1 
1105 31083 8 
1105 31034 6 
1105 31035 4 
1105 31086 2 
1105 31087 0 
1105 31089 5 
1105 31090 1 
1105 31091 8 
1105 31092 6 
1105 31093 4 
1105 31094 2 
1105 31095 0 
13105 31097 5 
1105 31098 3 
1105 31099 1 
1105 31100 2 
1105.31101.0 
1105 31102 7 
1105 31103 5 
1105 31104 3 
1105:31109.1 
1105 31109 8 
1105 31107 6 
1105 31108 4 
1305 31110 7 
110931111: 
1105 31112 3 
1093 
105 31114 8 
1103311198 
1105 311164 
1109,311180 
1105 31119 7 
1105 311203 
1105 311211 
1105 311228 
1105 31123 6 
1105 31124 4 
1105 31128 0 
14105-311277 
1105 31128 5 
1105 31129 3 
1.10331.129.8 
1109311316 
1105 31132 4 
1105 31134 0 
110931139: 7 
1105 31136 5 
110531137. 
"105 31138 1 
105311398 
1105 31140 4 
1105 311420 
1105 31143 7 
1105 31144 5 
1105 31145 3 
1105 31146 1 
1105 31147 8 
1105 31148 6 


1105 31149 4 


1105 311900 
110531137 7 
1105211923 
1105321939 
1105 31154 1 
11092119938 
1105 31156 6 
1105 31157 4 
1105 31158 2 
1105 31159 0 
1109.31.160:3 
1405.31161:3 
1105 31162 1 
1105 31163 8 
1105 31164 6 
1105 31165 4 
1105 31166 2 
1105 31167 0 
1105 31169 5 
110321.170:1 
1105311718 
1105 311726 
1105 31173 4 


8803/23 
8803/24 
8803/25 
8803/26 
8803/28 
8893/30 
8803/31 
8803/32 
8803/34 
8803/35 
8803'36 
8803/38 
8303/39 
8803/40 
8803/41 
8802/1 

8802/2 

8802/3 

880274 

8802/5 


830276 - 


880277 

8302/78 

8802/9 

8802/10 
8802/11 
8302/12 
8302/13 
8302715 
8802/15 
8802/17 
8302/18 
8302/19 
8802/29 
8802/21 
8802/23 
8802/02 
8802/27 
8802/28 
8802/29 
8802/39 
8802/3) 
8802/32 
8802/33 
8302/34 
8802/35 
8802/36 
8802/37 
8802/38 
8302/39 
8302/40 
8892/41 
8802/42 
8302/43 
8802/44 
8802/45 
8802/46 
8802/47 
8802/48 
8802/49 
8802/50 
8802/51 
8802/52 
8802/53 
8802:'54 
8802/55 
8803/46 
8891/10 
8801/11 
8801/12 
8805/7 

8801/23 
830578 

8802/59 
8801/24 
880 1/25 
8301726 
8801/27 
880 1/28 
880 1/29 
8801/30 
8801/31 
8801/32 
8801/33 
8301/34 
8801/35 
8801736 
8801/37 
830 1/38 
8801/39 
880 1/40 
8303/43 
9101/28 
8302/56 
8802/57 
9101/8 


1305 311774 2 
1105 31175 0 
11033141729 
1105 31178 3 
1103311791 
1105 31180 6 
1105 311814 
1105 31182 2 
1105 31183 0 
Y103:31183.3 
1305 31186 3 
1105 31187 1 
1105 31188 8 
1105 31189 6 
1105 31190 2 
1105 311910 
1105 311935 
1105 31194 3 
110331195 1 
1105 31196 8 


1105 31197 6 


1105 31198 4 
1105 31199 2 
1105 31200 3 
1105 31201 1 
1105 31202 8 
1105 31203 6 
1105 31204 4 
1105 31205 0 
1105:312077 
1105 31203 5 
1195 31209 3 
1105 312108 
110531271.6 
1105 31212 4 
1105 31213 2 
1105 31214 0 
1103.312137. 
11052312163 
1705 31217 3 
1105 31218 1 
1105 31219 8 
1105 31220 4 
1105 312220 
1103312237 
1105 31224 5 
1105.312233 
1103312261 
1105 312278 
1105312280 
1105 31229 A 
1105 31239 0 
1109.312317 
1105 31232 5 
1193.312333 
1105 31234 1 


1105312358 
1105 31236 6 
1105 31237 4 
1103:31238 2 
1105 31239 0 
1105 31240 5 
1105 31241 3 
1105 31244 6 
1105 31245 4 
1105 31246 2 
1105 31247 0 
1105 31249 5 
1105.31230.] 
11952312918 
1109.31292:6 
1105 31253 4 
1105 31254 2 
1105 31255 0 
1.199.31237-5 
1105 31258 3 
1105 31259 1 
1105 31260 6 
1105 31251 4 
1105 31262 2 
1105 31263 0 
1105 31265 5 
1105 31266 3 
11053-312671 
1105 31268 8 
1105 31269 6 
1103312702 
1103:.312710 
1102.31273:5 
1105 31274 3 
1105312751 
1105 31276 8 
1105 31277 6 


9101/24 
9101/23 
9101/22 
9101/21 
9101/20 
9101/19 
9101/18 
9101/17 
9101/15 
9101/14 
9101/13 
9101/12 
9101711 
9101/10 
9101/9 
8803/3 
9101/3 
910172 
9101/16 
9101/6 
9601/10 
9101/77 
9601/9 
9101/29 
910175 
910171 
8801/41 
8801/42 
8803/44 
9101/27 
9291/7 
9201/8 
920174 
920175 
9291/6 
929171 
9291/2 
9201/3 
9301/42 
8302/60 
8802/61 
8802/62 
8302/64 
9302/22 
9301/9 
9301/10 
9301/11 
9301/24 
9301/25 
9302/1 
9302/14 
9392/2 
9302115 
9302/3 
9392/4 
9302/5 
9302/6 
9392/13 
9304/10 
9302/16 
9302/9 
9392/10 
9302/11 
9302/7 
930278 
9303/20 
9393/21 
9303/22 
9303/23 
9303/24 
9303/25 
9303/26 
9303/27 
9393/72 
9303/3 
9303/4 
9303/5 
930371 
9303/6 
9303/7 
9303/8 
9303/9 
9302/23 
9303/11 
9303/12 
9303/13 
9303/14 
9393/15 
9303/16 
9303/17 
9303/18 
9303/19 
9301/1 
939172 
9301/3 
9301/4 


1105 31278 4 
1105 31279 2 
1105 31281 5 
1105 31282 3 
1305 31283 1 
1105 31284 8 
1105 31285 6 
1105 31286 4 
1105312872 
1105 31288 0 
1105 31289 7 
1105 31290 3 
1105 31291 1 
1105 31292 8 
1105 31293 6 
1105 31294 4 
1105 31295 2 
1105 31296 O 
1105312977 
1105 31298 5 
1105 31300 4 
1105 31302 0 
1105:31.303,7 
1105 31304 5 
1105 31305 3 
1105 31306 1 
1105313978 
1105 31308 6 
1105 31309 4 
11053.3123199 
1105 313117 
1105 313125 
1105 31314 1 
1105:313198 
1105 31316 6 
1105 31317 4 
1105 313182 
1105313120 
1105 31350 2 
1105 313510 
1105313533 
1105 31354 3 
1105 31355 1 
1105 31356 8 
1105 31357 6 
1105 31358 4 
1103.3:1399 2 
1105 313615 
1105 31362 3 
1105.31363 1 
1105 31364 8 
1105 31355 6 
1105 31365 4 
1105 31367 2 
1105 31368 O0 
1105 31369 7 
110931371 1 


. 1105 313728 


1105 313736 
1105 31376 0 
1105 31377 7 
1105313783 
1105 31380 8 
1105 31381 6 
1105 31332 4 
1105 31383 2 
1105 31384 0 
1.109:.313957 
1105 31386 5 
1105 31388 1 
1105 31389 8 
1105 31390 4 
1103.313212 
1105 31392 0 
1105 313937 
1105 313961 
110523139 7.8 
1105 31409 5 
1105 31401 3 
1105 31402 1 
1105 31404 6 
1105 31495 4 
1395 31406 2 
1105 31407 0 
1105 31414 2 
1105 31415 0 
1105 314175 
1105 31418 3 
1105 37419 1 
1105 31420 6 
1105 31421 4 
1105 31422 2 
1105 31423 0 
1105 31425 5 
1105 31426 3 


9301/5 
9301/6 
9301/7 
9301/8 
9301/13 
9301/14 
9301/17 
9301/18 
9301/19 
9301/26 
9301,27 
9301/28 
9301/29 
9301/30 
9301/31 
9301/32 
9301/20 
9301/33 
9301/35 
9301/36 
8802/22 
8802/24 
8802/25 
9302/17 
9302/19 
9301/22 
9301/23 
9301/15 
9301/16 
9303/28 
9301/40 
9302/24 
880571 
8805/2 
8805/3 
8805/4 
8805/5 
9302/21 
9304/72 
9304/3 
930414 
9304/5 
9304/6 
9304/1 
9304/8 
9304/7 
9304/9 
9304/11 
8304/12 
9304/13 
9304/14 
9304/15 
9304/16 
9304/17 
9304/18 
9304/19 
9304/21 
9304/20 
9304/25 
9204/22 
9304/23 
9304/24 
9602/1 
9602/2 
960213 
DIA 
9602/5 
9602/6 
960217 
9602/8 
9602/9 
9602/10 
9602/11 
9602/12 
9304/26 
9602/17 
9602/18 
9501/1 
95091/2 
9501/3 
9591/74 
950175 
9501/6 
9501/7 
969116 
9602/13 
9602/14 
9692/15 
9602/16 
960171 
9601/7 
9601/74 
9601/5 
9601/8 
8601/21 


1105 31428 8 
1105 31429 6 
1105 31430 2 
1105 314310 
1105 31433 5 
1105 31434 3 
1105 31435 } 
1105 31436 8 
1105 31437 6 
1105 31438 4 
1105 31439 2 


1105 314415 
1105 31442 3 
1105 31443 1 
1105 31444 8 
1105 31445 6 
1105 314480 
1105 314511 
1105 31452 8 
1105 31454 4 
1105 31455 2 
1105 31451 6 
1105 31462 4 
1105 31463 2 
1105 31454 0 
1105 31465 7 
1105 31466 5 
1195 31468 1 
1105 31470 4 
1105 31470 4 
1105 31471 2 
1105 314720 
1105 314737 
1105 31474 5 
1105 31476 1 
1105 314778 
1105 31479 4 
1105 31480 O 
1195 31431 7 
1105 31485 8 
1105 31486 6 
1105 31487 4 
1105 31488 2 
1105 31489 0 
1105 31492 1 
1105 31493 8 
1105 31494 6 
1105 31495 4 
1195 31496 2 
1105 31497 0 
1105 31498 7 
1105 31499 5 
1204 009873 3 
1215 15009 4 
12151350117 
1215 150125 
1212350133 
1215 15014 1 
1215 190158 
1215 15016 6 
1215 159295 
1215 15925 4 
1215 15027 0 
1215 15028 7 
1215 15029 5 
1215:13031:8 
1215: 199326 
12151993334 
1215 15034 2 
1215 15044 7 
1215 15038 3 
1215 15040 6 
1215 150414 
1215 15042 2 
1213 19044 7 
1219'15045.5 
1215 15046 3 
1215 19047 1 
1215 15048 8 
1215 15049 6 
1215 15050 2 
1215 150510 
1215 15032 7 
1219:199533 
1215 15102 1 
1215:19107-.0 
1215 15108 7 
12.15.1919: 3 
1215 15110 1 
1212.191126 
1215 15113 4 
1215 151142 
1215 151150 


9601/11 
960 1/2 
9701/21 
9701/22 
9701/24 
9701725 
9701/26 
970172 
9701/3 
9701/77 
9701/8 
9701/14 
9701/18 
9701/74 
970175 
9701/6 
9701/12 
9701713 
9701/17 
9701/1 
9701/9 
9601/12 
9601/13 
9801/9 
9891/10 
9801/11 
9391/12 
9801/13 
9801/14 
9891715 
9801/2 
9801/2 
98913 
9801/74 
9801/5 
9801/76 
980177 
9801/8 
980271 
9802/0 
980276 


0409 Wo.A. 


0409 1/0.A. 


0401/70.A. 
0401’0.A. 
OA01/0.A. 


980371 
9801/16 
9801/17 
9101/25 
9191/26 
8832/58 
8801/43 
8803/45 
2206’4 
10%/o.A. 
1100'25 
1100/21 
1100/24 
1100.24 
1109724 
1109/24 
1100/5 
1100/10 
11097107 
1100/6 
1100/13 
1199/49 
1109/9 
1109/54 
1109/1 
1100/26 
1100/25 
1109/25 
1103/45 
1100/58 
110926 
1100/25 
1100/25 
110925 
1100/25 
1100/24 
1100/24 
1109/24 
1109/24 
1109/24 
1100/73 


1109/0.A. 


1100/61 
1109/1091 


110%o0.A. 


1100/102 
1109/104 
1109/105 
1100/94 


1215 15116 7 
1215 151175 
1215 15118 3 
1215 12193 
1213 15181.1 
1215 15152 8 
121513153 6 
1215 15154 4 
1215.1919#7 
1215 15185 
1215 15159 3 
12121,91608 
1215 15222 3 
1215 15224 8 
1215 15225 6 
1215 15226 4 
1215 15231 1 
1215 15232 8 
1215 154186 
1215 15234 4 
1215152352 
1215 15300 7 
1215 153015 
1215 15302 3 
1215 15303 1 
1215 15304 8 
1215 15305 6 
1215 15306 4 
1215 15307 2 
1215 198809 7 
1215 15310 3 
1215 15311 1 
1215 153128 
12123-193136 
1215 15336 1 
1215 153% 2 
1215 15357 0 
1215 153% 7 
1215 15359 5 
1215 15360 1 
1215 15361 8 
1215 15362 6 
1215 15363 4 
1215 15364 2 
1215 15409 8 
1215 15491 6 
1215 15402 4 
1215 15493 2 
1215 15404 0 
1215 15407 3 
1215 15410 4 
1215 134112 
1215 154120 
1215 154137 
1215 19414 5 
1215 19415 3 
1215 15418 6 
1215 15461 0 
1215 15467 6 
1215 15470 7 
1215 154715 
1215 15472 3 
1215 15473 1 
1215 154748 
1215 15475 6 
1215 15475 4 
1215 15477 2 
1215 15479 7 
1215 15481 1 
1215 15482 8 
1215 15483 6 
1215 15488 5 
1215 12489 3 
1215 15491 6 
1215 15492 4 
1215 15493 2 
1215 13494 0 
1215 12495 7 
1215 15498 1 
1215 15499 8 
121919590: 
1219:1995297 
1215 153323 
1215.15993-1 
1215 15554 8 
1215 15556 4 
1215 15557 2 
1215 15592 6 
1215 15603 4 
1215 15895 0 
1215 15607 5 
1215 15514 7 
1215159133 
1215 15616 3 
1215 15623 5 


1100/97 
1100/95 
1100/96 
1199/108 
1109/109 
1100/111 
1100/114 
1100/119 
1109/1183 
11909/110 
1100/113 
110108 
1300/6 
1300/7 
130%9/11 
130910 
13039712 
1299/13 
1500/19 
13/8 
139/1 
1399/29 
1303722 
1309/22 
1399/21 
1399/22 
1303922 
1309/22 
1303:'22 
13%/22 
1339/22 
1399/22 
1300/22 
1309/25 
1300/24 
130909/2& 
1300/26 
1300/27 
1300/27 
1300/28 
1300/28 
1309/29 
1399729 
139% 31 
150941 
1599/40 
159%2 
15093 
1500/6 
1500/8 
1500/o0.A. 
1500/0.A. 
1900/4 
1500/9 
1500/10 
1590/59 
1500/19 
17009/4 
1500/24 
1599/25 
1509/26 
1500/27 
1950934 
1500/35 
1500/38 
1500/37 
1509/39 
1500/44 
1509/43 
1599/49 
1500/28 
150052 
1540 
1709/2 
170976 
1700/19 
1709/77 
1709/83 
1599/51 
1599/55 
1590741 
170922 
1709725 
1700/29 
1709/30 
170/23 
1509/36 
2300/72 
23%/9 
2300/20 
239/82 
2301/4 
2301/8 
2301/9 
2301/12 


1215 19624 3 
1215 19626 8 
1215 136% 7 
1215 158540 3 
1215 15841 1 
1215 15842 8 
1215 15643 6 
1215 15544 4 
1215 15847 7 
1215 15548 5 
1215 19649 3 
1215 13650 8 
1215 15651 6 
1215 15552 4 
1215 15638 1 
1215 15660 4 
1215 15665 3 
1219196717 
1215 156725 
1219499393: 
1219 15$31:3 


1215 15683 8 
1215 15684 6 
1215 15685 4 
1215 15686 2 
1215 15689 5 
1215 15690 1 
1215 15691 8 
1215 13694 2 
1219.137203 
1219.197212 
1215 157228 
1215 15724 4 
1215 15732 4 
12151299563 
12.19:1973753 
1212197381 
1212.187.9:8 
1215 15749 4 
1215 15741 2 
1215 15810 8 
1215 15813 2 
1215 19818 1 
1215 158198 
1215 1®8212 
1215 158220 
1215 1832 7 
1215 15824 5 
1215 15825 3 
1215 15826 1 
1215 158278 
1215 13831 7 
1215 15832 5 
1215 15860 6 
1215 15901 2 
1215 15903 7 
1215 15994 5 
1215 15905 3 
1215 15998 1 
1215 15997 8 
1215 15908 6 
1215 15999 4 


12419519919.0 
1215 159125 
12.19:19913.3 
1215 15916 6 
1215 15919 0 
1215 15920 5 
1215 1.921.3 
121319922 1 
1215 159238 


1215 15926 2 
1219:192270 
1215 15928 7 
1215 15929 5 
1215 159309 1 


1215 15931 8 
1215 15932 6 
1215 15933 4 


1215 15935 0 
1215 13935 7 
1215 15939 1 
1215 16000 6 
1215 16091 4 
1215160222 
1215 16003 0 
1215 16005 5 
12195.16359:7 
1219:16351. 
12.12:.16392.3 


2391/19 
2300/76 
2300/19 
2300/69 
2399/10) 
2303/95 
230/105 
239/10 
2309/15 
2300/64 
2300/107 
2205/2 
2309/75 
2205/6 
2309 94.2 
2100/16 
2102/40 
2100/17 
2100718 
2100/21 
2109/30 
210271 
2100/64 
2100/65 
2100/66 
2100/67 
2100/72 
2100/1 
2100:75 
2100/4 
2102/0.A. 
2102/0.A, 
2102/0.A. 
2102/0.A. 
2102/45 
2102/46 
2102/51 
2102/53 
2102/54 
2102/44 
2102/43 
2100/38 
2102/12 
2102/17 
2102/11 
2102/20 
2102/27 
2102718 
2102/21 
2102/16 
2102/25 
2102/24 
2102/3 
2102/2 
2200/58 
2200/58 
2200/64 
2200/37 
2200/38 
2200/39 
2200/40 
2200/42 
2200/41 
2100/71 
2200/68 
2200/55 
2200/53 
2200/24 
2209/26 
2209/28 
2299/32 
2209,33 
2200/46 
2206/19 
22000.A. 
2200/23 
2209/54 
2209/63 
2200/46 
220871 
2200/63 
2200/0.A. 
2200/52 
220571 
22W/2) 
2299:21 
220971 
2209/14 
2205/18 
2298717 
2206/16 
2206/15 
2205/10 
22059 
2205/13 


1215 16353 1 
1215 16354 8 
1215 16359 7 
1215 16360/3 
1215 16363 6 
1215 16369 3 
1215 16370 8 
1215 1637/16 
1215 16372 4 
1215 16403 4 
1215 16405 0 
1215 16407 5 
1215 16420 2 
1215 16422 7 
1215 16423 5 
1215 16424 3 
1215 16425 1 
1215 16426 8 
1215 16427 6 
1215 16428 4 
1215 16532 4 
1215 168095 


2205,11 
2205/5 
220512 
2205/8 
220577 
2206/6 
2206/8 
2206/11 
22/7 
2700/2 
2709/17 
2700/10 
2709/27 
2709/14 
2700/21 
2700/22 
2700/28 
2709/29 
2709/33 
2700/0.A. 
2700/26 
2700/71 


1215 16801 3 
1215 16802 1 
1215 16803 8 
1215 16804 6 
1215 16895 4 
1215 16906 2 
1215 16807 0 
1215 16808 7 
1215 16809 5 
1215 16810 1 
1215 168118 
1215 16312 6 
1215 16813 4 
1215 16914 2 
1215 16815 0 
1215 16816 7 
1215 16317 5 
1215 16818 3 
1215 16919 1 
1215 16820 6 
1215 16821 4 
1215 16822 2 


2705/1 
2705/2 
2705/3 
2705/4 
2705/5 
2705/6 
2705/7 
2705/8 
2705/9 
2705/10 
2705/11 
2705/12 
2705/13 
2705/14 
2705/15 
2705/16 
2705/17 
2705/18 
2705/19 
2705/20 
2705/21 
2705/22 


1215 16823 0 
1215 16824 7 
1215 16825 5 
1215 16826 3 
1215 16827 1 
1215 16828 8 
1215 16829 6 
1215 16835 1 
1215 16836 8 
1215 16837 6 
1215 16838 4 
1215 16840 7 
1215 16841 5 
1215 16842 3 
1215 16843 1 
1215 16344 8 
1215 16845 6 
1215 16846 4 
1215 16847 2 
1215 16848 0 
1215 16849 7 
1215 16901 4 


2705/23 
2705/24 
2705/25 
2705/26 
2705/27 
2705/28 
2705/29 
2705/35 
2705/36 
2705/37 
2705/38 
2705/40 
2705/41 

2705/42 
2705/43 
2705/44 

2705/45 
2705/46 
2705/47 
2705/48 
2705/49 
2500/5 


1215 16903 0 
1215 16940 8 
1215 16942 4 
1215 16981 8 
1215 16985 0 
1215 16986 7 
1215 16987 5 
1215 16938 3 
1215 16990 6 
1215 16991 4 
1215 16997 1 
1215 16998 8 
1215 17009 8 
1215 17001 6 


1215 17007 3 
1215 17103 3 
1215 17105 8 
1215 17106 6 
1215 17109 0 
1215 171105 
1215 17112 1 


20/1 
2500/20 
2509/21 
2900/6 
2900/7 
2900/9 
2900/10 
2900/22 
2900/26 
2900/25 
2900/18 
2900/14 
20/1 
2900/5 
2901/11 
200/0.Ä. 
290 1/6 
2991/4 
2901/8 
2901/15 
2901/17 
2901/22 


1215 171138 
1215 17114 6 
1215 17115 4 
1215 17116 2 
1215 17117 0 
1215 171187 
1215 171195 
1215 17120 1 
1215 171218 
1215 17122 6 
1215 17123 4 
1215 17124 2 
1215 171250 
1215 17126 7 
1215 171275 
1215 17128 3 
1215 17129 1 
1215 17130 6 
1215 17131 4 
1215 17132 2 
1215 171330 
1215 17124 7 


2901/23 
2901/16 
2991/24 
2901/24 
290 1/24 
2901/25 
2901/26 
2901/26 
2901/26 
2901/27 
2901/27 
2901/27 
2901/29 
2901/30 
2901/32 
2901/35 
2991/35 
2901/33 
2901/37 
2991/34 
2901/2 

299173 


1215 17135 5 
1215 17136 3 
1215 17137 1 
1215 171677 
1215 17168 5 
1215 17169 3 
1215 17170 8 
1215 171716 


1215 171732 
1215 17176 5 
1215 17178 1 
1215 17179 8 
1215 17189 4 
1215 17181 2 


1215 17182 0 
1215 17185 3 
4031 82991 8 
4131 77438 6 
4221 67251 4 


2901/7 
2901/38 
2W1/0.A. 
23%1/3 
2301/10 
2301/73 
2301/72 
2360/1 
2301/71 
230135 
2300/10 
2301/77 
2300/76 
2391/6 
230071 
2201/1 
2301/17 
2200/64 
5201/5 
3306/6 
8101/43 
8301/77 


RECOMMENDATIONS FOR ORDERING SPARE PARTS 


instructions for ordering spare parts 


When observing the following instructions our 
customers will receive the spare parts requested 
within a short time and by the way of dispatch 
desired: 


i; 


2. Spare part orders require the following dato 
to be specified: 
Example: 
Type of. Group No. Designation 
tractor 
ZT 320 3204 Countergear I 
2T 320 3204 Grooved ball 
bearing 
3. Send your spare part orders directly to our 
firm, please. 
4. Standard parts are to be ordered directly 
from our firm. 
5. Ordered and delivered parts which are rejec- 


Spare part orders sholl be sent separately 
from other correspondence. 


ted by customer will be taken back after con- 
firmation by the supplier only with the expense 
ratio being passed tho the customer’s account. 


How to use the catalogue 


1. 


The Catalogue is divided into the Groups 
specified in the Table of Contents, 


The illustrations of the Catalogue are not 
always identical with the parts on the tractor. 


We reserve the right to modifications of 
design and execution without any further ob- 
ligations by our side. 


The quantities specified in column 4 (ZT 320) 
and column 5 (ZT 323) of the pages indicate 
the type of tractor to which the item is appli- 
cable. 


— Type of tractor, Group No. and designation 
to Spare Parts Catalogue; 


— Spare Part order No., for standard parts 
also dimensions and TGL No.; 


— Quantity desired; 


— Exacts oddress for dispatch and way of 
dispatch desired. 


Spare Part Oty. 
Order No. 

1105 17784 8 10 
I2 89094 8 10 


6309 TGL 2981 


6. For complaints concerning deliveries accom- 
plished, always specify Invoice No. and Date 
of Issue. 


7. Our quotations are based on the prise regu- 
lations and their annexes applicable. 


5. Explanation of heading of the pages: 
Column 1 — Figure No. 
Column 2 - Spare Part Order No. 


Column 3 — Designation and dimensions of 
standard parts 


Column 4 — Quantity, ZT 320 
Column 5 — Quantity, ZT 323 
Column 6 — Weight in kg 


Column‘ 7 — Notes 


6. Arrangement of Spare Part Order Numbers: 


1105 17784 8 
92 89084 8 


_ Check digit 
Serial number 


Type No. 





COMO PEDIR CONWVENIENTEMENTE PIEZAS DE REPUESTO 


Advertencias acerca del pedido de piezas de 
repuesto 


Nos tomamos la libertad senalarles a Uds. que 

recibirän pronto las piezas de repuesto deseadas 

sitengan en cuenta las idicaciones dadas a con- 

tinuacion: 

1. Los pedidos de piezas de repuesto deberän 
mandarse siempre aparte de la demäs corre- 
spandencia, 


2. EI pedida de repuestos siempre debera refle- 
jar las datos siguientes: 


Ejemplo de un pedido: 


Modela Grupo Denominacion 

de tractor no 

ZT RO 3204 Pinon interme- 
diario | 

ZT RO 3204 Rodamiento 
radial rigido 


3. Sirvonse mandor los pedidos de repuestos 
directamente a nuestra empresa. 


4. Sirvanse mandar tambien los pedidos de pie- 
zas normalizadas a nuestra empresa. 


5. Repuestos pedidos y entregados que den lugar 
a reclameociones podrän ser devueltos Uünica- 
mente previa, aceptaciön por el suministrador 
el cual cargarö en el caso dado los gastos 
implicados. 


Advertencias ocerca del uso del catälogo de 
repuestos 


1. El cotälogo esta subdividido en los grupos 
senalados en el indice. 


2. La representaciön gräfica de las piezos no 
corresponde en todos los casos a la ejecuciön 
real de las mismas en el troctor. 


3, Sin compromiso nos reservamos el derecho de 
introducir modificaciones tanto en la estruc- 
tura como en la realizaciön de las piezas. 


4. La cifra en la columna „Unidades por grupo 
ZT 320 (columna: 4) y ZT 323 (columna 5)” ref- 
leja cuäntas unidades del repuesto hay en el 
respectivo modelo del tractor. 


— modelo de tractor, no del grupo de re- 
puestos al cual pertenece el repuesto en 
consideraciön y denominaciön del repuesto 
de acuerdo con el Catälogo de Repuestos; 


— .node pedido del repuesto (cuando se trata 
de piezas normalizadas hay que indicar 
tambien Ias medidas y !a respectiva norma 


TGL); 


— unidades deseadas del repuesto; 


— indicaciön de la direcciön exacta del soli- 
citante y de lo forma de expedicion de- 


seada. 
No de Unidades 
pedido 
1105 17784 8 10 
9902 89094 8 10 
6309 TGL 2981 


6. Al presentar reclamaciones sobre suministros 


efectuados, siempre serä preciso indicar tanto 
ei nümera como la fecha de la factura. 


Los precios corgados por nosotros correspon- 
den a las disposiciones vigentes o a sus suple- 
mentos. 


Significado de las columnos en el catalogo: 


Columna 1 — No de la pieza de acuerdo con 
la figura 


Columna 2 - No de pedido de la piezo de re- 
puesto 


Columna 3 -— Denominaciön y medidas cuando 
se trato.de piezas normalizadas 


Columna 4 — Unidades en el ZT 32O 
Columa 5 — Unidades en el ZT 323 
Columno 6 — Peso en kg 


Columa 7 — Notas 


Explicaciön del nümero de pedido 
1105 17784 8 


9902 98084 8 
cifra de control 
nümero progresivo 


numero de tipo 


en BEEEDGE 


Advertencias quanto ao pedido de pegas sobres- 
salentes 


Nös queriamos remeter ao facto que se poderäo 
receber pronto as pecas sobressalentes deseja- 
dos se se tomem em devida consideracäao as in- 
dicagöes dadas em seguida: 


1. Os pedidos de pegas sobressolentes deveräo 
ser mandados sempre separadamente da de- 
mois correspond£ncia. 


2. O pedido de pesas sobressolentes sempre 
deverä conter os dados seguintes: 


Exemplo dum pedido: 


Modelo Grupo Designogäao 

de tractor n.? 

ZT 320 3204 Pinhäao inter- 
mediario | 

ZT 320 3204 Rolamento de 
esferas 
ranhurodo 


3. Mandem, por favor, os pedidos de pecos so- 
bressolentes directamente a nossa empresa. 


4. Mandem, por favor, tambem os pedidos de 
pegos normalizodos a nosso empresa. 


5. Pecos sobressalentes pedidas e fornecidas 
que d&em lugar o reclamogöoes poderöo ser 
devolvidas ünicomente a previa aceitacäao por 
parte do fornecedor o qual poräa na conto 
neste caso as despesas. 


Advertöncias quanto ao uso do Catälogo de Pe- 
cas Sobressalentes 


1. © Catälogo esta subdividido nos grupos in- 
dicados na indice. 


2. A representacäo grafica das pesas nao cor- 
responde em tados os casos a execucaa real 
das mesmas no tractor. 


3. Sem compromisso, nüs reservamo-nos 0 direi- 
to de introduzir madificagöes tanta na estru- 
turo como na execugao das pecas. 


4. Acifra na coluna „Unidades por grupo ZT 320 
(coluna 4) e ZT 323 (coluna 5) indica quantas 


COMO SE PODE PEDIR CONVENIENTEMENTE PECAS SOBRESSALENTES? 


— modelo de tractor, n.° do grupo de pecas 
sobresselentes ao qual pertence a respec- 
tiva pesa sobressalente e designacäao da 
pesca sobressolente de acordo com o Ca- 
talogo de Pegas Sobresselentes; 


- .n.° de pedido da pega sobresselente (quan- 
do se trata de pesas normalizadas devem- 
se indicar tambem as medidas e a respec- 
tivo norma TGL); 


— unidades desejadas das pecas sobressa- 
lentes; 


-— indicagdo do endereco exacto do cliente 
e da forma de expedisäo desejada. 


N.° de Unidades 
pedido 

1105 177848 10 

9902 89094 8 10 


6309 TGL 2981 


Ao opresentar reclamasöes sobre fornecimen- 
tos efectuodos, sempre serä preciso indicar 
tanto o nümero como a data da fatura. 


Ös precsos postos em conta por nös corres- 
pondem as disposigöes vigentes aos seus sup- 
lementos. 


Significada das coluna% no catälaga: 


Cotuna 1 - N.° da peca de acorda com a 
figura 

Caluna 2 - N.° de pedido da peca sobres- 
salente 

Coluna 3 — Designagäao e medidas quando 

se trata de pecas normalizadas 

Coluna 4 — Unidades no ZT 320 

Coluna 5 — Unidades na ZT 323 

Coluna 6 — Peso em kg 

Coluna 7 — Notas | 


i ; 6. Expli go d ımero de pedido 
unidades da peca sobressalente ha no respec- PASS ZI TUME p 


tivo modelo do tractar. 1105 17784 8 
9902 89084 8 


cifra de controle 
nüumero carrido 


nümero de tipo 


Table ot Contents 


Group Nr. D&signation 


1000 
1100 
1300 
1500 
1700 
2100 
2102 
2200 
2205 
2206 


Engine, comp!. 

Crankcase — Oil sump — Oil pump 

Crankshaft with fiywheel ; Connecting rod with piston 
Cylinder block — Control — Cylinder head 
Control — Camshaft; Control — Rocker arm 

Oil line — Suction line — Filter — Lubrication of unit 
Oil filter combination; Rotary filter 

Injection system 

Nozzle holder 

Fuel stage filter; Fuel single filter 

Cooling, Coolant pump, Fan connector 

Coolant pumps 

Intake and exhaust system 

Electrical installation 

Starter 

Compressor 

Compressor 

Intermediate casing 

Intermediate casing — Drive 

Change-speed gear — Gearbox casing 
Change-speed gear — Main shaft and pinion shaft 
Change-speed gear: Main gears, auxiliary shaft 
Change-speed gear: Reverse shaft and countershaft 
Change-speed gear: Driving shaft, Freewheel 
Drive shaft 

Gear shifting — Gear-shift levers 

Gear shifting — Gear-shift rods 

Gear shifting — Gear brake 

Gear shifting — Gear brake 

Gear-shifting — Georshift lug, right 
Gear-shifting — PTO shaft 

Gear-shifting — Radial piston pump 
Gear-shifting - pneumatical 

Differential gear — Assembly parts 

Differential gear — Differential lock 

Differential gear — Rear-axle casıng 

Final drive 

Transfer gearbox — Casing with assembly parts 
Transfer gearbox — Freewheel and freewheel operation 
Semice brake — Brake backing plate 

Service brake — Hand brake 

Semice brake — Brake cylinder 

Output drives — Rear PTO-shaft drive 

Output drives — Transmission parts 

Dual clutch 

Rubber clutch 

Engine suspension 

Front axle, compl. 

Front axle, Front axle bracket 

Front axle — Axle mid-section 

Front axle — Suspension unit, left und right 
Front axle — Mudguards, left and right 

Front axte — Steering linkage 

Front axle — Arle bracket with casıng 

Front axle — Differential gear 

Front axle — Differential gear — Pinion shaft 


Front axle — Differential lock 

Front axle — Axle shafts 

Front axle — Front wheel hub and brake 
Front axle — Front axle bracket and universal joint shaft 
Front axle — Mudguards 

Front axle — Front-axle fork, Swivel casing 
Steering system 

Frame 

Ladder, left and right 

Wheels ad tyres 

Ballast weights 

Fuel system 

Air filter system 

Exhaust system 

Cooling water system 

Three-point linkage 

Three-point linkage — Pulse transmitter 
Three-point linkage — Rack linkage 

Trailer coupling 

Hydraulic brake system — Brake system 
Hydraulic brake system — Brake lines 
Hydraulic brake system — Brake lines 
Trailer braking system 

Trailer braking system — Tandem control unit 
Clutch operating system — levers and linkage 
Clutch operating system — Clutch release cylinder — 
Amplifier 

Throttle linkage 

Hydraulic system — Power hydraulic system 
Hydraulik system — Radıal piston pump 
Hydraulik system — Radial piston pump 
Hydraulic system — Hydraulic steering system 
Hydraulic system, Power steering gear 
Hydraulic system, Power steering gear 
Hydraulic system, Power lift 

Hydraulic system, Power lift/Ram 

Electrical installation — Instrument panel 
Electrical installation — Driver's platform 
Electrical installation — Electric components 
Extra lighting 

Engine bonnet 

Mudguards 

Driver's cab 

Door of driver's cab, right and left 
Ventilation system 

Driver's platform 

Insulation paneling 

Operator’s console, front 

Operator's console, right and left 

Heating system 

Driver's seat 

Upper part of seat 

Driver's mate's seat 

Tools 

Accessories 


Indice 


N.° do 
grupo 


1000 
1100 


1300 


1500 
1700 


Designocäo 


Motor completo 


Corter do eixo-manivela/cambata — Cärter inferior — 
bomba de öleo 

Eixo de manivela/combota com volonte de impulsäo, 
bielo com pistäo 

Bloco de cilindros — Distribuicäao — Culatra 


Distribuigao — Eixo de excentricos/ressaltas; 
distribuicao — balanceiros 


Tubagem de öleo — Tubagem de succäa - Filtros — 
Lubrificacgäo de compressor de &mbalo, bomba de 
injecgäo 

Combinocäo de filtros de öleo filtro ratativo 

Sistema de injecgäa 

Porta-injector 


Filtro escalonada para cambustivel, filtra simples para 
combustivel 


Sistema de arrefecimento, bomba do refrigerante, 
embreagem da ventilador 


Bombas do refrigerante 

Sistema de sucgäo e de gäs de escapamento 
Instalagäo electrica 

Arrancador 

Compressar de embolo 

Compressar de &mbolo 

Carter intermediärio 

Cärter intermediärio-conjunto mator 

Mecanismo de mudanca de velocidade — caixa 
Mecanismo de mudanca d velocidade — ärvores 
principal e de pinhäaa 

Mecanisma de mudangsa de velocidade - rados 
principois, arvore auxiliar 

Mecanismo de mudanca de velocidade - ürvares de 
marcha atrüs e intermediäria 

Mecanismo de mudonga de velocidade — ärvare 
primöria, roda livre 

Ärvore de accionamenta 

Sistema de mudanga/cämbias — alavancas de mudanga 
Sistema de mudanca/cämbios — barras de manobro 
Sistema de mudanga - freio sobre o caixa de mudanga 


Mecanısma de mudanga —- bases das alovancas de 
mudanga, no lado direito 


Mecanismo de mudanca - Tomadoa de farca (eixo de 
moente) 


Mecanisma de mudanga — bomba de &mbolo rodial 
Mecanısmo de mudonga — pneumätico 

Diferencial — componentes interiores 

Diferenciol — blaqueio diferenciaol 

Diferencial — caixa da ponte traseira 

Redutores das rodas troseiras 

Engrenagem adicional para a prapulsaco dianteiro — 
caixa cam os companentes interiores 

Engrenagem adicional para a propulsäo dianteira — 
roda livre cam conjunta de accionamento 

Freio do mecanismo de propulsöo — prata-suporte de 
freia 

Freia do mecanismo de prapulsao - freio de mäc 
Freio da mecanismo de prapulsäo - cilindro do freio 
do roda 

Saidas de movimenta/forga — conjunto de accionamen- 
to da ärvore de moente/tomada de forga posterior 
Saidas de movimento/forga — elementos de transmissGo 
Dupla desembreagem 

Acoplamento elästico de barracha 

Suspensäo do motor 

Eixa dianteira completa 

Eixa dianteiro — suporte do eixa dianteira 

Eixa dianteiro — peca central da eixo 


Eixo dianteiro — conjunta-suporte do pivate esquerdo 
e direito 
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5110 


9311 
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5114 
5115 
3116 
5201 
3401 
5402 
5801 
3901 
6101 
6301 
6501 
6601 
7101 
7103 
7104 
7301 
8101 


8102 


8103 


8201 
8202 


8301 


8302 


8501 
8601 
8602 
8603 
8610 
8611 
8612 
8613 


8801 
8802 
8803 
8805 
9101 
9201 
9301 
9302 


9303 
9304 
9501 
9601 
9602 
9701 
9801 
9802 
9803 
0301 
0401 


Eixo dianteiro — guardao-Iamas esquerdo e direito 
Eixo dianteiro — alavancas de direccäo 

Eixo dianteira — ponte de eixo inclusive caixa 
Eixo dianteiro — diferencial 


Eixo dianteiro — diferencial pinhäo 
de atoque 


Eixo dianteiro — bloqueio diferenciol 

Eixo dionteiro — eixos propulsores 

Eixo dionteiro — cubo da rodo dionteira e travöo/freio 
Eixa dianteira — suparte do eixo e ärvore orticulada 
Eixa dianteiro — guardo-lama 

Eixo dianteiro — farquilha, cärter do conjunto de viragem 
Direccäo 

Bastidar/armagoo 

Degrous de subida esquerda e direita 

Rodas e pneumäticos 

Pesos de lastro/contrapesas 

Sistema de combustivel 

Sistema de filtracäo do ar 

Sistema de gäs de escopamenta 

Sistema de ägua de arrefecimento 

Engate em tr&s pontos 

Engate em tres pontos — transmissor de impulsos 
Engote em trös pantos — hastes de regulacao 

Engate para reboqgue 


Sistema de frenagem hidröulico — sistema de occiona- 
mento, freio 


Sistema de frenagem hidraulico — condutas de passa- 
gem aas freias 


Sistema de frenagem hidraulico — condutas de passa- 
gem aas freios 


Sistema de frenogem para reboque 


Sistema de frenagem para rebaque - unidode de 
camando em tandem 


Sistema de accionamento da embreagem - alavancas 
e hastes 


Sistema de accionamenta da embreagem - cilindro de 
embreagem, amplificador 


Hastes dos aceleradores de mäo e de pe 

Sistemo hidräulico — hidraulica de trabalha 

Sistema hidräulico — bamba de &Embolos radial 
Sistema hidröulica — bombo de &embolas radial 
Sistema hidräulica — hidräulica do direcgäo 

Sistema hidräulico — meconisma hidräulico de viragem 
Sistema hidraulica — elevadar de implementas 


Sistema hidräulico — elevador de implementos, cilindro 
de trabalho 


Instalagac electrica -— painel de instrumentos 
Instalagüao electrico — cabina 

Instalagäo electrica — componentes 
Huminagao adicional 

Capot do mator 

Guarda-lama 

Cabina do motorista 


Cabina do motorista — partas esquerda 
e direita 


Instalagao de ventilacao 

Pasto do matorista 

Revestimento isolante 

Consala de servico/manobra dianteira 
Cansola de serviso/manabra esquerda e direito 
Calefacsao 

Assenta do mntorista 

Parte superior do assento 

Assento do ajudante 

Ferramentas 

Acessarios 
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1000 
1100 
1300 
1500 
1700 
2100 


2102 
2200 
2205 
2206 


Denominacion 


Motor completo 

Carter cigüenol — Cärter inferior -— Bomba de aceite 
Cigüenaol con volante de impulsiön, bielo y pistön 
Bloque de cilindros — Distribuciön — Culoto 
Distribucion: Arbol de levas, bolancines 

Tuberia de oceite — Tuberia de aspiraciön — Filtros- 
Lubricacion compresor de embolo y bomba de inyeccion 
Combinaciön de filtros de aceite: Filtro rototivo 

Sistemo de inyeccion 

Portainyector 


Filtro escalanodo para combustible - Filtro simple para 
combustible 


Sistema de refrigeraciön, bomba del refrigerante em- 
brague del ventilador 


Bombas del refrigerante 

Sistema de aspiraciön y de escape 

Instalaciön electrica 

Arrancador 

Compresor de embolo 

Compresor de embolo 

Carter intermedio entre embrogue y caja de cambios 


Cärter intermedio entre embrague y cajo de cambios — 
Mecanismo de impulsiöon 


Caja de cambios — Caja 

Caja de cambios — Arboles secundorio y de pinön 
Caja de cambios — Ruedas principoles, ürbol auxiliar 
Caja de cambios — Arboles de marcha aträs e interme- 
diario 

Caja de cambios - Arbol primario, rueda libre 

Arbo! de impulsion 

Sistema de cambias — Paloncas de combio 

Sistema de cambios — Barras correderas 

Sistema de cambios — Freno sobre el mecanisma 
Sistma de cambios — Base, !odo derecho 

Sistema de cambios — Toma de fuerzo 

Sistema de accionamiento -— Bamba de embolos radiales 


Sistema d accionamiento neumötico 
Mecanismo diferencial -— Companentes iteriores 


Mecanismo diferencial — Bloqueo diferencial 
Mecanismo difrencial — Caja del puente trasero 
Reductores de las ruedas traseras 


Engrangje adicionol para trocciön delantera — Caja can 
los componentes interiores 


Engranaje adicianal paro tra£ciön delantero — Rueda 
libre con conjunto de accionamienta 


Freno del mecanismo prupulsor — Plato-soporte de freno 
Frena del mecanisma propulsor — Freno de mano 
Freno del mecanismo propulsor — Cilindro de la rueda 


Salidas de la fuerza — Conjunto de accionomiento 
del toma de fuerza trasero 


Salidas de la fuerza -— Componentes de transmision 
Embrague doble 

Acoplamiento elästico de caucho 

Suspensiön del motor 

Eje delantero compl. 

Eje delantero: Sosten del eje delantero 

Eje delantero: Piezo centrol del eje 

Eje delantera: Conjunto-soporte del pivote izquierdo y 
derecho 

Eje delantero: Guardaborros izquierdo y derecho 
Eje delantera: Varillaje de la direcciön 

Eje delantero: Puente de eje inclusive caja 
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31.11 
12 

9113 
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3116 
201 
5401 
5402 
801 
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9304 
9501 
9601 
9602 
9701 
8901 
9802 
9803 
0301 
0401 


Eje delantero: Meconismo diferenciol 

Eje delontero: Mecanisma diferencial, pinön de otaque 
Eje delontero: Bloqueo diferencial 

Eje delantero: Bloqueo diferencial 

Eje delontero: Cubo de la rueda delontera y freno 
Eje delontero: Sosten del eje y ärbol articulado 

Eje delantero: Guordabarros 

Eje delantero: Horquillo, carter del conjunto de viroje 
Direcciön 

Bastidor 

Escalerillas ızquierdo y derecha 

Ruedos y neumäticos 

Contrapesos 

Sistema de combustible 

Sistema de filtraciön de aire 

Sistema del gas de escape 

Sistema del aguo de refrigeraciän 

Engonche de tres puntos 

Enganche de tres puntos: Generador de impulsos 
Engache de tres puntos: Varillaje de regulacion 
Engonche para remolque 


Sistema de freno hidraulico: Conjunto de accionamiento 
del freno 


Sistema de freno hidräulico: Tuberias 
Sistema de freno hidräulico: Tuberios 
Sistema de freno pora remalque 


Sistema de freno para remolque: Unidad de distribu- 
cion en tandem 


Sistema de accionamiento del embrague: Palancas y 
varitlaje 


Sistema de occionamiento del embrogue: Cilindro de 
desembrague, amplificodor 

Varillaje del oceleradar 

Sistema hidröulico: Regulaciön 

Sistema hidröulico: Bomba de embolos radiales 

Sistema hidräulico: Bomba de embolos radiales 

Sistema hidräulico: Direcciön 

Sistema hidröulico: Mecanismo hidröulico de viraje 
Sistema hidräulico: Elevador de implementos 


Sistema hidräulico: Elevodor de implementos, cilindro de 
trabajo 


Instalaciön electrica: Tablera de instrumentos 
Instalaciön electrica: Puesto del conductor 
Instalaciön electrica: Secciones 

Equipos del alumbrado suplementario 
Capö 

Guardobarros 

Cabina del conductor 

Puertas derecha e izquierda de la cabina 
Sistema de ventilaciön 

Puesto del conductor 

Revestimiento aislante 

Consola de maniobra delantera 

Consalas de maniobra derecha e izquierda 
Colefocciön 

Asienta del conductor 

Parte superior del asiento 

Asiento del acompanonte 

Herramientas 

ÄAccesorios 


NOG 15 2 84 2.0 IV 118 1092 


